C® K GUIG IMIIIAI PSIHANALIZĂ ARTĂ a lor „SC SGG Culegere de lucrări de C G Jung și E Neumann despre atitudinea oamenilor față de țara lor ^ ^ poee a si і ІГ și proprii psiholog preţurile inter-Ia cu „Eul” cultural, şi despre Picasso, despre procesul orcheskl al poeţilor şi scriitorilor probl * [ în ncKytcfr în special legătura formei cu lumea haosului pe 'tvb^iee DHVITVD eu* K Jung, E Neumann Psihanaliza si arta carte REFL WACKLER ' Y>K , , UDC Publicarea a fost realizată cu asistența Centrului de Cercetare și Dezvoltare „SONAR” Redactor director S L Udovik Traducere de G Butuzov (K G Jung) Chistiakov (E Neumann) Design artistic V A Serdyukov Coperta se bazează pe pictura lui Chagall „Timpul este un râu fără maluri” - Muzeul de Artă Modernă din New York Frontispiciu, desen de Chagall „Mișcarea”, colecția a lui V G Chagall Saint Paul de Vence Retipărirea capitolelor individuale și a lucrării în ansamblu fără permisiunea scrisă a editorilor „REFL-book” sau „Wackler” se pedepsește prin lege ISBN - - - , seria © Opere de artă, seria, ISBN - - - (REFL-book) REFL-book, ISBN - - - (Wakler) © Traducere, editura „Wakler” CONŢINUT Carl Gustav Jung PRIVIND RELAȚIA PSIHOLOGIEI ANALITICE CU POEZIE PSIHOLOGIE ȘI LITERATURA MONOLOG „ULISSA” PICASSO Erich Neumann LEONARDO DA VINCI SI ARHETIPUL MAMEI ARTA ȘI TIMPUL NOTE DESPRE MARC CHAGALL PERSOANA CREATIVA SI TRANSFORMAREA Anexa Sigmund Freud LEONARDO DA VINCI SI MEMORIA SA DE COPILARIE Anexa LITERATURĂ Editorial Editura oferă cititorilor o colecție unită printr-o idee comună - modul în care procesul creativității și artei este prezentat din punctul de vedere al psihanalizei moderne Pe lângă primele lucrări publicate de K Jung și E Neumann, editura oferă binecunoscuta lucrare a lui Freud, la care ambii autori se referă în mod repetat în lucrările lor Notele redactorilor și traducătorilor sunt date în text Referințele autorului, în principal la literatura utilizată, sunt date la sfârșitul fiecărui articol În plus, editorul a folosit parțial comentarii din lucrările colectate ale lui Jung (CW voi ), care sunt date și la finalul articolelor La sfârșitul cărții sunt date detaliate din sursele folosite de C Jung și E Poymann Carl Gustav Jung Psiholog, psihiatru și culturolog elvețian remarcabil, fondatorul uneia dintre domeniile psihanalizei - psihologia analitică, Carl Gustav Jung s-a născut la Kesswil (Elveția) în A studiat la Gimnaziul din Basel, apoi la Universitatea din Basel, unde a studiat medicina, psihiatrie si psihologie Și-a susținut teza „Psihologia și patologia așa-ziselor fenomene oculte” ( ) În , având deja faimă internațională, îl cunoaște pe Freud, prietenie personală cu care a continuat până la pauză din În devine primul președinte al Asociației Internaționale de Psihanaliza Conceptele centrale ale psihologiei analitice a lui Jung - arhetipurile și inconștientul colectiv - au fost ideea cea mai revoluționară a secolului XX Strâns legate de aceste idei sunt conceptele de inconștient personal, umbră și individuație Lucrări principale: Tipuri psihologice; Aiogg, Relațiile dintre Sine și Inconștient; Structura și dinamica psihicului; Amintiri, vise, reflecții; Psihologie și alchimie (a lucrat la aceasta din urmă mai bine de de ani până la moartea sa) A murit în în moşia lui Kusnacht DESPRE ATITUDINE PSIHOLOGIA ANALITĂ LA POEZIE* În ciuda tuturor dificultăților, sarcina de a defini relația dintre psihologia analitică și poezia îmi oferă un bun prilej de a-mi exprima punctele de vedere asupra celei mai controversate probleme a relației dintre psihologia analitică și artă în general Deși cele două nu pot fi comparate, trebuie explorată relația strânsă care, fără îndoială, există între ei Această legătură are rădăcinile în faptul că procesul de creare a unei opere este o activitate psihologică și, prin urmare, poate fi luată în considerare de psihologie Această declarație, totuși, nu înlătură anumite restricții privind aplicarea unei astfel de abordări în practică Numai acel aspect al artei care privește procesul de creare a unei opere poate deveni obiect de cercetare psihologică, dar nu și esența sa specifică Întrebarea, ce este arta ca atare, trebuie luată în considerare de estetică O distincție similară trebuie făcută în domeniul religiei Abordarea psihologică este acceptabilă doar când se iau în considerare emoțiile și simbolurile care alcătuiesc fenomenologia religiei, dar nu și atunci când se consideră esența profundă a acesteia Dacă esenţa artei şi a religiei * Prelegere pregătită pentru Societatea pentru Limba și Literatura Germană, Zurich, mai Prima dată publicată ca „Ober die Beziehungen der analytischen Psychologie zum dichtrischen Kunstwerk”, Wissen und Leben (Zurich), XV: - (septembrie ); republicată în Seelenprobleme der Gegenwart (Zurich, ) K Jung ar putea fi clarificate, ele ar deveni pur și simplu ramuri ale psihologiei Din fericire, încă nu au fost făcute astfel de încercări violente Cei care cad într-un astfel de păcat au uitat clar că ceva asemănător se poate întâmpla cu psihologia, deoarece calitățile sale specifice se vor pierde complet dacă este considerată pur și simplu ca activitate cerebrală și clasificată împreună cu funcțiile endocrine ca o subdiviziune a fiziologiei Apropo, astfel de încercări au avut loc deja Arta prin însăși natura ei nu este o știință, iar știința prin însăși natura ei nu este o artă; ambele aceste sfere de gândire au în ele ceva unic pentru ele și poate fi explicat prin logica lor internă Astfel, atunci când vorbim de relația psihologiei cu arta, nu putem lua în considerare decât acel aspect al acesteia care poate fi investigat de psihologie fără a risca să-i distrugă esența Orice ar spune psihologul despre artă, ea se va referi doar la procesul de creare a unei opere, dar în niciun caz la esența ei interioară El nu poate explica arta, la fel cum intelectul nu poate descrie și înțelege natura sentimentelor Fără îndoială, arta și știința nu ar putea exista separat dacă diferența lor fundamentală nu și-ar exercita influența asupra gândirii Faptul că înclinațiile artistice, științifice și religioase coexistă pașnic la un copil mic, sau că printre sălbatici rudimentele artei, științei și religiei se contopesc într-un haos general de mentalitate magică și că nicio urmă de „gândire” nu poate fi găsită în instinctele naturale ale animalelor – toate acestea nu dovedesc în niciun caz existența unui principiu unificator care să permită ca unul să fie redus la celălalt Cert este că, atunci când ne întoarcem la etapele incipiente ale dezvoltării gândirii, când diferențele dintre diferitele sale forme sunt practic invizibile, nu găsim principiul de bază care le unește, ci pur și simplu considerăm o stare timpurie nediferențiată în care tipurile individuale de activitate nu există încă Dar o astfel de stare elementară nu este un principiu explicativ care ne-ar permite să deducem natura statelor ulterioare, mai dezvoltate, chiar dacă ele își au sursa în ea Știința sacrifică natura specifică a acestor stadii de durere Despre atitudinea față de poezie unsprezece diferențierea sa în favoarea originii lor cauzale și va încerca întotdeauna să le subordoneze unui principiu general, mai elementar Aceste reminiscențe teoretice, în opinia mea, sunt foarte oportune, deoarece acum se poate găsi adesea interpretarea unei opere de artă, și în special a poeziei, în acest mod de a le reduce la componente elementare Prin materialul pe care îl folosește poetul și prin modul în care este prelucrat, se poate deschide cu ușurință calea către relația personală a poetului cu părinții săi, dar acest lucru nu ne va ajuta cu nimic să înțelegem poezia lui Acest tip de reducere poate fi efectuat în orice alte zone, și nu numai în cazurile de tulburări patologice Nevrozele și psihozele se reduc, de asemenea, la relațiile infantile cu părinții, precum și la obiceiurile bune și rele ale unei persoane, convingerile, caracteristicile, pasiunile, interesele sale și așa mai departe Este greu de imaginat că aceste fenomene atât de diferite pot avea aceeași explicație, altfel vom ajunge inevitabil la concluzia că toate sunt doar una și aceeași Dacă o operă de artă este explicată în același mod ca o nevroză, atunci fie este o nevroză, fie nevroza este o operă de artă Această teză este, desigur, un joc de cuvinte, dar în același timp exprimă poziția bunului simț, care se răzvrătește împotriva plasării unei opere de artă pe același nivel cu nevroza Analistul, în cazuri speciale, poate considera nevroza ca o operă de artă din cauza înclinațiilor sale profesionale, dar minții laicului nu-i trece niciodată prin minte să confunde fenomenele patologice cu artă, în ciuda faptului că o operă de artă apare sub aproximativ aceleași condiții psihologice ca o nevroză Acest lucru este destul de firesc, deoarece aceste condiții sunt într-o anumită măsură apropiate de fiecare individ și, datorită relativei constanțe a mediului uman, sunt întotdeauna aceleași pentru intelectualul nevrotic, pentru poet și pentru orice ființă umană normală Toată lumea are părinți, toată lumea are un complex de tată sau de mamă, toată lumea este familiarizată cu sexul și, ca urmare, toată lumea se confruntă cu aceleași dificultăți tipic umane Un poet poate fi mai mult influențat de relația cu tatăl său, altul de atașamentul său față de mama sa, în timp ce este acolo K Jung lucrările celui de-al treilea arată clar urme de represiune sexuală Întrucât toate acestea pot fi spuse cu egală justificare nu numai pentru nevrotici, ci și pentru fiecare persoană normală, nu este nimic deosebit de important aici pentru evaluarea unei opere de artă În general, cunoștințele noastre despre mediul psihologic trebuie extinse și aprofundate în continuare Școala de psihologie medicală fondată de Freud i-a inspirat fără îndoială pe istoricii literari să alinieze anumite trăsături ale operei cu viața intimă, personală a poetului Acest lucru nu este nimic fundamental nou, din moment ce se știe de mult că studiul artei din punct de vedere științific relevă legăturile personale pe care artistul, intenționat sau neintenționat, le-a inclus în pânza operei Abordarea freudiană permite totuși o dezvăluire mai exhaustivă a influențelor care își au originea în copilăria timpurie și joacă un rol important în creația artistică În acest caz, psihanaliza artei nu este diferită de nuanțele psihologice clare ale analizei literare profunde Diferența este mai degrabă de grad decât de calitate, deși uneori putem fi surprinși de referințe indiscrete care, cu o abordare mai delicată, nu ar putea fi admise din motive de tact Această lipsă de delicatețe pare a fi o trăsătură profesională a psihologilor medicali, iar tentația de a sari la concluzii îndrăznețe duce adesea la grosolănie de-a dreptul Un strop de scandal adaugă uneori piper biografiei, dar excesul său provoacă curiozitate nesănătoasă - prost gust este mascat de știință Interesul nostru își schimbă direcția într-un mod de coșmar și se pierde în labirintul determinanților psihici, poetul devine un caz clinic și, de cele mai multe ori, un alt exemplu de psihopatie sexuală Dar asta înseamnă că psihanaliza artei trădează obiectivitatea care i se cuvine și se găsește într-un domeniu la fel de vast ca întreaga umanitate, unde nu se găsește nimic pentru o mai bună înțelegere a artistului, și cu atât mai mult a artei sale Acest tip de analiză introduce o operă de artă în sfera psihologiei umane universale, de unde provin, pe lângă artă, un număr imens de alte lucruri A explica arta în acest cadru este la fel de simplu ca Despre atitudinea față de poezie să declare că „fiecare artist suferă de narcisism” Fiecare persoană care își urmărește scopul „sufă de narcisism”, deși merită să ne gândim dacă un termen special introdus pentru a descrie patologia nevrozei poate fi folosit atât de larg O astfel de afirmație nu duce la nimic, cu excepția, poate, la un anumit efect exterior al „cuvântului roșu” Întrucât o astfel de analiză nu are nimic de-a face cu opera de artă în sine și, ca o cârtiță, caută să se înfunde cât mai repede în murdărie, ajunge întotdeauna în pământul-mamă care unește toată omenirea Și, în plus, se caracterizează prin monotonia plictisitoare a poveștilor care se aud în fiecare zi în cabinetul medicului Metoda reductivă a lui Freud este de natură pur medicală, iar tratamentul este îndreptat către o masă patologică sau tulburătoare care a luat locul unei funcții normale Trebuie distrus pentru a deschide calea unei adaptări sănătoase În acest caz, reducerea la o bază universală este destul de acceptabilă Dar aplicat unei opere de artă, duce la rezultatele despre care am vorbit deja Ea scoate din artă halatul strălucitor și oferă aspectului goliciunea incoloră a lui Noto Sapiens, care este atât artist, cât și poet Strălucirea aurie a operei de artă, obiectul inițial al discuției, este diminuată în măsura în care îi aplicăm aceeași metodă distructivă prin care sunt examinate fanteziile isterice Rezultatele, fără îndoială, pot fi interesante și chiar au valoare științifică, precum, de exemplu, deschiderea craniului lui Nietzsche, care a arătat o formă atipică de paralizie, care i-a provocat moartea Dar ce legătură are asta cu Zarathustra? Oricum ar fi, poate lumea întreagă să fie cuprinsă în niște impulsuri ascunse, defecte umane, migrene și atrofie cerebrală? Am vorbit despre metoda reductivă a lui Freud, dar nu am definit ce este Aceasta este o modalitate pur medicală de investigare a fenomenelor psihice morbide și constă doar în a privi primele planuri ale conștiinței și a pătrunde prin ele pentru a ajunge la fundamentul psihic sau la inconștient Se bazează pe noțiunea că pacientul nevrotic reprimă în sine un anumit conținut psihic, K Jung deoarece intră în conflict muritor cu valorile sale conștiente Prin urmare, reprimatul trebuie să aibă proprietăți negative corespunzătoare - infantil-sexuale, obscene și chiar criminale - care să le facă inacceptabile pentru conștiință Întrucât nu există oameni perfecți, fiecare trebuie să aibă ceva asemănător în adâncul psihicului, fie că recunoaște sau nu Și acest lucru poate fi întotdeauna dezvăluit folosind tehnica dezvoltată de Freud În cadrul unei scurte prelegeri, desigur, nu sunt în măsură să intru în detalii tehnice Voi încerca să mă descurc cu câteva cuvinte Planul inconștient nu este complet pasiv, se manifestă ca efect caracteristic asupra conținutului conștiinței De exemplu, el produce fantezii de natură specifică care pot fi ușor interpretate ca simboluri sexuale Sau, într-un mod caracteristic, interferează cu procesele conștiente, care pot fi reduse și la impulsuri suprimate Visele sunt o sursă foarte importantă de cunoștințe despre conținutul inconștientului, deoarece sunt un produs direct al activității inconștientului O caracteristică a metodei reductive freudiene este selecția tuturor manifestărilor care au o sursă în inconștient și reconstrucția ulterioară a proceselor instinctive elementare prin analiza acestui material Acel conținut al conștiinței, care ne oferă cheia inconștientului, Freud l-a numit în mod eronat „simboluri” De fapt, acestea nu sunt simboluri, deoarece, în conformitate cu propria sa teorie, ele sunt semne sau simptome ale proceselor subconștiente Adevăratele simboluri sunt fundamental diferite de aceasta, ele trebuie înțelese ca expresia unei idei intuitive care nu poate fi formulată în niciun alt mod Când Platon, de exemplu, prezintă problema teoriei cunoașterii ca peșteră sau Hristos descrie ideea Împărăției lui Dumnezeu în pilde, acestea sunt simboluri autentice, deoarece sunt încercări de a exprima printr-un concept verbal ceea ce face încă nu există Dacă am încerca să interpretăm metafora platoniciană a lui Freud, am ajunge inevitabil în pântecele mamei, ceea ce ar dovedi că până și un intelect ca al lui Platon este încă blocat în sexualitatea copilărească Dar, în același timp, nu observăm deloc asta de fapt Despre atitudinea față de poezie De fapt, Platon creează din determinanții primitivi ai ideilor sale filozofice; sărim peste esențiale și pur și simplu afirmăm că avea fantezii sexuale infantile, ca orice muritor O astfel de descoperire nu poate fi de valoare decât pentru cineva care l-a considerat pe Platon un supraom și poate fi acum mulțumit fiind convins că Platon era și o ființă umană obișnuită Dar cine l-ar putea lua pe Platon drept zeu? Doar unul la care predomină fanteziile infantile și care, prin urmare, are o mentalitate nevrotică Pentru el, reducerea la fundații umane universale este utilă din punct de vedere medical, dar aceasta nu are nimic de-a face cu sensul pildei lui Platon M-am oprit în mod special asupra aplicabilității psihanalizei medicale la operele de artă, pentru că vreau să subliniez că metoda psihanalizei este în același timp o parte esențială a doctrinei freudiene Freud însuși, cu dogmatismul său înveterat, a demonstrat că metoda și doctrina - două lucruri, în principiu, diferite - sunt percepute de un public larg ca una și aceeași Dar metoda poate fi folosită în scopuri medicale și poate da rezultate excelente fără a fi ridicată la nivelul unei doctrine Și există obiecții serioase la o astfel de doctrină Ipotezele pe care se bazează sunt foarte arbitrare De exemplu, se afirmă categoric că nevrozele sunt cauzate exclusiv de sexualitatea reprimată și același lucru este valabil și pentru psihoze Nu există niciun motiv obiectiv să credem că visele conțin doar dorințe reprimate, a căror contradicție mortală cu atitudinile conștiente este mascată de un ipotetic cenzor intern Tehnica freudiană a interpretării, în măsura în care este influențată de propriile sale ipoteze unilaterale și deci eronate, prezintă o parțialitate foarte evidentă Pentru a critica o operă de artă, psihologia analitică trebuie să se elibereze complet de prejudecățile medicale; o operă de artă nu este o boală și, prin urmare, necesită o abordare diferită, non-medicală Medicul, desigur, trebuie să caute cauzele bolii pentru a o dezrădăcina, dar la fel de firesc, psihologul trebuie să ia acțiunea direct inversă K Jung ș pozitiv în raport cu o operă de artă În loc să-i studieze determinanții tipic umani, el ar trebui în primul rând să aprofundeze în sensul ei și să acorde atenție acestor determinanți doar în măsura în care ei îl ajută să înțeleagă mai profund lucrarea Factorii personali au la fel de puțin de-a face cu o operă de artă pe cât are de-a face solul cu planta care crește pe ea Desigur, putem învăța să înțelegem unele dintre proprietățile unei plante studiind mediul ei, iar pentru un botanist acesta este un instrument de cercetare destul de important Dar nimeni nu va argumenta că în acest fel puteți obține cea mai completă imagine a plantei Orientarea personală, care este necesară pentru un medic care se confruntă cu întrebări de etiologie în medicină, este complet nepotrivită atunci când se consideră o operă de artă, fie și doar pentru că o operă de artă nu este o persoană, ci ceva suprapersonal Este un lucru, nu o persoană, ceea ce înseamnă că nu poate fi judecat după criterii personale Fără îndoială, semnificația deosebită a unei veritabile opere de artă constă în faptul că aceasta a ieșit din limitele limitărilor personale și a fost dincolo de atingerea influenței personale a propriului creator Pe baza propriei experiențe, trebuie să recunosc că nu este deloc ușor pentru un medic să abandoneze atitudinile profesionale atunci când ia în considerare o operă de artă și să o privească cu o privire care este liberă de căutarea cauzalității biologice obișnuite Drept urmare, am ajuns la concluzia că psihologia cu orientare pur biologică poate spune multe despre persoană în ansamblu, este de puțin folos pentru o operă de artă și cu atât mai puțin pentru o persoană ca creator Psihologia pur cauzală poate reduce fiecare individ doar la nivelul Hoto Sapiens, deoarece nivelul său este limitat de acei factori care sunt moșteniți sau provin din alte surse Dar o operă de artă nu este moștenită sau transmisă – este o reorganizare creativă a însăși condițiile la care psihologia cauzală încearcă mereu să o reducă O plantă nu este doar un produs al solului; este un proces independent, dătător de viață, a cărui esență nu este în niciun fel legată de caracteristicile solului În același mod, sens și individual Despre atitudinea față de poezie Calitățile reale ale unei opere de artă sunt conținute în sine, și nu în determinanții ei externi Poate fi descrisă ca fiind aproape o creatură vie care folosește omul ca un teren de reproducere, folosindu-și abilitățile la propria discreție și formându-se în conformitate cu propriile sale planuri creative Aici, restul poveștii va fi precedat de câteva considerații despre o anumită formă de artă pe care nu am introdus-o încă Nu orice lucrare se naște în modul descris mai sus Există lucrări de literatură, atât prozaice, cât și poetice, care corespund exact intenției autorului de a obține un anumit efect Isi supune materialul unui anumit tratament, urmarind un scop foarte distinct; adăugând ceva, luând ceva, subliniind unele puncte și întunecând altele, adăugând câteva lovituri aici, puțin aici, monitorizând cu atenție efectul de ansamblu și aducând tribut cerințelor de formă și stil Este un judecător foarte atent și strict, alegându-și cuvintele cu libertate absolută Materialul său este complet subordonat scopului artistic; el vrea să exprime tocmai asta și nimic altceva El este absolut una cu procesul creativ, indiferent dacă el însuși a devenit șeful acestuia, sau dacă procesul a făcut din autor instrumentul său într-un mod atât de perfect încât nu și-a dat seama În ambele cazuri, artistul este atât de îmbinat cu opera sa, încât intențiile și abilitățile sale sunt deja imposibil de distins de însuși actul de creație Nu cred că este necesar să dau exemple din istoria literaturii sau mărturiile scriitorilor De asemenea, nu este nevoie să cităm lucrări de alt fel, care curg liber într-o formă mai mult sau mai puțin completă din condeiul autorului Au apărut ca și cum ar fi deja finalizate pentru apariția în lume, ca Pallas Athena care iese din capul lui Zeus Aceste lucrări au intrat evident în posesia autorului; îi mișcă mâna, iar pixul scrie ceva, pe care îl privește cu o surpriză nedisimulata Lucrarea poartă cu ea forma sa specială; tot ceea ce autorul vrea să adauge este respins, iar ceea ce el însuși încearcă să renunțe apare din nou În timp ce mintea conștientă stă deoparte, uimită de acest fenomen, autorul este copleșit de un flux de gândire optsprezece K Jung legi și imagini pe care nu a intenționat niciodată să le creeze și care prin bunăvoința sa nu au putut niciodată să existe Dar, sfidându-se pe sine, autorul este forțat să admită că este propriul său sine vorbitor, propria sa natură interioară care se dezvăluie și rostind lucruri care nu au fost niciodată pe limba lui El nu poate decât să se supună acestui impuls interior aparent străin și să urmeze acolo unde îi duce, simțind că munca lui este mai mare decât el și are o putere care nu îi aparține și este dincolo de controlul lui Aici autorul nu mai este identic cu procesul de creație; își dă seama că este subordonat lucrării și nu este conducătorul acesteia, ci, parcă, o a doua persoană; sau ca și cum o altă persoană ar fi căzut cu el în cercul magic al unei voințe străine Deci, atunci când discutăm despre psihologia artei, trebuie să avem în vedere existența acestor două varietăți de creativitate, deoarece aceste diferențe sunt extrem de importante pentru judecarea corectă a unei opere de artă Acest lucru a fost remarcat mai devreme de Schiller, care, după cum știți, a încercat să clasifice acest fenomen în conceptul său de sentimental și naiv Un psiholog ar numi arta „sentimentală” introvertită și arta „naivă” extravertită Atitudinea introvertită se caracterizează prin faptul că subiectul își afirmă intențiile și scopurile conștiente împotriva voinței obiectului, în timp ce atitudinea extravertită se caracterizează prin subordonarea subiectului față de cerințele pe care obiectul i le impune Din punctul meu de vedere, piesele lui Schiller și majoritatea poeziei sale dau o idee bună despre atitudinea introvertită: materialul este organizat în funcție de intențiile conștiente ale poetului Atitudinea extravertită poate fi ilustrată de partea a doua a lui Faust: aici materialul este marcat clar de intractabilitate Un exemplu mult mai izbitor este Zarathustra lui Nietzsche, unde autorul însuși observă cum „unul devine doi” Din tot ce s-a spus, rezultă clar că o schimbare a orientării psihologice are loc atunci când nu este vorba de poet ca persoană, ci de procesul creativ care îl conduce Când acesta din urmă devine obiect de interes, poetul intră în privit doar ca subiect-reactiv confirmat cu ușurință de a doua noastră categorie Despre atitudinea față de poezie lucrări în care conştiinţa poetului nu este identică cu procesul de creaţie Dar în lucrările de primul fel, adevărul pare a fi exact opusul Aici poetul însuși acționează ca un proces creator și creează în conformitate cu liberul său arbitru, fără a fi supus niciunui impuls El poate fi absolut sigur de libertatea acțiunilor sale și poate refuza să admită că munca sa poate fi altceva decât expresia propriei sale voințe și abilități Aici ne confruntăm cu o întrebare la care nu se poate răspunde folosind doar mărturiile poeților Aceasta este într-adevăr o problemă științifică pe care numai psihologia o poate rezolva Am sugerat deja că poetul, deși creează din propria sa voință liberă și produce ceea ce dorește în mod conștient, poate totuși să urmeze comanda unei voințe „străine” de care nu este conștient, la fel cum un alt tip de poet nu își recunoaște propria sa voință, ca și cum i-ar dicta în spiritul unui inspirator evident „străin”, deși în realitate aceasta este o manifestare distinctă a propriului eu Convingerea poetului că el creează absolut liber se poate dovedi a fi o iluzie : în realitate este dus înainte de un flux invizibil Aceasta nu este nicidecum o întrebare pur academică, ci un fapt dovedit de psihologia analitică Cercetările arată că există un număr imens de moduri prin care inconștientul nu numai că influențează conștiința, dar o controlează complet Dar există vreo dovadă pentru sugestia că un poet, fiind lucid, poate fi supus propriei sale opere? Aceste dovezi pot fi de două tipuri: directe și indirecte Dovada directă poate fi un poet care este sigur că știe ce spune, dar de fapt spune mai mult decât știe Dovezi indirecte pot fi găsite în acele cazuri când în spatele aparentei bunăvoințe a poetului se află un imperativ superior, care din nou își face pretențiile peremptorii, dacă poetul întrerupe voluntar procesul de creație, sau invers, îi creează dificultăți fizice, din cauza pe care lucrarea trebuie întreruptă împotriva lui voinţă K Jung Studiul artiștilor demonstrează în mod constant nu numai puterea impulsului creativ care se ridică din inconștient, ci și natura sa capricioasă și voită Biografiile marilor artiști arată clar că nevoia de a crea nu este doar foarte puternică, ci le afectează și calitățile umane, subordonând totul muncii, chiar și în detrimentul sănătății și al fericirii umane simple O lucrare nenăscută în psihicul artistului este o forță naturală care găsește o cale de ieșire atât datorită puterii tiranice, cât și a uimitoarei inventivitate a naturii însăși, complet indiferentă față de soarta unei persoane care este doar un mijloc pentru aceasta Nevoia de a crea vieți și crește în el, ca un copac care se întinde din pământ și se hrănește cu sucurile lui Nu ne vom înșela, poate, dacă considerăm procesul creativ ca fiind o ființă vie implantată în psihicul uman În limbajul psihologiei analitice, această ființă vie este un complex autonom Aceasta este o piesă separată a psihicului care își trăiește propria viață în afara ierarhiei conștiinței În funcție de mărimea încărcăturii sale energetice, se poate manifesta pur și simplu ca o ușoară perturbare a activității conștiente sau ca o supra-autoritate capabilă să subordoneze Eul pentru a-și atinge scopul În consecință, se poate dovedi în practică că poetul care se identifică cu procesul creativ a renunțat de la bun început, când a început să opereze imperativul inconștient Dar un alt poet, care simte impulsul creator ca pe ceva străin, dintr-un motiv sau altul nu poate renunța și este luat prin surprindere Se poate aștepta ca această diferență de proveniență să se reflecte în lucrările în sine Deci, într-un caz, este un produs conștient, modelat și conceput pentru a obține un efect specific Dar într-un alt caz, avem de-a face cu un eveniment care își are sursa într-o natură inconștientă, cu ceva care își atinge scopul fără participarea conștiinței umane, folosind adesea o formă și metode alese de sine Astfel, de la opere de primul fel nu ne putem aștepta la ceva care să depășească înțelegerea, întrucât efectul lor se datorează intențiilor autorului și nu le depășește Despre atitudinea față de poezie cadru Dar atunci când avem de-a face cu lucrări de alt tip, trebuie să fim pregătiți să întâlnim ceva super-personal, extinzându-ne percepția până la limitele pe care le-a atins conștiința autorului în procesul de creație Ar trebui să fim pregătiți pentru formă și conținut neobișnuit, gânduri intuitive, limbaj plin de sens și imagini care sunt adevărate simboluri, deoarece acestea sunt cele mai bune expresii ale necunoscutului - poduri aruncate pe un țărm îndepărtat invizibil O astfel de împărțire este în mare măsură confirmată în practică Când întâlnim lucrări planificate în mod conștient și materiale selectate conștient, vedem că acestea aparțin primei categorii de calitate și, în consecință, într-un alt caz, celei de-a doua categorii Exemplul dat de la Schiller, pe de o parte, și a doua parte a lui Faust, pe de altă parte, și chiar mai bine, Zarathustra, servesc ca o bună ilustrare în acest sens Dar nu m-aș angaja să clasific opera unui poet necunoscut pentru mine în niciuna dintre categorii fără a examina relația ei cu propria mea opera Nu este suficient să știm dacă acest poet este un introvertit sau un extravertit, întrucât ambele tipuri pot crea la un moment dat în mod extravertit, iar la altul într-un mod introvertit Acest lucru poate fi văzut comparând piesele lui Schiller și operele sale filozofice, precum și forma perfecționată a poemelor lui Goethe și aparenta lui luptă cu materialul din a doua parte a lui Faust, sau aforismele șlefuite ale lui Nietzsche și fluxul de neoprit al lui Zarathustra Același poet poate avea o atitudine diferită față de opera sa în diferite perioade de creativitate, iar standardul pe care îl stabilim depinde de asta Sarcina, așa cum este acum clar, este extrem de dificilă și este mult mai dificilă în cazul unui poet care se identifică cu procesul de creație La urma urmei, dacă se dovedește că un stil de lucru distinct conștient și intenționat este o iluzie subiectivă a poetului, atunci opera trebuie să aibă un simbolism care depășește conștiința lui Aceste simboluri sunt greu de definit, deoarece nici cititorul este incapabil să depășească conștiința poetului, limitat de spiritul vremurilor Nu există niciun punct arhimedean în afara acestei lumi, pe baza căruia să-și poată schimba conștiința legată de timp și să dezlege K Jung simboluri pândind într-o operă poetică Pentru că simbolul indică o semnificație care este în prezent dincolo de atingerea conștiinței noastre Pun această întrebare doar pentru că nu vreau să-mi limitez clasificarea tipologică la semnificația posibilă a operelor de artă care nu înseamnă mai mult decât spun ei Dar se întâmplă adesea ca poetul, care a fost uitat, să cadă din nou în lumina reflectoarelor Acest lucru se întâmplă atunci când dezvoltarea conștiinței noastre atinge un nivel superior la care poetul ne poate spune ceva nou Ea a fost mereu prezentă în opera sa, dar a fost ascunsă în simbol și doar reînnoirea spiritului vremurilor ne permite să înțelegem acest sens Era necesar să privim lucrarea cu un ochi proaspăt, pentru că ochii din trecut vedeau doar ceea ce erau obișnuiți să vadă O experiență de acest fel ar trebui să ne ajute să fim mai atenți la raționamentul anterior Cu toate acestea, lucrările sincer simbolice nu necesită o abordare atât de rafinată; limbajul lor semnificativ însuși țipă că conține mai mult decât spune Putem arăta cu degetul spre un simbol, chiar dacă nu suntem în stare, spre satisfacția noastră, să-l descifrem pe deplin Simbolul rămâne o tentație constantă pentru gândurile și sentimentele noastre Poate asta explică de ce opera simbolică este atât de inspirată, de ce ne captează atât de mult și de ce încă rareori ne oferă plăcere estetică Munca, evident nu de natură simbolică, face mai ales apel la percepția noastră estetică, deoarece este complet închisă în sine și își urmărește scopul Ce contribuție, vă puteți întreba, a adus psihologia analitică la soluționarea problemei fundamentale a dezvăluirii creativității artistice? Tot ceea ce am spus nu poate fi atribuit nimic mai mult decât fenomenologiei psihologice a artei Deoarece nimeni nu poate pătrunde în inima naturii, nu trebuie să ne așteptăm la o dezvăluire exhaustivă a secretelor creativității din partea psihologiei Ca orice altă știință, psihologia nu poate decât să aducă o contribuție la o înțelegere ulterioară în profunzime a fenomenului vieții, apropiindu-se de cunoașterea absolută nu mai mult decât de surorile sale Despre atitudinea față de poezie Am vorbit atât de mult despre semnificația operelor de artă încât aproape nimeni nu se poate îndoi de „sensul” artei ca atare Poate că arta nu are „sens” în sensul în care o înțelegem Poate este ca natura, care pur și simplu este și „înseamnă” nimic mai mult este frumusețe și „un lucru frumos este bucuria tuturor” Nu are nevoie de un sens, pentru că sensul nu are nimic de-a face cu arta Dar când vorbesc despre relația psihologiei cu arta, ne aflăm în afara domeniului ei, iar în acest caz speculațiile sunt inevitabile Trebuie să interpretăm, trebuie să căutăm sens în toate lucrurile, altfel pur și simplu vom fi incapabili să ne gândim la ele Trebuie să analizăm viața și evenimentele, care sunt procese autosuficiente, în semnificații, imagini, concepte, știind foarte bine că, făcând acest lucru, nu ne îndepărtăm decât de ghicitoria vieții Atâta timp cât noi înșine suntem prinși în procesul creativ, nu vedem și nu înțelegem; trebuie neapărat să nu înțelegem, pentru că nu există nimic mai distructiv pentru experiența directă decât cunoştinţe Dar în scopul înțelegerii cognitive, trebuie să ne separăm de procesul creativ și să-l privim din exterior; numai atunci poate deveni o imagine care exprimă ceea ce trebuie să numim „sens” Ceea ce a fost cândva un simplu fenomen devine ceva care, în combinație cu un alt fenomen, are sens, joacă un anumit rol, servește anumite scopuri și are un efect semantic Și atunci când acest lucru se întâmplă în fața ochilor noștri, avem senzația că am înțeles și am explicat ceva Astfel, cerințele științei sunt îndeplinite Când, puțin mai devreme, am vorbit despre o operă de artă ca un copac care crește din pământul unei mame, am putea-o compara și cu un copil care crește în pântece Dar, din moment ce toate comparațiile sunt greșite, să revenim la definițiile științifice exacte Trebuie să vă amintiți că am caracterizat opera care se naște în mintea artistului ca un complex autonom Prin aceasta înțelegem o formație psihică care rămâne în K Jung conștiință până când încărcătura sa energetică devine suficientă pentru a trece pragul conștiinței Legatura sa cu constiinta nu inseamna ca este asimilata de aceasta, ci doar ca este constienta; dar în același timp, conștiința nu exercită funcția de control, iar formația menționată mai sus nu poate fi nici suprimată de ea, nici reprodusă cu forța Aceasta este autonomia complexului: el apare și dispare în conformitate cu propriile sale tendințe inerente, indiferent de voința conștiinței Această caracteristică unește complexul creativ cu toate celelalte complexe autonome În acest sens, apare o analogie cu procesele patologice, deoarece acestea se caracterizează și prin prezența complexelor autonome, în special pentru tulburările de conștiință Nebunia divină a artistului este foarte aproape de o stare patologică, dar cele două puncte nu coincid aici Tertium comparatio-nis este un complex autonom Dar prezența complexelor autonome în sine nu este o patologie, deoarece oamenii normali pot cădea temporar și uneori permanent sub influența lor Aceasta este pur și simplu una dintre trăsăturile naturale ale psihicului, iar o persoană care nu este conștientă de complexul său autonom demonstrează pur și simplu un nivel mai înalt de activitate a inconștientului Fiecare postură tipică, diferențiată într-o oarecare măsură, tinde să devină un complex autonom și de foarte multe ori se întâmplă În plus, fiecare instinct, într-o măsură sau alta, are trăsăturile caracteristice unui complex autonom Astfel, complexul autonom în sine nu ascunde niciun pericol fatal; numai atunci când manifestările sale devin frecvente și tulburătoare, este deja un simptom al bolii Cum apare un complex autonom? Din motive în care nu putem intra acum, partea primordială inconștientă a psihicului devine activată la un moment dat, bazându-se pe zonele asociative din apropiere Energia necesară pentru aceasta este extrasă în mod natural din conștiință - cu excepția cazului în care aceasta din urmă se identifică cu complexul Dar când nu se întâmplă, scurgerea de energie produce ceea ce Janet numește un abaissement du niveau mental* * Coborârea platoului inteligenței Notă, trad Despre atitudinea față de poezie Intensitatea activității conștiente și a sferei de interes scade treptat, ducând fie la apatie - care este foarte familiară oamenilor de artă -, fie la o regresie a funcțiilor conștiente, care le reduce la un nivel infantil și arhaic, care amintește de degenerativitatea „Aceste straturi funcționale”, așa cum le numește Janet, sunt scoase la suprafață; latura instinctivă a personalităţii prevalează asupra eticului, infantilul asupra maturului, iar neadaptatul asupra adaptatului Astfel, complexul autonom se dezvoltă în detrimentul energiei destinate controlului conștient asupra personalității Dar ce este complexul creativ autonom? Nu știm practic nimic despre asta, deoarece opera de artă nu ne ajută cu nimic să pătrundem propria noastră sursă Lucrarea ne oferă imaginea finală, care se pretează analizei în măsura în care nu putem afirma decât prezența unui simbol Dar dacă nu reușim să determinăm prezența unui sens simbolic într-o operă, afirmăm, în măsura în care suntem siguri, că înseamnă doar ceea ce spune ea sau, cu alte cuvinte, că este doar ceea ce pare a fi Folosesc cuvântul „pare” deoarece propriile noastre abateri pot interfera cu o percepție mai exactă a ceea ce se întâmplă Astfel, nu găsim un stimul sau punct de plecare pentru analiză Dar în cazul unei opere simbolice, trebuie să ne amintim zicala lui Gerhard Hauptmann; „Poezia trezește în cuvinte ecoul lumii primitive” Întrebarea pe care ar trebui să o punem este următoarea: „Ce imagine primitivă stă la baza imaginii artei?” Această întrebare necesită câteva clarificări Consider că opera de artă pe care urmează să o analizăm, pe lângă faptul că este simbolică, își are sursa nu în inconștientul personal al poetului, ci în domeniul mitologiei inconștiente, ale cărei imagini primitive sunt moștenirea comună a omenirii Am numit această zonă inconștient colectiv pentru a o deosebi de inconștientul individului Acesta din urmă îl consider ca fiind suma totală a acelor procese și conținuturi mentale care sunt capabile să devină conștiente, ceea ce se întâmplă adesea, dar rămân suprimate din cauza K Jung incompatibilitatea lor și rezidă în subconștient Arta folosește și darurile acestei sfere, dar numai cele mai impure; predominarea lor, în loc să facă din operă de artă un simbol, o transformă într-un simptom Putem renunța la acest tip de artă fără regret, lăsând-o în seama metodelor de tip klyster ale lui Freud Spre deosebire de inconștientul personal, care este un strat relativ subțire chiar sub pragul conștiinței, inconștientul colectiv în circumstanțe normale nu tinde să devină conștient și, de asemenea, nu poate fi „rememorat” prin tehnica analitică , deoarece nu a fost niciodată suprimat sau uitat Inconștientul colectiv nu poate fi gândit ca o entitate autosuficientă; Potenţial, ea a ajuns până la noi din timpurile primitive într-o formă specifică de imagini mnemonice sau a fost moştenită în structura anatomică a creierului Nu există idei înnăscute, dar există posibilități înnăscute de apariție a unor idei care controlează cea mai violentă fantezie și direcționează activitatea fanteziei noastre în cadrul unor categorii: sunt niște idei a priori a căror existență poate fi stabilită doar prin efectul lor Ele apar numai în materialul artistic format, ca principii regulatoare care au determinat această formă; cu alte cuvinte, numai pe baza unei lucrări deja finalizate putem recrea cel mai vechi original al imaginii primitive Imaginea primitivă, sau arhetipul, este o schiță a unui demon, a unei persoane sau a unui proces care renaște constant în cursul istoriei și apare acolo unde fantezia creativă se exprimă liber Astfel, este în esență o figură mitologică Când examinăm aceste imagini mai îndeaproape, constatăm că au dat formă nenumăratelor experiențe tipice trăite de strămoșii noștri Ele sunt, ca să spunem așa, reziduul psihic al nenumăratelor experiențe de același tip Ele oferă o imagine a unei vieți mentale medii, împărțită și proiectată în multe figuri ale panteonului mitologic Dar figurile mitologice însele sunt un produs al imaginației creatoare și trebuie traduse în Despre atitudinea față de poezie limbajul conceptului Doar începuturile unui astfel de limbaj au fost stabilite, dar odată ce conceptele necesare sunt introduse, ele ne pot oferi o înțelegere abstractă, științifică, a proceselor inconștiente care stau la baza imaginilor primitive În fiecare dintre aceste imagini există o bucată de psihologie umană și de destin uman, urme de bucurii și tristeți, repetate de un număr infinit de ori în viața predecesorilor noștri și, mai mult, cele viitoare se vor repeta în viitor Este ca un canal adânc în psihicul nostru, în care apele vieții, în loc să curgă într-un pârâu larg, dar puțin adânc, se transformă brusc într-un râu puternic Acest lucru se întâmplă ori de câte ori circumstanțele, combinate cu perioade lungi de timp, ajută imaginea primordială să prindă contur Momentul în care această situație mitologică reapare este întotdeauna caracterizat de o bogăție emoțională deosebită; este ca și cum corzi din interiorul nostru care nu au mai scos niciodată un sunet sau forțe despre care nu știam că există, ar fi eliberate dintr-o dată Ceea ce face ca lupta pentru adaptabilitate să fie atât de sofisticată este faptul că ne confruntăm constant cu situații individuale și atipice Prin urmare, nu este surprinzător că atunci când apar situații arhetipale, experimentăm brusc o mare ușurare, parcă prinși într-o forță atotconsumătoare În astfel de momente nu mai suntem indivizi, ci un trib; glasul întregii omeniri răsună în noi Omul individual nu-și poate folosi puterea în întregime fără ajutorul acelor concepții colective pe care le numim idealuri, care eliberează forțele latente ale instinctului care sunt inaccesibile voinței conștiente Cele mai eficiente idealuri sunt cele care reprezintă clar variante ale arhetipului, ceea ce demonstrează faptul că pot fi reduse la o alegorie Idealul „patriei”, de exemplu, este o alegorie clară a mamei, la fel cum „patria” germană este o alegorie a tatălui Puterea încorporată în ele care ne ridică nu aparține alegoriei, ci valorii simbolice a pământului nostru natal Arhetipul aici este implicarea mistică a omului primitiv în pământul pe care trăiește și în care se odihnesc spiritele strămoșilor săi Impactul arhetipului, indiferent dacă acesta ia forma experienței directe sau este exprimat prin intermediul K Uni un cuvânt este puternic pentru că vorbește cu o voce mai puternică decât a noastră Cine vorbește în formă primitivă vorbește cu o mie de voci; ea încântă și înrobește și, în același timp, poartă o idee care, prin particular, ne trimite pe tărâmul inevitabilului El ne transmută destinul personal în destinul umanității și trezește în noi forțele pline de har care au ajutat întotdeauna omenirea să scape de orice pericol și să supraviețuiască celei mai lungi nopți Acesta este secretul artei mari și impactul ei asupra noastră Procesul creativ, din câte îl putem urmări, constă în activarea inconștientă a imaginii arhetipale și prelucrarea și proiectarea ei ulterioară într-o lucrare terminată Dând formă unei astfel de imagini, artistul o traduce în limbajul prezentului, ceea ce ne face posibil să găsim calea înapoi la cele mai originale surse ale vieții Aceasta este semnificația socială a artei: ea lucrează constant, învață spiritul epocii, dând la viață formele care îi lipsesc cel mai mult Nemulțumirea artistului îl readuce la acea imagine primitivă din inconștient, care poate compensa cel mai bine inconsecvența și unilateralitatea prezentului După ce a înțeles această imagine, artistul o ridică din adâncurile inconștientului pentru a o alinia la valorile conștiente și o transformă astfel încât să poată fi percepută de mintea contemporanilor în conformitate cu abilitățile lor Popoarele și epocile, ca indivizi, au propriile tendințe și poziții de viață caracteristice Însuși cuvântul „poziție” trădează necesitatea diferențelor pe care le poartă fiecare tendință marcată Direcția implică exclusivitate, iar exclusivitatea înseamnă că multor elemente mentale care ar putea juca un rol în viață li se refuză dreptul de a exista, deoarece nu se potrivesc poziției generale O persoană normală poate merge în direcția generală fără prea mult rău; dar omul care preferă aleile din spate și aleile îndepărtate pentru că nu poate suporta autostrada largă va fi primul care va descoperi existența unor elemente psihice care așteaptă în aripi să-și joace rolul în viața colectivului Aici lipsa relativă de adaptabilitate a artistului devine avantajul său; asta îi permite să urmeze Despre atitudinea faţă de poezie lasă-i aspirațiile să se îndepărteze de cărările bine bătute și descoperă ceea ce este necesar timpului său și ceea ce nu este realizat de ele Așa cum unilateralitatea poziției conștiinței individuale este corectată de impulsurile inconștientului, arta reprezintă procesul de autoreglare în viața națiunilor și a epocilor Știu că în această prelegere am putut să-mi prezint părerile numai în termeni cei mai generali Dar sper că tot ceea ce am omis din necesitate, cum ar fi, să zicem, aplicarea practică a acestor idei la adevărate opere poetice, a fost completat de propriile tale gânduri, care au dat carne și sânge construcției mele intelectuale abstracte Note Sub acest Jung implică evident tehnica analitică folosită la acea vreme ( ), în special de freudieni Vezi „Funcția transcendentă” ( ), p și cap VI Jung Amintiri, vise, reflecții Airland, Kiev, Aici Jung definește inconștientul colectiv în același mod ca și cu un an înainte („Psychological Types”, The Collected works of C G Jung v , cw v este traducerea în limba rusă a „Psychological Types”, par , ) a definit arhetipul Chiar mai devreme, în , când a folosit pentru prima dată termenul „arhetip”, el a afirmat - „Instinctele și arhetipurile formează împreună „inconștientul colectiv” („Instinctele și inconștientul”, par ) este mai în concordanță cu formulările sale ulterioare Subiectul acestor enunțuri ar trebui înțeles totuși ca un arhetip ) Vezi „Vorlage primitiv” În lumina formulărilor ulterioare ale lui Jung, aceasta trebuie să însemne „arhetip în sine”, spre deosebire de „imagine arhetipală” Cp în special „Op the Nature of the Psyche” nap PSIHOLOGIE ȘI LITERATURĂ* | m'i t INTRODUCERE Psihologia, își desfășoară cu mândrie existența într-un alcov mic și extrem de academic, dincolo de | ultimii ani a devenit, după cum a profetizat Nietzsche, obiectul | interesul publicului larg, depășind limitele stabilite pentru acesta de universități Sub forma psihotehnicii, vocea sa a fost auzită de industrie; sub forma psihoterapiei, a pătruns în vaste domenii ale medicinei; sub forma filozofiei J, a legalizat Schopenhauer și von Hartmann pe, ea a redescoperit literalmente Bachofen și Carus, după mitologia si psihologia omului primitiv a devenit j obiect de interes suplimentar, va revo-i! lutionează știința religiei comparate și nu puțini teologi doresc să o aducă în vindecarea sufletelor Va avea Nietzsche în cele din urmă dreptate în privința lui „scientia ancilla psychologiae”?**! În prezent, din păcate, această dezvoltare inspiratoare a psihologiei este un amestec haotic * Publicat pentru prima dată ca „Psychologie und Dichtung” în Philosophie der Literaturwissenschaft (Berlin, ), ed Emil Ermatinger; completat şi modificat în Gestaltungen des Unbew-ussten (Zurich, ) Versiunea originală a fost tradusă în engleză de Enqene Jolas ca „Psihologie și poezie” în International Creative Experiment Quarterly, / , iunie ; tradus și de W Dell și C Baines în „Modem Mân in Search of a Soul” (Londra și New York, ) ** Știința este slujitorul psihologiei (lat ) Notă ed * Psihologie și literatură curente haotice, fiecare aparținând uneia dintre școlile opuse, încercând să înlăture confuzia prin dogmatism tot mai militant și devotament fanatic față de doctrina lor În aceeași măsură, unilaterale sunt încercările de a prezenta cercetărilor psihologice toate sferele vieții și cunoașterea umană Unilateralitatea și îngustia de minte sunt însă iluzii copilărești ale științei tinere, care trebuie să rezolve probleme fără precedent cu doar câteva instrumente intelectuale În ciuda toată toleranța și înțelegerea [mea] cu privire la diverse opinii de tip doctrină, repet neobosit că unilateralitatea și tărâmurile dogmatice în sine reprezintă un pericol imens tocmai pentru psihologie Psihologul trebuie să-și amintească întotdeauna că ipoteza lui la început este doar presupunerea sa subiectivă, drept urmare nu poate fi înzestrată imediat cu calitățile unei generalizări Ceea ce un cercetător individual poate contribui la explicarea oricăruia dintre nenumăratele aspecte este doar un punct de vedere și încercarea de a prezenta acest punct de vedere ca principalul adevăr cuprinzător este violența pură împotriva obiectului cercetării Fenomenologia psihicului este atât de multicoloră, atât de diferită ca formă și conținut, încât, cel mai probabil, nu vom putea reflecta toată această bogăție într-o singură oglindă De asemenea, este imposibil să se facă o descriere cuprinzătoare a acestor fenomene și merită să se concentreze eforturile pentru a face lumină asupra unei părți separate a acestora Deoarece este caracteristic psihicului să fie nu numai o sursă de productivitate psihică, ci mai presus de toate să se exprime în activitatea mentală umană și realizările ei, nu vom putea găsi o modalitate de a înțelege natura persei mentale*, noi nu o va putea determina decât prin numeroase manifestări Astfel, psihologul este obligat să se familiarizeze cu o gamă largă de subiecte de studiu, nu numai din propriile presupuneri și interes, ci mai mult din dragostea de cunoaștere, și din acest motiv trebuie să părăsească fortul său bine fortificat de specialist și ieși în căutarea adevărului El nu va putea limita psihicul la limitele unui laborator sau cabinet medical, dar * Pentru mine, prin mine (fr ) Aprox ed K Jung urmează-l dincolo de limitele indicate până unde manifestările lui se dezvăluie cumva, oricât de neobișnuite ar părea Se întâmplă că eu, fiind medic de profesie, vă vorbesc astăzi despre imaginația poetică din punct de vedere al psihologiei, deși aceasta ar trebui inclusă în considerarea criticii literare și a esteticii Dar, pe de altă parte, este un fenomen mental și, în această formă, ar trebui luat în considerare de către un psiholog Procedând astfel, nu invadez teritoriul unui istoric literar sau al unui estet, întrucât nu intenționez să înlocuiesc astfel de puncte de vedere cu cele psihologice De asemenea, nu intenționez să vă prezint o teorie completă a creației poetice, pe care sincer o consider imposibilă Observațiile mele ar trebui luate nu mai mult decât punctul de vedere din care un psiholog este în general capabil să privească poezia Este destul de înțeles că psihologia, care este studiul proceselor mentale, poate fi atrasă de studiul literaturii, deoarece psihicul uman este leagănul artelor și științelor Cercetarea psihologică, pe de o parte, ar trebui să explice structura psihologică a unei opere de artă și, pe de altă parte, să identifice factorii care fac o persoană activă din punct de vedere creativ Astfel, psihologul se confruntă cu două sarcini complet diferite, care necesită o abordare complet diferită În cazul unei opere de artă, ne confruntăm cu un produs al activității mentale complexe – dar acest produs este clar intenționat și modelat în mod conștient În cazul în care autorul devine obiect al considerației, avem de-a face cu aparatul mental însuși În prima versiune, obiectul analizei și interpretării este rezultatul creativității artistice, iar în a doua - o ființă umană creativă, ca individualitate unică Deși ambele obiecte sunt foarte puțin conectate și chiar independente, ele nu sunt capabile să explice Psihologie și literatură fiecare Desigur, se pot face presupuneri despre un artist pe baza operei sale, sau invers, dar aceste presupuneri nu vor ajunge niciodată la nivelul concluziilor În cel mai bun caz, ei pot juca rolul de presupuneri pline de spirit Cunoașterea relației dintre Goethe și mama lui pune în lumină exclamația lui Faust: „Mame, mame, ce ciudat sună asta!” Dar atașamentul față de mamă nu ne explică apariția dramei „Faust”, oricât de adâncă, după părerea noastră, a lăsat această relație în opera lui Goethe La fel, nu vom reuși să ne opunem raționamentului Nu există nimic în „Inelul Nibelungilor” care să ne conducă să negați sau să acceptăm faptul că înclinația lui Wagner pentru travestism, deși există încă o legătură ascunsă între eroismul Nibelungenului și feminitatea patologică în personajul lui Wagner om Psihologia personalității artistului poate explica multe aspecte ale operei sale, dar nu și rezultatul acesteia Dar chiar dacă reușește să-și explice activitatea, însăși activitatea creatoare a artistului își va găsi doar manifestarea ca simptom, și deteriorarea opera de artă și reputația sa publică poate fi realizată Starea actuală a cunoștințelor psihologice nu ne permite să stabilim relații cauzale stricte în domeniul artei, așa cum ne-am aștepta de la știință În plus, psihologia este cea mai tânără știință Numai în domeniul psihofizicii instinctelor și reflexelor putem folosi cu încredere conceptul de cauzalitate Din momentul în care începe viața fizică reală - și acesta este deja un nivel de mare complexitate - psihologul trebuie să se angajeze într-o descriere cuprinzătoare a proceselor mentale, creând un portret al unui proces de gândire divers și evaziv în toată complexitatea sa uimitoare În același timp, el trebuie să se abțină de la a numi orice parte a acestui proces „necesară” în sensul că este cauzală Dacă un psiholog ar putea demonstra existența unor relații cauzale într-o operă de artă sau în cursul procesului de creație în sine, el nu ar lăsa loc deloc esteticii, reducându-l la una dintre ramurile științei sale Deși un psiholog nu ar trebui să abandoneze niciodată eforturile de a studia și a stabili condiționarea internă a proceselor mentale complexe - să nu facă acest lucru Psihanaliza C Jung ar însemna privarea psihologiei de dreptul de a exista - este puțin probabil să-și poată îndeplini sarcina pe deplin, întrucât impulsul creativ care își găsește cea mai deplină expresie într-o operă de artă este irațional și, în cele din urmă, nu va face decât să expună toate încercările noastre raționaliste de a ridiculiza Toate procesele mentale conștiente pot fi explicate în termeni de cauzalitate; dar actul creator, ale cărui origini se află adânc în inconștient, va fi întotdeauna inaccesibil înțelegerii noastre Ea se dezvăluie numai în manifestări, permite să facem presupuneri, dar nu se lasă niciodată descifrată pe deplin Psihologia și estetica vor apela întotdeauna una la alta pentru ajutor și nici una dintre științe nu o poate egala pe cealaltă Posibilitatea de a demonstra originea oricărui material mental prin metoda cauzalității este un principiu important al psihologiei; pentru estetică, produsul psihic este privit ca existând în sine și pentru sine Indiferent dacă lucrarea sau autorul însuși este luată în considerare, ambele principii de mai sus sunt destul de aplicabile, în ciuda relativității lor OPERĂ DE ARTĂ Există o diferență fundamentală între abordarea psihologică a unei opere de literatură și cea a unui critic literar Ceea ce este de importanță și valoare decisivă pentru cel din urmă este absolut neimportant pentru primul Bineînțeles, producția literară de merite extrem de dubioase prezintă adesea un mare interes pentru psiholog Așa-numitul „roman psihologic” este, fără îndoială, cel mai benefic pentru psiholog ca imagine a gândirii literare Considerat ca un întreg de sine stătător, un astfel de roman explică totul de la sine A făcut deja munca de interpretare psihologică, iar psihologul în acest caz poate critica din inimă sau pur și simplu poate dezvolta subiectul De fapt, tocmai romanul non-psihologic este cel care ascunde în sine cele mai mari posibilități de dezvoltare psihologică Psihologie și literatură dezvăluiri ice- Într-o astfel de lucrare, autorul, neavând intenții de acest fel, nu își expune personajele într-o lumină psihologică, și astfel lasă suficient loc pentru analiză și interpretare, uneori chiar apelând la ele datorită imparțialității modului de prezentare Romanele Benoit, sau romanele englezești în stilul lui Ryder Haggard, sunt exemple bune de astfel de lucrări, la fel ca cea mai populară piesă de producție literară în masă, povestea polițistă, inițiată de Conan Doyle Aș include și Moby Dick al lui Melville, pe care îl consider cel mai bun roman american din clasa sa largă de producție literară autorul nu este conștient de ele, cu atât această bază este mai clar dezvăluită ochiului ager În romanul psihologic, pe de altă parte, autorul încearcă în mod independent să introducă materia primă a operei sale în sfera cercetării psihologice, dar în loc să-i scoată în evidență subiacul psihologic, îl întunecă și mai mult Tocmai din „romanele psihologice” îi ia profanul înțelegerea psihologiei, în timp ce romanele de primul tip necesită un psiholog real pentru a le dezvălui sensul profund Vorbeam despre roman, dar într-adevăr subiectul de discuție este un principiu psihologic care este destul de aplicabil acestui gen de literatură O întâlnim și în poezie, iar în Faust este atât de distinctă încât separă complet prima și a doua parte a operei Tragedia dragostei lui Gretchen se explică de la sine; nu este nimic aici pe care un psiholog ar putea adăuga, care să nu fi fost deja spus în cuvinte mai bune de către însuși poet Dar partea a doua strigă doar după interpretare Bogăția fenomenală a imaginației a depășit sau a arătat până acum inconsecvența metodelor de prezentare ale autorului, încât nimic altceva nu se explică aici, iar fiecare rând face din ce în ce mai evidentă nevoia de interpretare pentru cititor Faust este probabil cea mai bună ilustrare a celor două extreme din psihologia artei G* K Jung Pentru a fi clar, aș dori să numesc un fel de creație artistică psihologic*, iar celălalt vizionar Tipul psihologic de creativitate se ocupă de material extras din viața conștientă a unei persoane - cu experiența sa dramatică, emoțiile puternice, suferința, pasiunile și destinul uman în general Toate acestea sunt asimilate de psihicul poetului, ridicându-se de la obișnuit la nivelul experienței poetice, și exprimându-se cu puterea convingerii, care ne dezvăluie profunzimile ființei, înfățișând evenimente cotidiene pe care le evităm sau ne scapă atenției datorită faptului că ni se par plictisitoare sau provoacă disconfort Materia primă pentru acest tip de creativitate este preluată din conținutul conștiinței umane, din bucuriile și tristețile ei mereu recurente, lămurite și transformate de poet Nu mai este de lucru pentru un psiholog aici - cu excepția cazului în care vrem ca el să explice dragostea lui Faust pentru Gretchen sau de ce Gretchen a trebuit să-și ucidă copilul Teme ca acestea reprezintă trăsăturile de bază ale existenței umane; se repetă de milioane de ori și se adaugă la relatarea monstruoasă a proceselor și sentințelor Nici un văl nu le ascunde și totul aici vorbește de la sine O mare masă de producție literară aparține acestei clase: toate romanele de dragoste, toate cărțile care descriu relații de familie, crime și probleme sociale, împreună cu poezie didactică, versuri și drame diverse - atât comice, cât și tragice Indiferent de forma artistică pe care o iau, conținutul lor își are originea întotdeauna în sfera experienței umane conștiente – s-ar putea spune, de la baza psihică a vieții De aceea am numit acest tip de creativitate „psihologic”; el nu trece dincolo de inteligibilul psihologic Tot ceea ce acoperă - atât experiența, cât și expresia ei artistică - aparține domeniului unei psihologii complet de înțeles Chiar și material psihic brut, experiență pură * Aici și mai devreme sunt vizibile diferențe insuficient de clare între tipurile de romane: nepsihologice, psihologice și vizionare (visiopagu) Aparent, dacă le adaptăm la un roman psihologic, ne referim la literatura populară (detectives, science fiction, romane de dragoste), iar prin vizionar - un tip de roman psihologic Notă ed Psihologie și literatură forma, nu are ciudățeni, dimpotrivă, este cunoscută de la începutul timpului - pasiunea și rezultatul ei preconizat, soarta omului și suferința lui, natura eternă în frumusețea și urâțenia ei Abisul care separă prima și a doua parte din „Faust” demonstrează diferența dintre tipurile psihologice și vizionare ale creativității artistice În a doua parte, totul este răsturnat Experiența care a stat la baza expresiei artistice nu mai este de recunoscut Este ceva ciudat în toate acestea, care își are originea în curtea din spate a gândirii umane, provenind, se pare, din adâncurile unei epoci preistorice sau dintr-o lume supraomenească în care lumina și întunericul se opun poate deveni cu ușurință Experiența colosală o dă valoare și impact Concentrat, plin de semnificație și înfiorător cu alienitatea sa, se ridică din adâncurile atemporității, captivant, demonic și grotesc, subminează valorile umane și normele estetice, o încurcătură de haos primitiv, crimen laesae majestatis humanae * Pe de altă parte, poate fi o descoperire, a cărei cel mai înalt grad și profunzime depășește cu mult înțelegerea noastră, sau o viziune asupra frumuseții pe care nu o putem exprima niciodată în cuvinte Acest spectacol incitant al unui proces gigantic, din toate punctele de vedere superior sentimentelor și înțelegerii umane, solicită talentului artistului cu totul alte cerințe decât o face baza psihică a vieții Ea nu va ridica niciodată vălul care ascunde cosmosul de noi; nu va cere niciodată să depășim capacitățile noastre umane și tocmai din această cauză este un material mai maleabil pentru prelucrare artificială, oricât de uimitor ar părea individului Cu toate acestea, experiența primară de sus în jos rupe perdeaua pe care este trasă lumea ordonată și dezvăluie ochiului tărâmul necunoscut al celui nenăscut și ceea ce urmează să fie încă Este o viziune asupra altor lumi sau întuneric spiritual sau este începuturile psihicului uman? Nu putem spune nimic sigur * Acuzat că a insultat măreția umană (lat ) Notă ed K Jung Naștere, renaștere, Minte eternă renaștere veșnică Viziuni asemănătoare găsim în Păstorul lui Hermas, în Dante în partea a doua a lui Faust, în Experimentele lui Dionysius ale lui Nietzsche, în Inelul lui Wagner, Tristan și Parsifal, în Izvorul Olimpic al lui Spitteler, în picturile și poeziile lui William Blake , în Friar Hypnerotomachia lui Francesco Colonna , în bâlbâielile poetico-filosofice ale lui Jakob Boehme și în fanteziile minunate, dar obscene ale lui E A „Ea” și „Eisha”, „Atlantis” de Benois, „Another Line” de Alfred Kubin, „Green Face” de Meyrink, „Empire Without Space” de Goetz și „This Dead One” de Barlach Lista este ușor de continuat Când avem de-a face cu tipul psihologic de creativitate, nu ne întrebăm niciodată în ce constă materialul sau ce înseamnă acesta Dar această întrebare apare de la sine atunci când ne întoarcem la varietatea ei vizionară Noi surprinși, confuzi, stânjeniți, rezistăm sau chiar ne întoarcem cu indignare; cerem comentarii și lămuriri Nimic nu ne amintește de viața de zi cu zi, de vorbire mai degrabă, este vorba despre vise, terorile nocturne și colțurile și colțurile întunecate și ciudate ale gândirii umane Majoritatea publicului respinge acest tip de literatură, cu excepția poate doar pentru lucrările grosolan sensibile și chiar și criticii sunt confuzi de ea Este adevărat că Dante și Wagner au ușurat această sarcină criticii ascunzând experiența vizionară sub acoperirea unor evenimente istorice sau mitice, care sunt confundate cu tema reală a operei În ambele cazuri, puterea impactului său nu depinde de materialul istoric sau mitic, ci de experiența vizionară care poate fi astfel exprimată Rider Haggard, de înțeles, este adesea privit drept autorul poveștilor romantice, dar chiar și în cazul lui, povestea este doar un mijloc - și destul de fertil - pentru exprimarea conținutului semnificativ Psihologie și literatură Este ciudat că întunericul adânc înconjoară sursa materialului vizionar Acesta este exact opusul cu ceea ce întâlnim în cazul creativității de tip psihologic și suntem forțați să concluzionam că un astfel de văl nu este întâmplător Noi, sub influența psihologiei freudiene, ar trebui să presupunem în mod natural că în spatele acestui întuneric fantasmagoric se află o experiență extrem de personală, care ar trebui să ajute la explicarea acestei imagini ciudate a haosului și de ce uneori pare că poetul ascunde în mod deliberat sursa experienței sale De aici nu mai este decât un pas până la concluzia că această artă este nevrotică și patologică, iar acest pas se confirmă în măsura în care materialul vizionar dezvăluie trăsăturile caracteristice fabricațiilor pacientului Dimpotrivă, producția mentală este adesea plină de bun simț, întâlnită de obicei doar în operele de geniu Există tentația de a considera acest fenomen din punct de vedere al patologiei și de a percepe imaginile neobișnuite ca un fel de surogat și o încercare de a ascunde conținutul Este ușor să presupunem că baza experienței personale intime este „percepția primară” – o experiență care nu se înțelege cu moralitatea Ar putea fi, de exemplu, o experiență de dragoste care s-a dovedit a fi incompatibilă din punct de vedere moral sau estetic cu personalitatea în ansamblu sau cu viziunea subiectivă a poetului despre sine Astfel, eul poetului încearcă să suprime complet această experiență, sau cel puțin trăsăturile ei cele mai izbitoare, și să o facă de nerecunoscut, adică inconștientă În acest scop, este chemat să ajute un întreg arsenal de fantezie patologică și, întrucât această manevră este totuși sortită eșecului, se repetă într-o serie nesfârșită de ficțiuni Această relatare ar putea fi pusă pe seama creșterii numărului de figuri monstruoase, demonice și grotești, înlocuind realitatea „inacceptabilă”, și în același timp întunecând-o O asemenea viziune asupra psihologiei poeților a atras destul de multă atenție și reprezintă singura încercare de explicare „științifică” a surselor de material vizionar Singurul motiv pentru care voi oferi propriul meu punct de vedere asupra acestei probleme este din cauza lipsei de distribuție și a acceptării mai puține decât cea descrisă mai sus K Jung Reducerea imaginii vizionare la experiența individului o face cumva ireală și neautentică - un pur surogat, așa cum s-a spus Imaginea își pierde caracteristicile de percepție primară și devine doar un simptom; haosul fierbinte se micșorează la dimensiunea unei tulburări mintale Noi, inspirați de această explicație, ne întoarcem din nou la imaginea unui cosmos ordonat Ca ființe umane practice și rezonabile, nu ne-am așteptat niciodată la perfecțiune de la el; acceptăm aceste asperități inevitabile pe care le numim abateri și boli și acceptăm fără rezerve faptul că natura umană le este supusă Descoperirea înfricoșătoare a unor zone dincolo de înțelegerea umană este considerată iluzorie, iar poetul este văzut atât ca o victimă, cât și ca un autor al înșelăciunii Experiența sa inițială a fost „umană și prea umană” atât de mult încât nu a putut suporta această contemplare și și-a ascuns sensul de sine În opinia mea, vom face ceea ce trebuie dacă înțelegem clar toate consecințele unei astfel de reduceri a artei la factori personali și vedem unde poate duce acest lucru Adevărul este că atenția noastră se mută de la psihologia operei de artă și se concentrează pe psihologia artistului Aceasta din urmă este o sarcină care nu poate fi respinsă, dar o operă de artă are tot dreptul să existe și nu poate fi scăpată prin înlocuirea ei cu un complex de personalitate În ceea ce privește semnificația sa pentru artist - fie că este un joc, o mască, o sursă de suferință sau o realizare pozitivă - vom discuta toate aceste aspecte în partea următoare Sarcina noastră în acest moment este interpretarea psihologică a unei opere de artă și, pentru a face acest lucru, trebuie să luăm în considerare baza acesteia - experiența primară - cu toată seriozitatea, așa cum sa făcut în cazul experienței care a stat la baza artă personalistă, a cărei importanță nu o contestă nimeni Desigur, este mult mai greu de crezut că experiența vizionară poate fi reală, deoarece are toate trăsăturile că nu poate fi proprietatea oamenilor obișnuiți În jurul lui este vizibil aureola fatală a metafizicii, pe care trebuie să-l distrugem în numele raționalității sonore Ajungem la concluzia că astfel de lucruri nu pot fi luate în serios, altfel lumea o va face din nou Psihologie și literatură cădea în întunericul superstiţiei Orice persoană care nu are o înclinație distinctă către ocult va prefera să ocolească experiența vizionară ca „fantezii de viață” sau „libertăți poetice” Poeții înșiși, dorind să se comporte la fel, stabilesc o distanță decentă între ei și opera lor Spitteler, de exemplu, a susținut că „Primăvara lui Olimpică” nu însemna nimic și că putea doar să cânte „May is coming, tra-la-la, tra-la-la!” Poeții sunt și ei oameni, iar ceea ce spun despre propria lor opera nu este adesea cel mai bun lucru care s-a spus despre subiect Aparent, va trebui să apărăm seriozitatea experienței vizionare, depășind chiar și rezistența poeților înșiși În Păstorul lui Hermas, Divina Comedie și Faust, surprindem un ecou al ciocnirii amoroase primare care culminează într-o experiență vizionară Nu există niciun motiv să credem că experiența umană obișnuită din prima parte a lui Faust este complet abandonată sau ascunsă în a doua, sau că Goethe era normal când a scris partea și era într-o stare nevrotică când a scris partea Cele trei lucrări menționate acoperă o perioadă de aproximativ două milenii, iar în fiecare dintre ele găsim un conflict amoros personal nedisimulat, asociat nu doar cu o experiență vizionară cu drepturi depline, ci și subordonat acesteia Acest fapt este semnificativ, deoarece demonstrează că într-o operă de ficțiune (indiferent de caracteristicile personale ale poetului) viziunea vizionară este o experiență mai profundă și mai incitantă decât pasiunea umană obișnuită În operele de artă de acest tip – și nu le vom confunda niciodată cu artistul ca persoană – nu există nicio îndoială că providența reprezintă o experiență primordială autentică, în ciuda tuturor obiecțiilor raționaliștilor Nu este ceva secundar și derivat, nu este simptomatic, sau altceva, este un simbol autentic - o expresie a realului, dar încă necunoscut O coliziune amoroasă este o experiență autentică, trăită și suferită, și exact același lucru este și în cazul fanteziei Nu este treaba noastră să concluzionăm dacă conținutul său este de natură fizică, psihică sau metafizică Are o realitate psihică interioară care nu este mai puțin reală decât cea fizică K Jung Pasiunile umane aparțin sferei experienței conștiente, în timp ce obiectul viziunii vizionare o depășește Prin simțuri experimentăm ceea ce poate fi cunoscut, dar intuiția noastră indică lucruri necunoscute și ascunse, secrete prin însăși natura lor Dacă au fost vreodată realizate, au fost ținute în mod deliberat secrete, deoarece chiar și în epoci îndepărtate erau considerate mistice, teribile și înșelătoare Ele sunt ascunse de om, iar el însuși se ascunde de ei din frică religioasă, ascunzându-se în spatele scutului științei și al bunului simț Cosmosul ordonat, în care crede în timpul zilei, este conceput pentru a proteja o persoană de frica de haos care o învinge noaptea - iluminarea lui se naște din fricile nocturne! Ce ar fi dacă ar exista un agent al vieții dincolo de lumea noastră umană - ceva și mai intenționat decât un electron? Poate că ne amăgim să credem că suntem stăpânii propriului nostru psihic, iar ceea ce știința numește „psihic” nu este doar un semn plasat arbitrar în interiorul craniului, ci mai degrabă o ușă deschisă către lumea umană din lumea de dincolo, care permite forțe mistice necunoscute să influențeze o persoană și să o ducă pe aripile nopții către mai mult decât o soartă personală? Uneori chiar pare că conflictul amoros nu este altceva decât o scuză, sau că a fost aranjat inconștient pentru un anumit scop, de parcă experiența personală ar fi un preludiu la o „divine comedie” mult mai importantă Creatorul acestui tip de artă nu este singurul care intră în contact cu laturile nocturne ale vieții; profeţii şi clarvăzătorii se hrănesc şi ei cu ea Sf Augustin a spus: „Ne străduim neîncetat în sus, meditând în noi înșine și discutând cu voce tare și ne minunăm de creația Ta: și astfel venim la propriul nostru suflet și ne străduim mai departe spre acea ultimă regiune a bogăției nemăsurate, din care hrăniți Israelul timpuri imemoriale cu laptele adevărului " Dar și în această zonă există victime: mari ticăloși și distrugători care aruncă o umbră asupra feței timpului, precum și nebuni care își aduc chipul prea aproape de foc: " Cine dintre noi poate trăi într-un foc mistuitor? Cine dintre noi poate trăi în flacără veșnică? Cu siguranță, pe cei pe care zeii vor să-i pedepsească, ei îi lipsesc mai întâi de rațiune Psihologie și literatură întunecată și inconștientă această lume de noapte nu a fost, nu este complet necunoscută Omul știe de existența sa din timpuri imemoriale, iar pentru triburile primitive este o parte nedovedită a cosmosului lor Doar noi respingem această lume din cauza fricii de superstiții și metafizică, creând în locul ei o lume a conștiinței relativ mai calmă și mai confortabilă, în care legile naturii acționează ca legile societății Poetul poate vedea creaturile care locuiesc în lumea nopții pretutindeni și în orice moment - spirite, demoni și zeități; simte cum o mână supraomenească guvernează destinul uman, i se dă și o premoniție a unor evenimente inexplicabile în pleromă Pe scurt, el surprinde o privire asupra lumii psihice care îl sperie atât de mult pe omul primitiv și, în același timp, este cea mai mare speranță a lui Acesta, apropo, ar fi un subiect interesant de explorat din ce profunzime provine frica noastră recent descoperită de superstiție și viziunea materialistă asupra lucrurilor și dacă există o dezvoltare ulterioară a magiei primitive și a fricii de fantome În orice caz, anxietatea și rezistența puternică cauzate de psihologia profundă este într-un fel legată de subiectul discuției noastre Încă de la începutul existenței societății umane, găsim urme ale încercărilor de a alunga experiențe întunecate, exprimându-le într-o formă magică sau răscumpărătoare Chiar și în picturile rupestre rhodesiene din epoca de piatră, alături de imaginile remarcabil de vie ale animalelor, coexistă o imagine abstractă - o cruce dublă închisă într-un cerc Un astfel de simbolism apare în aproape orice cultură, iar astăzi poate fi găsit nu numai în bisericile creștine, ci și în mănăstirile tibetane Aceasta este așa-numita Roată a Soarelui și, deoarece datează din vremea când roata nu a fost încă inventată, desenul nu ar fi putut fi un obiect al lumii înconjurătoare ca sursă Mai degrabă, este un simbol al unei experiențe interioare și, ca și reflectarea sa, este la fel de vitală ca faimosul rinocer cu păsări parazite pe spate Nu a existat o cultură primitivă care să nu posede un sistem foarte dezvoltat de învățături secrete, cunoștințe care să conțină lucruri care se află în afara existenței pământești a omului, precum și reguli de guvernare înțeleaptă Suprema K Jung adunările și clanurile totemice au păstrat aceste cunoștințe și le-au transmis generației mai tinere în timpul ritului de inițiere Misterele lumii greco-romane au îndeplinit aceleași funcții și au adus o mare contribuție la mitologia mondială Astfel, este de așteptat ca poetul să se îndrepte către figuri mitologice pentru a da o expresie adecvată experienței sale Cea mai mare greșeală ar fi să presupunem că lucrează cu material reciclat Dimpotrivă, experiența primară este sursa impulsului său creator, dar este atât de obscură și amorfă încât este nevoie de imagini mitologice pentru a-i da formă În sine, este fără cuvinte și fără imagini, pentru că este o viziune într-o „sticlă întunecată ” Este altceva decât o intuiție care tânjește să fie exprimată Așadar, tornada apucă tot ce iese în cale și devine vizibilă datorită acestui flux ascendent de obiecte Deoarece expresia nu atinge niciodată bogăția imaginii vizionare în sine și nu o poate epuiza, poetul trebuie să aibă la îndemână o cantitate mare de material dacă vrea să transmită chiar și o fracțiune din ceea ce a văzut și trebuie să folosească imagini complexe și contradictorii pentru exprimă paradoxuri ciudate ale viziunii sale Dante își aliniază experiența cu imagini ale raiului, purgatoriului și iadului; Goethe prezintă Blocksberg* și lumea interlopă a grecilor antici; Wagner are nevoie de întregul volum al miturilor nordice, inclusiv saga Parzival; Nietzsche se referă la stilul hieratic al bardului și al văzului legendar; Blake atrage în serviciul său lumea fantasmagorică a Indiei, Vechiul Testament și Apocalipsa; Spitteler împrumută nume vechi unor personaje noi care se revarsă din cornugul abundenței muzei sale cu o generozitate înspăimântătoare Nimic nu se pierde în această paletă multicoloră, variind de la inexprimabil de înaltă la pervers grotesc Psihologul este incapabil să lumineze pe deplin acest spectacol multiplu, el poate oferi doar material suficient pentru comparație și terminologie pentru discuții ulterioare Deci tot ceea ce este prezentat într-o viziune este o imagine a inconștientului colectiv * Blocksberg (Blocksberg) - numele vechi al muntelui Brocken din Harz, precum și al altor munți din Germania, unde, conform credinței populare, vrăjitoarele se adună noaptea pentru un sabat Notă ed Psihologie și literatură merge Aceasta este matricea conștiinței, care are propria sa structură înnăscută specifică Conform legilor filogenezei, structura fizică, ca și structura anatomică, trebuie să poarte urme ale stadiilor anterioare de dezvoltare prin care a trecut De fapt, așa este și în cazul inconștientului, deoarece în vise și în tulburările dureroase producția psihică care plutește la suprafață arată trăsăturile caracteristice nivelurilor primitive de dezvoltare, nu numai ca formă, ci și ca conținut și semnificație – ca să o putem accepta cu ușurință pentru fragmente de doctrine ezoterice Motivele mitologice apar frecvent, dar îmbrăcate în ținute moderne; de exemplu, în loc de vulturul lui Zeus, sau de marea pasăre Rukh, apare un avion; o luptă cu un dragon - un accident de cale ferată; eroul ucigaș de dragoni este un tenor de operă; Mama Pământ este o doamnă groasă care vinde legume; Pluto o ia pe Persefone - un șofer fără griji etc Oricum ar fi, ceea ce este cel mai important pentru studiul literaturii este faptul că manifestările inconștientului colectiv servesc drept compensare pentru percepția conștientă, adică au sensul de a reveni la echilibrul unilateral, stări de conștiință dezadaptative sau periculoase Această funcție poate fi luată în considerare și în contextul simptomatologiei nevrozelor și a ideilor morbide, unde procesul de compensare este evident - de exemplu, în cazul pacienților care, panicați din lume, descoperă brusc că secretele lor cele mai intime sunt cunoscut de toată lumea și discutat peste tot Compensarea, însă, nu este întotdeauna atât de explicită; totul este mult mai subtil la nevrotici, iar în vise - mai ales în vise pur personale - pare o ghicitoare completă, nu numai pentru profan, ci și pentru specialist, deși atunci totul pare uimitor de simplu când ghicitoarea este rezolvată La urma urmei, după cum știm, lucrurile cele mai simple sunt cele mai greu de înțeles Dacă omitem pentru o clipă posibilitatea ca starea de conștiință a lui Goethe să fie compensată de Faust, întrebarea devine: în ce relație se află poemul cu poziția conștientă a vremii și această relație poate fi considerată și compensatorie? Marea poezie își trage puterea din viața omenirii, iar noi C Jung nu vom putea să-i înțelegem deloc conținutul dacă procedăm doar din factori personali Ori de câte ori inconștientul colectiv devine o experiență vie și este adus la judecata conștientă a timpului, acest eveniment este un act de creativitate, important pentru o întreagă epocă O operă de artă poate fi numită pe bună dreptate un mesaj pentru generații de oameni Astfel, „Faust” atinge ceva în sufletul fiecărui german, așa cum a notat deja Jacob Burckhard În același mod, gloria lui Dante este nemuritoare, iar „Păstorul lui Herma” este deja inclus de fapt în canonul Noului Testament Fiecare perioadă are propriile abateri, propriile prejudecăți și propriile boli mentale O epocă este ca un individ; Viziunea ei conștientă asupra lumii este limitată, ceea ce necesită o ajustare compensatorie Datorită inconștientului colectiv, poeții și clarvăzătorii dau expresie aspirațiilor nerostite ale timpului lor și arată în cuvânt sau în faptă calea spre împlinirea lor - indiferent dacă această tendință colectivă oarbă va duce la rău sau la bine, la mântuirea epoca sau până la moartea ei Este întotdeauna periculos să judeci „timpul propriu” deoarece subiectul este prea mare pentru a fi înțeles Câteva indicii vor fi suficiente Cartea lui Francesco Colonna exprimă forma unui vis care înfățișează apoteoza iubirii ®na nu spune povestea pasiunilor umane, ci descrie relația cu anime-ul, imaginea umană subiectivă a unei femei care a căpătat înfățișarea vizionară a doamnei Pauline Scena este plasată într-un cadru păgân din antichitatea clasică, ceea ce este remarcabil, întrucât autorul, știm, era călugăr Cartea sa, scrisă în , compensează viziunea creștină medievală asupra lumii, alungând-o cu o imagine a lumii antice și, în același timp, tânără a lui Hades, care este atât un mormânt, cât și o creștere a nașterii, care a început sumbru și inconștient , printre oamenii din acea vreme, și a făcut din Renaștere începutul unei noi ere „ Deja pe vremea lui Colon, biserica a fost slăbită de secte eretice, iar vremuri de mari călătorii și descoperiri științifice se profilau deja la orizont Această tensiune care a apărut între epocile vechi și noi și cele simbolice Psihologie și literatură lizează figura paradoxală a lui Pauline, „sufletul nou” al călugărului Francesco Colonna După trei secole de schisme religioase și de descoperirea științifică a lumii, Goethe pictează un tablou al megalomaniei* care îl înspăimântă pe omul faustian, a cărui inumanitate încearcă să o repare unindu-l cu Eternul Feminin, Maica Sofia Ea este cea mai înaltă manifestare a animei, eliberată de sălbăticia păgână a nimfei Polia Dar această compensare pentru inumanitatea faustiană nu durează mult, deoarece Nietzsche, prin anunțarea morții lui Dumnezeu, a vestit de fapt nașterea lui Superman, care la rândul său este sortit morții Contemporanul lui Nietzsche, Spitteler, transformă amurgul și înflorirea zeilor într-un mit despre anotimpuri Dacă comparăm „Prometeu și Epimeteu” al său cu drama care se joacă în prezent pe scena lumii, semnificația profetică a unei mari opere de artă devine inconfortabil de evidentă Fiecare dintre acești poeți vorbește cu vocea a mii și zeci de mii de oameni , prezicând schimbări în viziunea conștientă asupra lumii din timpul lor ARTIST Misterul creativității, ca și misterul liberului arbitru, este o problemă transcendentală pe care psihologul nu o poate rezolva, ci doar o poate descrie Persoana creativă este și un puzzle pe care îl putem întoarce în direcții diferite, dar de fiecare dată în zadar Cu toate acestea, psihologii moderni nu au abandonat studiul problemei artistului și a artei sale Freud credea că a găsit cheia unei opere de artă în experienţa personală a artistului Aceasta este o abordare perfect acceptabilă, deoarece este destul de evident că o operă de artă, ca o nevroză, poate avea complexe ca sursă Cea mai mare descoperire a lui Freud a fost că nevrozele au o cauză psihică definită și că își au originea în experiența emoțională imaginată sau reală a copilăriei timpurii Unii dintre adepții săi, în special Rank și Stekel, au plecat aproximativ din aceeași premisă și au venit la * Megalomania Notă ed K Jung rezultate similare Este imposibil de negat că psihologia personalității artistului poate fi urmărită uneori printre rădăcinile și cele mai extreme ramuri ale operei sale Această viziune conform căreia factorii personali determină în mare măsură alegerea unui artist de material și formă de exprimare nu este cu totul nouă Desigur, meritul trebuie acordat școlii freudiene pentru că a arătat cât de departe se poate extinde această influență și pentru numeroasele analogii curioase pe care le-a adus la viață Freud vede nevroza ca un substitut pentru atingerea directă a satisfacției Pentru el este ceva neautentic — o greșeală, un subterfugiu, o scuză, un refuz de a face față faptelor; pe scurt, ceva extrem de negativ care nu ar trebui să existe Este dificil, desigur, să spui un cuvânt bun despre nevroză, deoarece este o încălcare fără sens și, prin urmare, dureroasă Abordând o operă de artă ca pe ceva ce poate fi analizat pe baza represiunilor din psihicul autorului, o punem la egalitate cu nevroza, unde, de altfel, se află într-o companie destul de decentă, întrucât metoda freudiană măsoară și religie și filozofie Nicio respingere rezonabilă a metodei nu este, desigur, posibilă dacă este acceptată doar ca identificarea acelor determinanți personali fără de care o operă de artă este imposibilă Dar afirmația că o astfel de analiză poate explica opera de artă în sine necesită o negare categorică Esența unei opere de artă nu constă în idiosincraziile personale care s-au strecurat în ea - fără îndoială, cu cât sunt mai multe, cu atât mai puțină artă este - ci în cât de super-personală este și cum este direcționată din minte și inima artistului la mintea și inima umanității Aspectul personal al lucrării duce la limitări și chiar la depravare Arta care este în întregime personală, sau în cea mai mare parte, merită să fie tratată ca o nevroză Când școala freudiană exprimă opinia că toți artiștii sunt personalități nedezvoltate cu trăsături autoerotice infantile distincte, acest lucru poate fi adevărat pentru artist ca persoană, dar nu și pentru persoana ca artist În această ipostază, el nu este nici autoerotic, nici heteroerotic, nici erotic în general El este în Psihologie și literatură extrem de obiectiv, impersonal și chiar inuman - sau supraomenesc - pentru că, ca artist, el nu este altceva decât propria sa opera, și nu o ființă umană Fiecare persoană creativă este o dualitate sau o sinteză de calități contradictorii Pe de o parte, aceasta este încă o persoană cu propria viață personală și, pe de altă parte, un proces creativ impersonal Ca persoană, o astfel de persoană poate avea o dispoziție veselă sau sumbră, iar psihologia sa poate și ar trebui explicată în termeni personali Dar să o înțelegi, ca artist, este posibil doar pe baza realizării creative Vom face o mare greșeală dacă reducem stilul de viață al unui domn englez, sau al unui ofițer prusac, sau al unui cardinal, la factori personali Domnul, ofițerul și cea mai înaltă funcție bisericească sunt măști impersonale și fiecare astfel de rol are propria psihologie obiectivă Deși artistul este opusul măștilor sociale, există totuși o relație ascunsă, deoarece psihologia specific artistică este mai mult colectivă decât personală Arta este un fel de sistem înnăscut care ia în stăpânire individul și îl face instrumentul său Artistul nu este o persoană de bunăvoință, care își urmărește scopurile, ci o persoană care permite artei să-și realizeze scopurile prin ea însăși Ca ființă umană, el poate avea propriile sale intenții, voință și obiective personale, dar ca artist, el este „uman” într-un sens superior - este o „persoană colectivă”, motorul și fierarul vieții mentale inconștiente a omenirii Aceasta este masca lui socială și uneori este atât de grea încât artistul este nevoit să-și sacrifice fericirea și tot ceea ce alcătuiește sensul Viața oamenilor obișnuiți După cum spunea G A Karus: „Ciudate sunt modurile în care geniul se face cunoscut, pentru că ceea ce îl deosebește atât de admirabil este, în detrimentul libertății vieții și al clarității gândirii, pătruns de stăpânirea inconștientului, zeitatea sa mistică interioară; ideile îi plutesc în mâini - și nu știe de unde; este forțat să lucreze și să creeze – și nu știe care va fi rezultatul; el trebuie să crească şi să se dezvolte în mod constant – şi nu ştie în ce direcţie ” K Jung Având în vedere aceste circumstanțe, nu este deloc surprinzător că artistul pentru psiholog este un reprezentant al celei mai interesante rase de oameni - din punct de vedere al analizei critice Viața lui nu poate să nu fie plină de conflicte, deoarece două forțe sunt în război în el”, pe de o parte, dorința justificată a unei persoane normale de fericire, mulțumire și siguranță și, pe de altă parte, o pasiune incontrolabilă pentru creativitate, mergând atât de departe încât suprimă orice motivație personală Dacă viața unui artist este de obicei extrem de tulbure, ca să nu spunem tragică, atunci motivul aici nu este un meșteșug abstract al sorții, ci infernalitatea interioară a personalității sale și incapacitatea de a se adapta Personalitatea trebuie să plătească scump pentru darul lui Dumnezeu de ardere creativă Se întâmplă ca și cum am avea o rezervă limitată de energie încă de la naștere Pentru artist, forța sa interioară cea mai presantă - creatoare - acaparează această energie și o monopolizează, lăsând atât de puțin pentru altul încât nimic semnificativ nu poate ieși din această rămășiță impulsul într-un asemenea grad îl poate dezumaniza, încât ego-ul personal poate exista doar la un nivel primitiv sau scăzut, ceea ce duce inevitabil la dezvoltarea în el a tot felul de încălcări - cruzime, egoism ("autoerotism"), vanitate și alte trăsături infantile Astfel de manifestări joase pot fi singura modalitate prin care personalitatea își poate menține existența și se poate proteja de dizolvarea completă Autoerotismul multor creatori amintește de cel al copiilor nelegitimi sau nesupravegheați care, de mici, dezvoltă tendințe malefice pentru a se proteja de efectele distructive ale unui mediu lipsit de iubire Asemenea copii devin cruzi și egoiști, iar mai târziu manifestă un egoism de nestăpânit, rămân infantili și neputincioși toată viața sau comit acte grave imorale și ilegale Cum se poate îndoi că artistul nu se explică prin deficiențe personale și conflicte interne, ci prin arta sa? Toate acestea nu sunt altceva decât rezultatele triste ale existenței sale creatoare - existența unei persoane asupra căreia stă o povară insuportabilă pentru un muritor obișnuit Mod special Psihologie și literatură nevoile necesită o cheltuială specială de energie, care afectează inevitabil alte aspecte ale vieții Nu contează dacă artistul știe că opera sa însăși se naște, crește și se maturizează în interiorul lui, sau dacă este convins că el este inventatorul ei De fapt, opera crește din autor ca un copil din mama sa Procesul de creație are caracteristici feminine, iar munca creativă își are originea în profunzimile inconștiente – putem spune cu certitudine, în sfera Mamei Când doar forțele creatoare devin dominante, nu voința conștientă începe imediat să stăpânească viața, ci inconștientul, iar ego-ul este lăsat la mila curentelor subterane, devenind nimic mai mult decât un observator neajutorat munca devine soarta poetului și determinantul psihologiei sale Goethe nu l-a creat pe Faust, iar „Faust” a fost creat de Goethe Și ce este „Faust”? „Faust” este pur și simplu un simbol Prin aceasta nu mă refer în niciun caz la o alegorie care indică ceva familiar, ci la expresia a ceva care se odihnește în adâncul sufletului fiecărui german și căruia Goethe i-a dat ocazia să-i facă fi născut Ne putem imagina că nu germanul a scris „Faust” sau „Așa a vorbit Zarathustra”? Ambele lucrări ating corzile care vibrează în psihicul german, evocând „imaginea primară”, așa cum a numit-o Bruckhardt, a vindecătorului sau a profesorului umanității sau a magicianului Acesta este arhetipul Bătrânului Înțelept, ajutor și mântuitor, dar și vrăjitor, înșel, seducător și ispititor Această imagine doarme în mormântul inconștientului de la începutul timpurilor, se trezește ori de câte ori vine un timp de dezordine , iar greșelile fatale duc societatea pe calea adevărată Pentru că atunci când oamenii se rătăcesc, au nevoie de un ghid sau de un profesor sau chiar de un medic Amăgirea seducătoare este ca o otravă, care în același timp poate fi un medicament, dar umbra unui salvator se poate transforma și într-un distrugător rău Aceste forțe ale contrariilor lucrează în însuși medicul mitic; doctorul care vindecă rana este el însuși rănit, un exemplu clasic în acest sens este Chiron În creștinism, acesta este Hristosul rănit, marele vindecător însuși Faust, în mod caracteristic, este nevătămat, ceea ce înseamnă că nu a fost afectat de probleme morale Un om poate fi la fel de înălțat ca Faust și la fel de demonic ca Mefistofel dacă el K Jung va putea să-și împartă personalitatea în două jumătăți și abia atunci va putea vedea „șase mii de picioare dincolo de bine și de rău” Mefistofel a fost lipsit de răsplata sa, sufletul lui Faust, și pentru aceasta a plătit sute sângeroase ani mai tarziu Dar cine crede acum serios că poeții spun adevărul aplicabil tuturor oamenilor? Și dacă da, cum ar trebui să vedem o operă de artă? Arhetipul în sine nu este nici rău, nici bun El este neutru din punct de vedere moral, ca zeitățile antichității, și devine rău sau bun, sau mai bine zis, un amestec paradoxal al ambelor, în contact cu gândirea conștientă Dacă va promova răul sau binele este determinat, dacă este evident sau nu, printr-o abordare conștientă Există multe astfel de imagini arhetipale, dar ele nu apar în vise sau opere de artă individuale decât dacă sunt puse în mișcare printr-o abatere de la calea comună Când viața conștientă devine unilaterală sau capătă o atitudine falsă, aceste imagini ies „instinctiv” la suprafață în visele și viziunile artistului sau clarvăzătorului pentru a restabili echilibrul psihic atât al individului, cât și al vârstei În acest fel, opera de artă răspunde nevoilor psihice ale societății în care trăiește autorul și, ca urmare, înseamnă mai mult decât destinul său personal, fie că este conștient sau nu de el Fiind exclusiv un instrument pentru propria sa operă, el îi este subordonat și nu avem dreptul să-i cerem interpretări El a făcut deja tot posibilul pentru a modela lucrarea și trebuie să lase altora dreptul de a o interpreta într-un alt moment O mare operă de artă este ca un vis; în ciuda clarității sale aparente, nu se explică și este întotdeauna ambiguu Visul nu spune niciodată „trebuie” sau „acesta este adevărul” El desenează o imagine în același mod în care natura permite unei plante să se dezvolte și noi înșine trebuie să tragem concluzii Dacă un individ vede un coșmar, înseamnă că fie este prea cufundat în frică, fie prea eliberat de aceasta; dacă vede un bătrân înțelept în vis, asta poate însemna că fie el însuși este un mare pedant, fie are nevoie de un mentor Într-un fel inteligent, ambele posibilități duc la același rezultat pe care îl obținem permițând Psihologie și literatură pentru ca arta să ne afecteze așa cum l-a afectat pe autor Pentru a-i surprinde esența, trebuie să-i permitem să ne modeleze așa cum l-a modelat pe artist Atunci putem înțelege natura experienței sale primare S-a cufundat în adâncurile vindecătoare și salvatoare ale psihicului colectiv, unde o persoană nu este lăsată izolată de conștiință cu greșelile și suferința sa, ci unde toți oamenii sunt supuși unui singur ritm comun care îi permite individului să-și împărtășească sentimentele și aspirațiile cu întreaga umanitate Această reimersie în mistica stării de participare este secretul creației artistice și al acestui efect că o mare lucrare are asupra noastră, pentru că la acest nivel de experiență nu este vorba de bucuriile și necazurile individului, ci de viața colectivului De aceea fiecare mare lucrare, obiectivă și impersonală, ne atinge totuși profund Și, prin urmare, viața personală a artistului nu este altceva decât un mijloc auxiliar, sau un indiciu, dar care nu definește niciodată esența operei sale creative El poate urma calea unui filistin, a unui bun cetățean, a unui idiot sau a unui criminal Drumul său de viață poate părea interesant și prestabilit, dar nu explică arta lui Note Vezi eseul meu „Wotan”, par Recent interpretat prin metoda psihologiei analitice de Linda Firtz-David în „Visul lui Poliphilo” Câteva fragmente din Boehme pot fi găsite în „Psihologie și alchimie” al meu, alin , precum și în „Anchetare asupra procesului de individualizare”, par , Vezi studiul detaliat al Anielei Jaffe în „Gestal-tungen des Unbewussten” Nu trebuie decât să ne gândim la „Ulysses” de James Joyce, o operă de mare însemnătate, în ciuda tuturor tendințelor ei nihiliste și poate și din cauza lor „Confesiuni”, p Isaia : K Jung „Die Stammeslehren der Dschagga”, publicat de Bruno Gutmann, este format din trei volume întregi și de pagini! Scrisoare către Albert Brenner în [Vezi și Simbolurile transformării lui Jung, par ] Scrisă în „Visul Polifilo” p Ibid , p Vorbesc despre prima versiune, scrisă în proză Cm Tipuri psihologice Par Vezi eseurile sale despre Jensen's Gradive (Collected Works, Volumul IX) și Leonardo Da Vinci în această colecție „Psihie”, ed Ludwig Klages, p Visul lui Eckermann, în care i-a văzut pe Faust și Mefistofel căzând pe Pământ sub forma a doi meteori, amintește de motivul Dioscuria (cf motivul a doi prieteni din eseul meu „Concerning Rebirth” p ), și acesta aruncă lumină asupra trăsăturilor specifice ale psihicului lui Goethe când Ackermann remarcă că silueta rapidă, cu coarne a lui Mefisto i-a amintit de Mercur Această observație este în total acord cu caracterul alchimic al capodoperei lui Goethe (trebuie să-i mulțumesc colegului meu W Kranefeld pentru că a înviat lucrarea lui Eckermann „ Conversații” în memoria mea) Din Kerenyi, Asklepios MONOLOG „ULISSA”* Ulise din titlul meu se referă la James Joyce, și nu la acel personaj viclean al lui Homer, mânat de vântul mării, care, prin înșelăciune și trădare, a reușit întotdeauna să evite moartea din mâna oamenilor și a zeilor și care, după o călătorie lungă și obositoare, s-a întors totuși la vatra natală Ulise al lui Joyce, spre deosebire de vechiul său omonim, reprezintă conștiința pasivă, pur contemplativă, ca un simplu ochi, ureche, nas și gură, un nerv senzorial care nu are de ales și este lăsat în seama arbitrarului cataractei furioase, haotice și nebune ale lui Joyce lumea fizică şi evenimentele fizice pe care le înregistrează cu acurateţe fotografică „Ulysses” este o carte de șapte sute treizeci și cinci de pagini, un flux de timp de șapte sute treizeci și cinci de zile, dar constând, de fapt, într-o singură zi fără trăsături din viața oricărei persoane, iunie complet neremarcabil în orașul Dublin - ziua în care, sincer, nu se întâmplă nimic Pârâul ia naștere de nicăieri și curge spre nicăieri Poate că aceasta este doar o maximă inimaginabil de lungă și complexă a lui Strinberg despre esența vieții umane - o maximă care, spre nedumerirea cititorului, nu a fost complet? Poate că are de-a face cu esența, dar cu siguranță reflectă zeci de mii de fațete ale existenței și sute de mii de nuanțe de culoare ale acestora Din câte am observat, în aceste șapte sute și treizeci și cinci de pagini nu există repetări, nu există nici cea mai mică insulă, pe * Eseu publicat pentru prima dată în „Europaische Revue” (Berlin), VIII / (septembrie ); republicată în „Wirklichkeit der Seele” (Zurich, ) K Jung pe care cititorul îndelung răbdător s-ar putea odihni; nu există nici un loc unde să poată să stea și să bea cu amintiri și să arunce o privire satisfăcută asupra drumului pe care îl parcursese, chiar dacă era de o sută de pagini sau chiar mai puțin Dacă ar fi posibil să găsim chiar și un loc comun minuscul care să atragă atenția atunci când nu este așteptat! Dar nu! Fluviul necruțător se repezi fără odihnă, iar în ultimele patruzeci de pagini viteza și densitatea lui cresc atât de mult încât spăla chiar și semnele de punctuație Aici, vidul sufocant devine atât de insuportabil încât atinge un nivel exploziv Acest gol absolut fără speranță domină întreaga carte Nu numai că începe și se termină în neant, ci constă în întregime din neant Totul este o prostie diabolică Ca exemplu de perfecțiune tehnică, lucrarea este magnifică și, în același timp, este un monstru infernal Am avut un unchi al cărui mod de a gândi era concret și obiectiv Într-o zi, m-a oprit pe stradă și m-a întrebat: „Știi cum chinuiește diavolul oamenii în Iad?” Când am spus nu, unchiul meu a spus: „El îi face să aştepte” Apoi s-a întors și a mers mai departe Această remarcă mi-a venit în minte când mă plimbam pentru prima dată prin „Ulysses” Fiecare propoziție dă senzația că nu s-a terminat; în cele din urmă, din pur principiu, nu te mai aștepți la nimic și, spre groaza ta, îți dai seama că acesta este ideea De fapt, nimic nu se întâmplă, nimic nu decurge din asta , iar așteptările secrete în lupta împotriva pierderii fără speranță conduc cititorul din pagină în pagină Cele șapte sute treizeci și cinci de pagini, care nu conțin nimic, sunt fără îndoială hârtie goală și, totuși, sunt acoperite dens de text Citiți, citiți, citiți și pretindeți că înțelegeți ceea ce citiți Uneori, cazi intr-o noua propunere ca printr-un buzunar de aer, dar nivelul de pierdere totala pe care l-ai atins te-a facut pregatit pentru orice Așa am citit până la pagina , adormind de două ori pe drum și am căzut într-o deznădejde totală Versatilitatea incredibilă a stilului lui Joyce duce la monotonie și la un efect hipnotic Nimic nu este întors către cititor, totul este întors către el, iar el trebuie să se apuce de paie Cartea duce sus și departe, nemulțumit de ea însăși, Monologul „Ulise” ironic, sardonic, veninos, disprețuitor, trist, disperat și amar Ea joacă pe simpatia cititorului pentru soarta lui mai mare, până când intervine un vis binevoitor și pune capăt acestui jaf de energie Când am ajuns la pagina , după mai multe încercări eroice, după cum se spune, „de a da cărții cuvenită”, am căzut într-un somn profund Când m-am trezit ceva timp mai târziu, presupunerea mea a devenit atât de clară încât am început să mă citește cartea înapoi Această metodă nu s-a dovedit a fi mai rea decât de obicei; o carte poate fi citită invers pentru că nu are început, nu are sfârșit, nu are vârf, nu are fund Totul s-ar fi putut întâmpla înainte și se poate întâmpla după Puteți citi orice conversație cu aceeași plăcere înapoi, deoarece esența jocurilor de cuvinte este încă clară Fiecare propoziție este un joc de cuvinte, dar luate împreună sunt lipsite de sens De asemenea, vă puteți opri la mijlocul unei propoziții și prima parte va părea să aibă sens de la sine Întreaga lucrare seamănă cu un vierme tăiat în jumătate, care, dacă este necesar, poate crește un nou cap sau o nouă coadă Această trăsătură uimitoare și ciudată a gândirii lui Joyce sugerează că opera lui trebuie să aparțină clasei animalelor cu sânge rece, în special familiei viermilor Dacă viermii ar fi înzestrați cu abilități literare, ei ar scrie folosind sistemul nervos simpatic în locul creierului lipsă Din acest moment predomină automatismul mental și verbal și orice sens informativ este complet neglijat Bănuiesc că ceva asemănător s-a întâmplat cu Joyce și că avem aici un caz de gândire periferică cu interzicerea strictă a activității cerebrale și subordonarea acesteia procesului de percepție Este greu să nu admiri faptele lui Joyce în domeniul percepției, ceea ce mănâncă, vede, aude, gustă și miroase, atât pe plan intern, cât și pe exterior, este pur și simplu uimitor Muritorul mediu, chiar dacă este un specialist în domeniul percepției, este de obicei limitat fie de lumea interioară, fie de lumea exterioară Joyce le știe pe amândouă Caracterele obiective ale străzilor din Dublin sunt învelite în ghirlande de asociații subiective Obiective și subiective, externe și interne K Jung Trecutul este atât de împletit încât, în cele din urmă, în ciuda distincției imaginilor individuale, este greu de înțeles dacă avem de-a face cu o tenia fizică sau transcendentală Tenia este un cosmos viu în sine și este uimitor de productiv; aceasta nu este, cred, o imagine foarte frumoasă, dar plauzibilă a capitolelor dezlănțuite ale lui Joyce Este adevărat că o tenia nu poate reproduce decât tenia, dar acestea vin într-o varietate inepuizabilă Cartea lui Joyce ar fi putut avea o mie patru sute șaptezeci de pagini sau mai mult, dar asta nu i-ar fi redus nelimitanța cu un grăunte, iar esența ar fi rămas nespusă Dar Joyce va vorbi la obiect? Are această prejudecată de modă veche dreptul să fie prezentă aici? Ocar Wilde a susținut odată că o operă de artă este ceva absolut inutil Astăzi, nici măcar un filistean nu s-ar contrazice cu asta, deși în adâncul sufletului său ar spera că o anumită „esență” se mai ascunde într-o operă de artă Unde este la Joyce? De ce nu o exprimă deschis? De ce nu-l înmânează cititorului cu un gest expresiv – „calea dreaptă, unde nici măcar un prost nu se poate pierde”? Da, recunosc că am fost păcălit Cartea nu a fost înțeleasă de mine nici măcar pe jumătate, nimic din ea nu părea acceptabil, iar acest lucru dă cititorului un sentiment enervant al propriei inferiorități Evident, este atât de mult filistin în sângele meu încât am presupus naiv că există ceva ce cartea voia să-mi spună și care ar trebui să fie înțeles – un caz trist de antropomorfism mitologic proiectat pe o operă literară Iar cartea – incontestabil – oferă o schiță a înfrângerii unui cititor inteligent tulburat, care, apropo, nu este atât de complet (tinde să folosească stilul suculent al lui Joyce) Desigur, romanul are un conținut, reprezintă ceva; dar bănuiesc că Joyce nu a intenționat să „reprezinte” nimic Îl reprezintă – poate ea explică izolarea lui solipsistă, această dramă fără spectatori, plină de dispreț disperat pentru cititorul harnic? Joyce a stârnit în mine intenții rele Nu ar trebui să bagi cititorul în nasul în propria sa prostie, dar tocmai asta este Ce face Ulise? Monologul „Ulise” Un doctor ca mine este în mod constant în tratament, chiar și în automedicație Iritarea înseamnă: „Nu ai văzut încă ce se află în spatele asta” Prin urmare, pentru a determina originile acestei iritații, trebuie să ne studiem proasta dispoziție Am hotărât asta: acest solipsism, acest dispreț față de membrii culți și inteligenți ai publicului cititor care încearcă să înțeleagă , care sunt destul de deschiși la minte și care încearcă să fie binevoitori și corecti, mă deranjează Iată, indiferența cu sânge rece a gândirii sale, venită de la amfibianul ascuns în el, sau chiar din straturi și mai adânci - conversațiile secrete ale intestinului - în el, un om de piatră, corn de piatră, barbă de piatră, cu măruntaiele pietrificate , Moise, cu nepăsare de piatră, s-a întors cu spatele la altare și zei ai Egiptului, dar și către cititor, jignind sentimentele sale binevoitoare Din această lume interlopă pietroasă se ridică imaginea unui vierme tenia, palmat, peristaltic, monoton datorită prolificității sale monstruoase de înghițire - Fiecare rândunică este puțin diferită de ultima, dar este ușor să le confundați Pentru fiecare parte a cărții, oricât de mică, Joyce însuși este singurul conținut Totul pare nou și, în același timp, rămâne la fel ca la început - Este vorba despre asemănarea cu natura! Ce diversitate plictisitoare - și ce plictisitor! Plictiseala lui Joyce mă duce într-o frenezie, dar este o plictiseală otrăvitor de periculoasă, mult mai rea decât poate evoca banalitatea obișnuită Wagner, așa cum remarcă pe bună dreptate Curtius, și totuși o repetiție nesfârșită În ciuda versatilității inepuizabile a lui Joyce, anumite teme specifice pot fi încă izolate, deși par a fi apărut involuntar Probabil că nu a vrut să apară, deoarece cauzalitatea și finalitatea nu-și au locul în lumea lui, semnificația lor se pierde acolo Și, cu toate acestea, cu toate acestea , prezența temelor este inevitabilă, ele stau la baza oricăror evenimente mentale, indiferent cât de mult ai încerca, ca Joyce, să stoarce sufletul din fiecare eveniment până la ultima picătură - Totul este fără suflet, fiecare celulă de sânge viu este înghețate, evenimentele se desfășoară într-un egoism înghețat – De-a lungul cărții C Jung nu există nimic plăcut, nimic răcoritor, nimic încurajator, ci doar gri, neplăcut, dezgustător sau patetic, tragic, ironic - totul din părțile întunecate ale vieții și atât de haotic încât trebuie să cauți o conexiune interioară cu ajutorul unui cristal magic Și totuși temele sunt prezente, mai ales sub forma unei nemulțumiri ascunse, profund personale, ca urmare a unei copilării luate cu forța, apoi sub forma unor rămășițe din însăși istoria gândirii, expuse într-o goliciune jalnică pentru toți Vezi Contextul religios, erotic și familial al autorului se reflectă pe suprafața noroioasă a fluxului evenimentelor, observăm chiar și Bloom, l'homme toyen sensuel* și aproape aerisit Stephen Dedalus, care nu este altceva decât speculație și un joc de spirit Dintre aceștia doi, primul nu va avea niciodată un fiu, iar al doilea nu va avea niciodată un tată Ici și colo, între capitole pot exista unele paralele și ordonanțe ascunse - foarte mari autorități insistă asupra acestui lucru - dar, în acel caz, ele sunt ascunse atât de adânc încât nu am reușit să le observ Și chiar dacă am reușit, acest fapt este într-un starea de supărare neputincioasă nu mi-ar fi atras atenția mai mult decât monotonia oricărei alte comedii umane patetice În îl stăpânisem deja pe Ulise, dar temporar am lăsat cartea deoparte în confuzie și frustrare Astăzi mă face să simt același dor ca înainte De ce m-am angajat să scriu despre ea? Dintr-un punct de vedere obișnuit, nu am mai multe argumente pentru a întreprinde această întreprindere decât pentru a descrie orice alt exemplu de suprarealism (și ce este „suprrealismul”?) dincolo de înțelegerea mea Scriu despre Joyce pentru că editorul a fost suficient de imprudent să-mi întrebe opinie despre autor, sau mai bine zis Ulise, ** îngrijindu-ne doar ca opinia să fie o provocare flagrantă Singurul punct care nu este supus discuției este faptul că a zecea retipărire a cărții și faptul că autorul ei este fie lăudat până la cer, fie anatematizat El s-a trezit între două focuri de părți opuse și, astfel, este un fenomen pe care psihologia nu îl înțelege * Omul predominant senzual (fr ) Notă, traducere ** Vezi anexa de la sfârșitul articolului Monologul „Ulise” poate fi ignorat Joyce a avut o influență marcată asupra contemporanilor săi și tocmai acesta a fost motivul interesului meu pentru „Ulysses” În plus, îmi provoacă doar iritare și aproape deloc plăcere De altfel, amenință să fie plictisitor, având doar un efect negativ și mă tem că este produsul stărilor exclusiv negative ale autorului Dar eu, fără îndoială, sunt părtinitoare față de el Sunt psihiatru, iar asta implică o părtinire profesională în raport cu orice manifestări psihice În consecință, trebuie să avertizez cititorul: tragicomedia omului obișnuit, partea rece și întunecată a vieții, plictiseala și plictiseala nihilismului spiritual în general îmi servesc drept pâine zilnică Aceste fenomene îmi amintesc de motivul unei ghilei de stradă, bătută și lipsită de farmec Nimic din această categorie de lucruri nu mă atinge sau șochează, pentru că de prea multe ori a trebuit să ajut oamenii să iasă din condiții atât de deplorabile Este de datoria mea să lupt cu ei neobosit și am doar simpatie pentru oamenii care nu îmi întorc spatele „Ulysses” îmi întoarce spatele Nu este acomodator, preferă să meargă în eternitate, fluierându-și pe sub răsuflare melodia nesfârșită – melodie care îmi este familiară lacrimilor – extinzând acolo scara de frânghie ganglionară a gândirii periferice și a activității creierului, redusă la percepție pură Nu există nici cea mai mică înclinație spre sinteză în ea - este clar că distrugerea este mulțumită de sine Dar aceasta nu este doar o parte a problemei - este o simptomatologie! Aici totul este familiar, toate acestea sunt mormăitul incoerent al unui bolnav înzestrat cu o conștiință fragmentară și care suferă în mod legitim de incapacitate completă de judecată și atrofie a sistemului de valori Ele sunt înlocuite în ea de o percepție senzorială sporită În astfel de lucrări vedem priceperea perfectă a observatorului, memoria fotografică pentru senzațiile trăite, curiozitatea senzuală îndreptată atât spre exterior cât și spre interior, prevalența amintirilor și nemulțumirile ascunse, amestecarea halucinantă a subiectivului și mentalului cu realul obiectiv, metoda K Jung / reprezentări bazate nu pe percepția cititorului, ci pe neologisme, citarea fragmentară, asocieri sonor-vorbire £, referințe bruște și eșecuri mentale Observăm, de asemenea, atrofia sentimentelor , care nu poate fi trezită de scara universală a absurdității și a cinismului Nici pentru un avocat nu va fi greu să tragă analogii între „Ulise” și mentalitatea unui schizofrenic Dimpotrivă, analogia este atât de suspectă încât cititorul nerăbdător va arunca imediat cartea deoparte, diagnosticând „schizofrenie” psiholog, analogia este cu siguranță izbitoare, dar nu poate să nu noteze faptul că trăsătura distinctivă a compozițiilor unui bolnav, și anume afirmațiile stereotipe, lipsește aici, complet „Ulise” i se poate reproșa orice, dar nu monotonie în sensul repetiţiei (Acest lucru nu este în contradicție cu ceea ce s-a spus înainte; în general, este dificil să spui ceva contradictoriu despre Ulise ) Ceea ce este prezentat este semnificativ și fluid - totul este în mișcare și nimic nu este permanent și indică prezența unui întreaga personalitate și anumite intenții Funcțiile mentale sunt sub control strict: ele nu se dau în mod spontan și nesăbuit Funcțiile perceptuale - senzațiile și intuiția - sunt preferate pe deplin, în timp ce funcțiile discriminate, gândirea și simțirea sunt ignorate cu încăpățânare Ele apar în prim-plan pur și simplu ca conținut mental, unul dintre obiectele percepției Cititorul nu are ocazia să se odihnească, bazându-se pe tendința generală de prezentare contrastantă a individului gândirea mentală și lumea exterioară, în ciuda tentației frecvente de a ceda viziunilor bruște despre frumusețe Asemenea trăsături nu se găsesc adesea la un pacient Astfel, avem de-a face cu un tip special de pacient Dar psihiatrului îi lipsesc criteriile de evaluare a unei astfel de persoane Ceea ce pare a fi o tulburare mintală poate fi o formă de sănătate mintală care sfidează înțelegerea comună; poate fi, de asemenea, o deghizare pentru un grad mai înalt de dezvoltare a gândirii Nu mi-ar fi trecut niciodată prin cap să clasific „Ulysses” drept produs al schizofreniei Mai mult, asemănătoare ; Monologul „Ulise” eticheta nu explică absolut nimic și ne interesează de ce „Ulysses” are un efect atât de puternic asupra publicului, indiferent dacă autorul său este un schizofrenic de nivel înalt sau de nivel scăzut „Ulise” merită titlul de cel mai patologic fenomen din toată arta modernistă Este „cubist” în sensul cel mai profund, deoarece lipsește realitatea de cea mai complexă imagine a realității, făcând din tonul principal al operei melancolia obiectivității abstracte Cubismul nu este o boală, ci o tendință de a reprezenta realitatea într-un anumit mod care poate fi fie grotesc realist, fie grotesc abstract Tabloul clinic al schizofreniei în acest caz este o analogie pură, bazată pe faptul că schizofrenii reprezintă realitatea ca dacă i-ar fi absolut străin sau, dimpotrivă, se înstrăinează de realitate În cazul unui pacient clinic, această tendință nu urmărește un scop anume, ci este un simptom care însoțește inevitabil dezintegrarea personalității în fragmentare piese (care sunt complexe autonome) În arta contemporană, acest fenomen nu reprezintă boala individului, ci este o manifestare colectivă a timpului nostru Artistul nu urmărește un scop personal, ci mai degrabă fluxul unei existențe colective care crește nu atât din sfera conștientă , ci din inconștientul colectiv al psihicului modern Datorită faptului că acesta este un fenomen colectiv, duce la același rezultat în diverse domenii - în pictură, literatură, sculptură, arhitectură Este foarte remarcabil că unul dintre părinții spirituali ai mișcării moderniste – Van Gogh – a fost de fapt un schizofrenic Distorsiunea frumuseții și a sensului prin obiectivitatea grotescă sau irealitatea nu mai puțin grotescă pentru pacient este o consecință a distrugerii personalității, pentru artist acesta este scopul creativității Departe de a crede că încearcă să exprime dezintegrarea propriei personalități, artistul contemporan simte unitatea individualității sale în distrugere K Jung deși în principiu nu este nimic nou aici Se poate observa o schimbare asemănătoare de stil în epoca lui Akhenaton, în simbolistica slăbită a mielului primilor creștini, în imaginile triste ale personajelor prerafaelite, în arta barocului târziu, sufocat în sine arme În ciuda diferenței dintre aceste epoci, ele se caracterizează printr-o relație internă: aceste perioade au fost incubatoare creative, a căror semnificație nu poate fi pe deplin explicată din punct de vedere al cauzalității Asemenea manifestări ale psihicului colectiv își dezvăluie sensul doar atunci când sunt privite din punct de vedere teologic, ca vestigii ai ceva nou Epoca lui Akhenaton a devenit leagănul monoteismului, care a fost păstrat pentru lume de tradiția evreiască Infantilismul grosier al erei creștine timpurii nu a însemnat nimic mai mult, nimic mai puțin decât transformarea Imperiului Roman în Cetatea lui Dumnezeu Negarea științelor și artelor în această perioadă reprezintă nu atât asceza primilor creștini, cât realizarea lor spirituală semnificativă Primitiviștii prerafaeliți au devenit vestitorii idealului de frumusețe corporală pierdut pentru lume în vremurile postclasice Barocul a fost ultimul dintre stilurile ecleziastice, iar autodistrugerea lui anticipează triumful spiritului științific asupra spiritului dogmatismului medieval De exemplu, Tiepolo, care a ajuns într-un punct periculos în perfecțiunea tehnică, nu este un simptom al decadenței, dacă este considerat o persoană creativă, ci o persoană care și-a pregătit întreaga ființă pentru a suporta distrugerea atât de necesară la acel moment moment Această stare, se poate spune cu certitudine, are o valoare și o semnificație pozitivă, creatoare, nu numai pentru Ulise, ci și pentru frații săi artistici În distrugerea criteriilor de frumusețe și semnificație care au loc în prezent, „Ulise” este demn de admirație, ofensează toate sentimentele noastre obișnuite, refuză nepoliticos să justifice așteptările noastre de semnificație și conținut, își dezvăluie nas la toate sintetice Am fi nedrepți dacă am începe să căutăm urme de sinteză sub forma unei opere, pentru că dacă am fi în stare să remarcăm astfel de tendințe depășite la Ulise, aceasta ar indica un colosal defect estetic Monologul „Ulise” efect Tot ceea ce se poate spune despre „Ulysses” servește ca o confirmare a proprietăților sale speciale, deoarece această insultă vine din insulta unei persoane non-moderne vârstă, nedorind să vadă ce i-au ascuns zeii cu atâta generozitate Toate aceste forțe incontrolabile, batând cheia - decât în abundența dionisiacă a lui Nietzsche și complet inundată- și Intelectul său, deși într-o formă diluată, și-a găsit dezvoltarea ulterioară în omul modern Chiar și cel mai ' pasaje întunecate din partea a doua a lui „Faust”, chiar și „Zarathustra” * și, bineînțeles, „Esse Noto”, într-un fel sau altul, încearcă să se prezinte publicului Dar numai omului modern ku a reușit să creeze artă - dimpotrivă, curtea din spate este artificială va, care nu are scopul de a recompensa ceva și civic, ci pur și simplu ne arată unde este calea de ieșire, făcând-o cu îndrăzneală revoluționară, simțită deja de public în acei vestigii ai modernității (amintim Hölderlin), care „și chiar mai devreme a început munca de discreditare a vechilor idealuri Dacă rămânem doar la experiență, nu vom putea vedea clar ce se întâmplă cu adevărat Acesta nu este un problema unui singur efort îndreptat într-o direcție specifică, ci problema unei „reabilitari” cuprinzătoare a modernului o persoană nouă care aruncă o lume uzată Din păcate, nu ni se oferă o privire în viitor și nu putem £ realizăm pe deplin cât de mult aparținem încă Evului Mediu în sensul cel mai profund al acestei definiții Dacă, de la înălțimile de neatins ale viitorului, arătăm de parcă ne-am blocat în Evul Mediu, eu, sincer, ' Nu voi fi surprins de asta Numai acest fapt este suficient pentru a înțelege de ce sunt necesare cărți sau opere de artă scrise în spiritul lui Ulise Sunt purgative puternice ale căror proprietăți utile ar fi irosite dacă nu s-ar întâlni cu o rezistență puternică și persistentă Acest tip de remediu psihologic este aplicabil numai în cazurile în care purtătorul bolii se distinge prin stabilitate și inflexibilitate excepționale Asemenea scrieri au multe în comun cu teoria lui Freud, deoarece cu o persistență fanatică încearcă să submineze bazele a ceea ce în sine a început deja să se prăbușească „Ulysses” înfățișează obiectivitatea semiștiințifică, uneori chiar folosind limbajul „științific”, și totuși arată Psihanaliza - K Jung caracter complet neştiinţific: reprezintă negaţie pură Chiar dacă este productivă, această distrugere creativă nu este gestul teatral al lui Herostratus care arde templele, ci o încercare sinceră de a-și înfige cu nasul contemporanii în latura murdară a realității, fără niciun motiv ascuns, cu simplitatea naivă a obiectivității artistice Întreaga carte se poate numi pesimistă, în ciuda faptului că la sfârșit, aproape pe penultima pagină, lumina răscumpărătoare începe să pâlpâie printre nori Aceasta este singura pagină care se opune celorlalte șapte sute treizeci și patru, care, ca una, sunt născute de Ork * În unele locuri - nu, nu, și un cristal pur va străluci într-un curent negru de noroi, ceea ce face ca chiar și un „non-modernist” să recunoască în Joyce un artist care deține pricepere – ceea ce nu se poate spune despre majoritatea autorilor moderni – și, în consecință, și mai mult un maestru al vechii școli, care și-a adus toate abilitățile la altarul lui un scop mai înalt Chiar și în „revelațiile” sale, Joyce rămâne un adevărat catolic; el plantează explozibili sub biserică, sau sub acele constructe psihice care aparțin sau sunt influențate de biserică, independența ei politică Joyce a lucrat la „Ulysses” în multe țări, din care a privit cu speranță și dragoste la Biserica Mamă și la Irlanda natală Și-a folosit locurile de ședere în străinătate pur și simplu ca ancore, dând navei sale odihnă într-un vârtej de reminiscențe irlandeze și insulte Și totuși, „Ulysses” nu se străduiește să se întoarcă la Itaca - dimpotrivă, el face un efort incredibil pentru a scăpa de moștenirea irlandeză S-ar putea presupune că un astfel de comportament ar putea trezi doar interesul local și ar trebui să lase restul lumii destul de indiferent Dar lumea nu rămâne indiferentă Fenomenul local pare a fi de natură universală, devine judecătorul tuturor contemporanilor lui Joyce Pălărie Senka, ca să zic așa Trebuie să existe o întreagă comunitate de moderniști, atât de mulți * Orc (Orcus) - în mitologia romană - zeitatea morții, precum și regatul morților în sine Notă ed Monologul „Ulise” numărul care a reușit să digere zece ediții din „Ulysses” încă din f Cartea trebuie să fi însemnat mult pentru ei, sau mai bine zis, chiar le-a dezvăluit ceva ce nu se știa până acum Ea nu-i întristează, ci dimpotrivă, ajută, împrospătează, sfătuiește, reeducă, „reconstruiește” • Desigur, cumva se găsesc în poziția dorită, pentru că altfel doar ura neagră l-ar putea face pe cititor drum de la pagina la pagina cu atenție persistentă și în absența completă a crizelor de somnolență Astfel, rămâne de presupus că Irlanda medievală catolică acoperă geografic o zonă pe care nici măcar nu am putut-o bănui, este de multe ori mai mare decât teritoriul acestei țări reprezentat pe hartă Evul mediu catolic cu domnii Dedalus și Bloom pare a fi un lucru foarte universal Trebuie să existe populații întregi atât de atașate de mediul lor spiritual încât explozibilii joyceieni sunt necesari pentru a le ajuta să treacă prin această izolare ermetică Suntem până la gât în Evul Mediu, nu există nicio îndoială Și numai contemporanii lui Joyce, complet saturati de Evul Mediu, au nevoie ca el sau Freud, de profeți nihilisti, pentru a-și deschide ochii spre cealaltă parte a realității Desigur, această sarcină colosală ar putea fi îndeplinită cu greu de o persoană care, cu mulțumire creștină, ar încerca să întoarcă ochii leneși ai oamenilor către părțile întunecate ale vieții, ceea ce nu s-ar putea sfârși decât în totală indiferență față de întrebare Nu, învierea trebuia să fie adusă de un mod adecvat de gândire și în acest sens Joyce este fără îndoială un maestru Numai în acest fel se poate mobiliza întreaga putere a emoțiilor negative „Ulise” arată cum poate fi realizată „înjunghierea blasfemiei în spate” a lui Nietzsche Joyce o pregătește rece și calculat, demonstrând genul de „eliberare de la zei” la care Nietzsche nu putea decât să viseze Totul se bazează pe presupunerea îndrăzneață că efectul uimitor al mediului spiritual nu este conectat cu mintea, ci exclusiv cu sentimentele Nu trebuie concluzionat că, dacă Joyce dezvăluie o lume care este fără suflet și fără zeu până la frică, atunci nicio persoană nu ar trebui să tragă un pic de plăcere dintr-o astfel de carte, s K Jung Oricât de ciudat ar suna, rămâne adevărat faptul că avantajul incontestabil al lumii lui „Ulise” față de lumea celor care sunt atașați fără speranță de întunericul propriei lor patrii spirituale rămâne adevărat Deși răul și elementul distrugerii sunt elementele predominante ale operei, ele sunt mult mai valoroase decât „binele” pe care l-am moștenit din trecut, și care încearcă să rămână tiranul absolut în prezent, acest sistem iluzoriu de prejudecăți care privează viața de plinătatea ei, o castrează și creează un complex moral intolerabil „Revolta morală a sclavilor” a lui Nietzsche ar fi o epigrafă excelentă pentru Ulise Ceea ce eliberează prizonierul de sistem este recunoașterea „obiectivă” a lumii sale interioare și a naturii independente Așa cum un bolșevic se delectează cu cana lui nespălată, un om al cărui spirit este înrobit găsește o bucurie inexprimată în a-și expune lumea interioară Pentru un om orbit de o lumină strălucitoare, întunericul este o vale binecuvântată și liberă, un paradis al unui prizonier eliberat Pentru omul medieval al timpurilor moderne, nimic altceva decât ispășirea nu poate fi respingerea întruchipării divinității, a frumuseții și a bunului simț Văzute din umbră, idealurile nu sunt faruri pe vârfurile stâncilor, ci supraveghetori și temniceri, un fel de poliție metafizică născocită pe Muntele Sinai de tiranicul demagog Moise și impusă ulterior omenirii prin trucuri viclene Cauzal vorbind, Joyce este o victimă a autoritarismului romano-catolic, dar teologic este un reformator, pentru moment mulțumit de negare, un protestant hrănit de propriul său protest Atrofia sentimentelor este caracteristică omului modern și se manifestă întotdeauna în mod reacționar într-un mediu în care toate sentimentele sunt hipertrofiate și, în special, sentimentele false Pe baza lipsei de sentiment la Ulise, putem deduce sentimentalismul epocii care i-a dat naștere Totuși, suntem cu adevărat sentimentali astăzi? Ajungem din nou la o întrebare la care doar timpul ne va răspunde Cu toate acestea, există o mulțime de dovezi că suntem implicați într-o păcăleală sentimentală de proporții incredibile Gândiți-vă doar la rolul deplorabil al sentimentului public în timp de război! Ține minte noastre Monologul „Ulise” așa-zisul umanism! Doar psihiatrii știu pe deplin cât de ușor devenim victime ale propriilor noastre sentimente neputincioși, dar nu jalnici Sentimentalitatea este o suprastructură pe grosolănie și cruzime Insensibilitatea este exact opusul și suferă de aceleași defecte Succesul lui Ulise demonstrează că până și absența sentimentului în el are un efect pozitiv asupra cititorului, astfel încât putem afirma un exces de sentimentalism, contrar efectului pe care se vrea să-l aibă romanul Sunt profund convins că nu suntem doar blocați în Evul Mediu, ci și în propriul sentimental De aceea, este destul de de înțeles ca profetul, pentru a-i educa pe contemporani, să nu folosească cele mai mici sentimente ca compensație ca compensație Profeții sunt întotdeauna în dezacord cu orice și se disting prin proaste maniere, dar, după cum se spune, uneori se scarpină în cap Există, după cum știți, profeți mari și mici, și cărora le aparține Joyce, istoria este de decis Ca orice profet adevărat, artistul este un purtător de cuvânt involuntar al secretelor psihice ale timpului său, adesea la fel de inconștient ca un nebun El crede că el însuși vorbește, dar de fapt cuvântul ia spiritul vremurilor, iar adevărul a ceea ce spune este cunoscut după rezultat „Ulise” este un document uman al timpului nostru, care, cel mai important, conține un secret Eliberează de lanțurile spirituale, iar răceala lui îngheață orice sentimentalism, și chiar sentimentele obișnuite, până în măduva oaselor Dar aceasta nu-și epuizează proprietăți utile Afirmație că diavolul a contribuit la crearea cărții, dacă ești interesat, este cu greu o ipoteză plauzibilă Există viață în operă, iar viața nu poate consta niciodată numai din rău și distrugere De departe, cea mai evidentă proprietate a romanului este negare și distrugere, dar se ghicește ceva în spatele tuturor constructiv - un scop secret care are sens și valoare Este această pătură colorată cusuta din bucăți de cuvinte și imagini „simbolice”? Nu vorbesc despre o alegorie (Doamne iartă-mă!), ci despre un simbol kk care exprimă ceva ce nu putem repara În acest caz, sensul ascuns trebuie să strălucească, fără îndoială, prin textura complicată în locurile sale separate, lucrurile trebuie să apară ici și colo, K Jung reprezentând alt timp și alt loc, poate vise misterioase, sau înțelepciunea ascunsă a celor mai străvechi rase Această posibilitate nu poate fi exclusă, dar eu personal nu găsesc cheia Dimpotrivă, cartea mi se pare scrisă cu mintea limpede; nu este un vis și nu este o eliberare a inconștientului În comparație cu „Zarathustra” sau cu a doua parte a „Faust”, arată o intenție mult mai puternică De aceea, probabil, nu există trăsături caracteristice ale unei opere simbolice în Ulise Bineînțeles, baza arhetipală este clar palpabilă În spatele Daedalus și Bloom se află figurile eterne ale oamenilor spirituali și fizici;Doamna Bloom reprezintă probabil o anima pierdută în lipsa de cuvinte, iar Ulise însuși este destul de poate un erou Dar cartea nu se concentrează pe această bază, ea merge în direcția opusă, încercând din toate puterile să atingă obiectivitatea absolută a conștiinței Lucrarea, desigur, nu este simbolică , și nu pretinde că este Dacă, totuși, ar fi reprezentate simboluri în unele episoade, aceasta ar însemna că creația a putut să-și înșele creatorul de mai multe ori Faptul este că, dacă ceva este „simbolic”, înseamnă că un persoana își îndumnezeește natura ascunsă, inaccesibilă și încearcă cu disperare să prindă într-o rețea de cuvinte un secret care-i scăpa Oricare ar fi acesta - fie că este secretul lumii materiale, fie cel spiritual - el trebuie să se îndrepte către el toate gândurile sale mentale abilități și pătrunde în vălul multicolor pentru a aduce aurul ascuns în adâncurile întunecate la lumina zilei Dar trăsătura izbitoare a lui „Ulysses” este neantul absolut care se deschide în spatele unui al miilea văl; nu aparține nici lumii materiei, nici spiritului și ne privește cu răceală din adâncurile spațiului, precum luna, lăsând să-și urmeze cursul comediei nașterii și distrugerii Sper din tot sufletul că Ulise nu este o lucrare simbolică, pentru că dacă ar fi, ar fi eșecul ei Ce fel de seret îngrijit cu grijă poate ascunde cu o tenacitate fără precedent timp de șapte sute treizeci și cinci de pagini nesfârșite? Este mai bine să nu pierdeți timp și energie în căutarea unei comori necunoscute Desigur, nu ar trebui să existe nimic simbolic în această carte, pentru că dacă ar exista, conștiința noastră ar fi atrasă în Monologul „Ulise” atrași înapoi în lumea materiei și a spiritului, îndumnezeind pe Domnul Daedalus și Bloom, înșelați de o mie de fațete ale vieții Dar tocmai împotriva acestui lucru încearcă să avertizeze „Ulise”: vrea să devină un ochi lunar, o conștiință separată de obiect, nesupus nici zeilor, nici sentimentelor, nelegat de iubire sau ură, sau credințe sau prejudecăți Ulise nu ne învață acest lucru, ci îl pune în practică – separarea conștiinței este scopul care licărește prin negura acestei cărți Acesta, desigur, este adevăratul său secret, secretul noii conștiințe cosmice; și se dezvăluie nu celui care, plin de atenție, va parcurge toate cele șapte sute treizeci și cinci de pagini, ci celui care poate privi lumea și la sine prin ochii lui Ulise timp de șapte sute treizeci și cinci zile Acest spațiu de timp, în orice caz, trebuie înțeles simbolic – „timp, timpi și jumătate de timp” – cu alte cuvinte, o perioadă nedeterminată; dar suficient pentru ca transformarea să aibă loc Separarea conștiinței poate fi exprimată prin imaginea homerică a lui Ulise, navigând între Scylla și Charybdis, între stâncile de închidere ale materiei și spiritului lumii; sau, în ceea ce privește lumea interlopă din Dublin, între părintele John Conmee și viceregele Irlandei, „hârtia mototolită” alunecând pe Liffey (p ): Ilie, o barcă ușoară, o bucată de hârtie mototolită, a navigat pe marginea corăbiilor mari și mici, într-un arhipelag de ambuteiaje, trecând pe lângă New Wapping Street, la est, pe lângă feribotul Benson și lângă goeleta cu trei catarge Rosewin, navigând de la Bridgwater cu o încărcătură de cărămizi Poate această separare a conștiinței, această depersonalizare a personalității, să fie într-adevăr Odiseea Ithaca a lui Joyce? S-ar părea că într-o lume în care nu există decât un fleac, cel puțin „eu” – însuși James Joyce – ar trebui să rămână la locul lui Dar a observat cineva prezența unui singur ego, autentic în carte, în afară de multitudinea de „Euri” nefericite și nedescrise cu care este plină? Este adevărat că fiecare personaj din Ulise este eminamente real și niciunul dintre ele nu poate fi altceva decât ceea ce este el și K Jung sunt toate lucrurile în sine în toate privințele Dar totuși, niciunul dintre ei nu are un ego - un nucleu uman, pe deplin conștient, o insulă înconjurată de sânge cald, mică, dar extrem de importantă Toți Daedaluses, Blooms, Harrises, Lynches, Mulligans și ceilalți vorbesc și merg ca într-un vis colectiv care nu începe nicăieri și nu merge nicăieri și care există doar pentru că „no-cine” – invizibilul Ulise – vede acest vis Niciunul dintre ei nu o bănuiește și totuși trăiesc doar pentru că Dumnezeu îi face să trăiască Așa este viața – vita somnium breve* – și de aceea personajele lui Joyce sunt atât de adevărate Dar ego-ul, care ar trebui să-i unească pe toți, nu apare nicăieri Nu se trădează în niciun fel – nici judecată, nici simpatie, nici un singur antropomorfism Ego-ul creatorului acestor personaje este evaziv Părea să se dizolve în nenumăratele personaje care îl populează pe Ulise Și totuși, sau mai degrabă din acest motiv, totul și totul, chiar și punctuația lipsă din ultimul capitol, îl reprezintă pe Joyce însuși Conștiința sa detașată, observatoare, privind fără pasiune peste succesiunea atemporală a evenimentelor din iunie , trebuie să spună tuturor acestor manifestări: Tattvam ca/, „Așa ai creat” - „Tu” în sensul cel mai înalt, nu ego-ul, ci sinele Căci numai sinele unește ego-ul și non-ego-ul, tărâmurile infernale, măruntaiele umane, imaginas et lares* și raiul Ori de câte ori citesc Ulise, ceea ce îmi vine întotdeauna în minte este un desen chinezesc publicat de Richard Wilhelm , care arată un bărbat într-o postură de meditație; încă cinci figuri umane cresc din capul lui și încă cinci cresc pe rând din fiecare dintre aceste capete Această imagine înfățișează starea spirituală a unui yoghin care aproape a scăpat de ego-ul său și este gata să treacă într-o stare mai înaltă, mai obiectivă a sinelui Este starea de „disc lunar, calm și singur”, starea de sat-chit-ananda, combinația dintre ființă și neființă, scopul final al căii estice de eliberare, o perlă neprețuită a înțelepciunii indiene și chineze, lăudat de adepți timp de secole * Viața este un vis scurt (lat ) Aprox ed Monologul „Ulise” „Bucată de hârtie mototolită” plutește spre Est De trei ori această remarcă „motolită” apare în textul lui „Ulise”, și de fiecare dată într-o legătură misterioasă cu Ilie De două ori ni se spune că „Vine Ilie” El apare de fapt într-o scenă de bordel (comparată direct de Middleton Merry cu Walpurgis Night in Faust), unde într-o versiune americanizată explică sensul remarcii amintite (p ): * Băieți, a venit timpul Ora lui Dumnezeu este exact Spune-i mamei tale că vei fi acolo Închiriază sub ordin, iar asul atuului este al tău Du-l la Eternity-Sorting prin direct expres! Intră în rândurile noastre! Încă un cuvânt Ești Dumnezeu sau ești un hrean într-o saltea? Dacă a doua venire are loc în Coney Island, suntem gata sau nu? Florrie Christos, Steven Christos, Zoe Christos, Bloom Christos, Kitty Christos, Lynch Christos, toți trebuie să simțiți această putere cosmică Pluram în fața spațiului? Nu Fii de partea îngerilor Fii o prismă Ai acest lucru înăuntru, un eu superior, poți sta cu Hristos, cu Gautama, cu Ingersoll Ei bine, cum simți aceste vibrații? Pun pariu că simți Fraților, trebuie să prindeți asta o singură dată și este în geantă, o plimbare veselă către cer este garantată Am înţeles? Este lumina reflectoarelor vieții, vă spun eu, cea mai tare drogată dintre toate, la fel ca plăcinta cu cremă Cea mai bună și mai confortabilă dintre toate liniile Articol superb, ultra lux Te pune în formă Acum este clar ce se întâmplă: izolarea conștiinței umane și apropierea ei succesivă de divinitate - baza și cea mai mare realizare artistică a lui „Ulise” - este deformată infernal în frenezia bețivă a bordelului, de îndată ce apare acolo în ținuta sa tradițională Ulise, un rătăcitor de lungă durată, a tânjit întotdeauna după insula natală, înapoi la adevăratul său sine, străbătând optsprezece capitole de aventură și, în cele din urmă, a reușit să se elibereze de lumea înșelăciunilor și iluziilor, iar acum el, impasibil, poate „veghea de departe” Așa că a reușit la fel ca Buddha sau Isus și ceea ce a aspirat Faust - victoria asupra lumii proștilor, eliberarea de contrarii Și așa cum Faust s-a dizolvat în Eternul Feminin, la fel și Molly Bloom (pe care Stuart Gilbert o compară cu Pământul înflorit), * D Joyce Ulysses M Republica, , p K Jung care spune ultimul cuvânt din roman, un monolog fără semne de punctuație, cu acordul final armonios, dă o rezoluție fericită inconsecvențelor și contradicțiilor diabolice, flagrante Ulise este zeul creator al lui Joyce, un adevărat demiurg care s-a eliberat de cătușele lumii fizice și mentale și o observă cu o conștiință detașată El este pentru Joyce ceea ce este Faust pentru Goethe, sau Zarathustra este pentru Nietzsche El este sinele suprem care se întoarce la căminul său divin după rătăcirea oarbă a samsarei Ulise nu apare nicăieri în carte; Ulise este cartea însăși, un microcosmos al lui James Joyce, lumea sinelui și în același timp eul lumii Ulise se poate întoarce acasă doar după ce întoarce spatele lumii gândirii și materiei Acesta este, fără îndoială, mesajul care poartă în sine ziua de iunie a anului , orice zi a oricărei persoane, în timpul căreia personaje neînsemnate fac neobosit ceva și spun ceva, fără început sau sfârșit - o imagine tristă, care amintește de un vis, infernal, sardonic, urât, diabolic, dar adevărat O imagine care poate provoca coșmaruri sau starea Miercurei Cenușii universale, pe care Creatorul ar fi putut să o fi experimentat la august După optimismul zilei a șaptea a creației, demiurgului i-ar fi fost greu să se identifice cu creația în „Ulysses” a fost scris între și – o perioadă nu prea potrivită pentru a înfățișa o imagine plină de bucurie a lumii sau un apel iubitor la ea (cum este astăzi, de altfel) Astfel, nu este de mirare că demiurgul în fața artistului pictează un tablou negativ, și atât de blasfem de negativ încât cartea a fost interzisă în țările anglo-saxone pentru a evita scandalul care ar putea apărea din cauza contradicțiilor cu textul din Cartea Genezei! Așa se face că demiurgul neînțeles devine Ulise în căutarea căminului său Există atât de puțin sentiment în Ulise încât toți esteții trebuie să fie încântați Dar să presupunem că conștiința lui Ulise nu este luna, ci un ego cu judecată, înțelegere și inimă simțitoare Și atunci drumul lung de optsprezece capitole nu se va distinge numai prin absența plăcerilor, ci va deveni drumul spre Golgota; iar stra -'' chinuit neliniștit*, până la urmă, la apus va cădea în brațe Monologul „Ulise” Mama Mare, care înseamnă începutul și sfârșitul vieții În spatele cinismului lui Ulise se află o mare compasiune; el știe că durerea lumii nu este nici frumoasă, nici bună și, ceea ce este și mai rău, se repetă fără speranță prin eternitate, repetându-se zilnic, târând cu ea conștiința umană într-un dans idiot ore, luni, ani Ulise a făcut un pas care duce la separarea conștiinței de obiect; s-a eliberat de atașament, imersiune și dualitate, iar acum poate pleca acasă El ne oferă mai mult decât expresia subiectivă a opiniei cuiva, pentru că geniul creator nu este o singură persoană, ci multe dintre ele, și vorbește în tăcere sufletelor a milioane de oameni, a căror semnificație și destină le întruchipează la fel ca și ale sale Mi se pare că tot ceea ce este negativ în opera lui Joyce, tot ce este cu sânge rece, bizar și banal, grotesc și diabolic, este o calitate pozitivă care merită admirație Limbajul inexprimabil de bogat al lui Joyce, compus din nenumărate fațete, se dezvăluie în pasaje care alunecă ca un vierme, teribil de plictisitor și monoton, dar plictiseala și monotonia în sine ating o grandoare epică care face din carte „Mahabharata” deșertăciunii și urâciunii lumii „Din crăpături, șanțuri, gropi, mormane de gunoi de grajd, din toate părțile se ridică fum putrezit” (p ) Și în această canalizare deschisă, practic toate cele mai înalte gânduri religioase sunt reflectate cu cele mai blasfemii distorsiuni, așa cum se întâmplă într-un vis („Cealaltă parte” de Alfred Kubin este omologul rural al „Ulysses”) urban Chiar și asta accept cu plăcere, pentru că nu e nimic de obiectat Dimpotrivă, transformarea escatologiei în scatologie dovedește adevărul frazei lui Tertulian: anima naturaliterchristiana * Ulise se manifestă ca un Antihrist conștient și demonstrează astfel aderarea la catolicism Dar el nu este doar un creștin, ci – ceea ce este și mai atrăgător – un budist, un șivaist și un gnostic (p ):** (vocea valurilor) Yoghinul alb al zeilor Pomanderă oculta a lui Hermes Trismegistus (Fluieraturi ale vantului marii) Punarjanam * Sufletul este prin fire creștin, (lat ) Aprox ed ** D Joyce Ulise M Republica p cu precizări K Jung baldapanjaub! Nu e ușor să mă păcăliști S-a spus cândva, ferește-te de stânga, cultul lui Shakti (Numim petrelul ) Shakti, Shiva! Ascuns în întuneric este Tatăl! Scop! Baum! Pijaum! Eu sunt lumina fermei, sunt cel mai minunat unt Nu este asta emoționant și semnificativ? Nici pe bălegar, cele mai vechi și autentice valori spirituale nu se pierd Nu există nicio lacună în psihic prin care revelația divină să-și poată sufla întreaga viață și să piară în mizeria fetidă Bătrânul Hermes, părintele tuturor ereziilor, are dreptate: „Precum sus, așa și jos ” Stephen Dedalus, un om ceresc cu cap de pasăre, încercând să evite toate regiunile poluate ale aerului, cade în mlaștina pământului, iar în însuşi adâncurile ei îşi recapătă tocmai acea înălţime, de la care a căzut „Şi trebuie să zbor până la marginile pământului ” Sfârşitul acestei propoziţii este blasfemia, care serveşte drept cea mai bună dovadă a unei asemenea idei în Ulise însuşi ceva ce nu mai întâlnise până acum: propria sa transformare Vestea bună este că atunci când semnele eternității dispar de pe fața cerului, ele sunt găsite de un porc care sapă după trufe Pentru că sunt pictate cu vopsea de neșters atât pe partea superioară, cât și cele inferioare; numai în spațiile de tranziție lenețe blestemate de Dumnezeu nu pot fi găsite Ulise este absolut obiectiv și absolut cinstit și, prin urmare, se poate avea încredere în el Mărturia Lui poate fi de încredere în același mod ca și puterea și inutilitatea lumii și a spiritului Ulise este singura realitate, viață, sens; conţine fantasmagoria gândirii şi materiei, eului şi non-egoului Şi aici aş vrea să-i pun d-lui Joyce o întrebare: „Aţi observat că sunteţi o idee, un gând, poate chiar un complex Ulise? Că stă în picioare deasupra ta, ca Argus cu o sută de ochi, care a creat în jurul tău lumea și anti-lumea, pline de obiecte, fără de care nu ți-ai putea realiza deloc ego-ul? Nu știu ce mi-ar spune stimatul autor ca răspuns Dar nici asta nu schimbă problema - nimic nu mă va împiedica să filosofez pentru propria mea plăcere Dar o astfel de întrebare este tentant de pus, când vezi cu ce exactitate a fost înlăturat microcosmosul Dublinului la iunie din macrocosmosul haotic al istoriei lumii, cum a fost disecat și Monologul „Ulise” așezat pe o lamă de sticlă în toată splendoarea ei de detalii seducătoare cu precizia pedantă a unui observator absolut impasibil Aici sunt străzile, aici sunt casele, un cuplu tânăr care se plimbă, adevăratul domn Bloom își face afacerile de publicitate, adevăratul Stephen Dedalus distrându-se cu filozofie aforistică Nu ar fi surprinzător dacă domnul Joyce însuși ar apărea brusc la o răscruce din Dublin De ce nu? El este, fără îndoială, la fel de real ca domnul Bloom și ar putea la fel de bine să fie prins, disecat și descris (ca, de exemplu, în „Portretul artistului ca tânăr”) Oricum cine este Ulise? Fără îndoială, el este un simbol al ceea ce creează totalitatea, unitatea tuturor personajelor care apar în Ulise - domnul Bloom, Steven, doamna Bloom și alții, inclusiv domnul Joyce Încearcă să-ți imaginezi o ființă care nu este doar un conglomerat sufletesc incolor alcătuit dintr-un număr nedefinit de suflete individuale nepotrivite și antagonice, ci constă și din case, procesiuni stradale, biserici, râul Liffey, mai multe bordeluri și un bilet mototolit care plutește către marea – și atât, posedă totuși o conștiință receptivă și fixatoare! Un astfel de monstru pune pe cineva într-o dispoziție speculativă, mai ales având în vedere imposibilitatea de a dovedi ceva și, ca urmare, mulțumirea forțată cu presupuneri Trebuie să mărturisesc că bănuiesc că Ulise este mai conștient, că el este subiectul tuturor obiectelor de pe tobogan, o ființă care se comportă ca domnul tată” din toate aceste exemplare „Eu sunt cel care se sacrifică și eu sunt victima” În limba regiunilor infernale: „Sunt cel mai minunat unt” Când își deschide brațele către lume, toate grădinile înfloresc Dar când îi întoarce spatele, viața de zi cu zi goală începe să se rostogolească una câte una - labitur et labetur in omne volubllis aevum * Demiurgul a creat mai întâi lumea, pe care în deşertăciune a considerat-o perfectă; dar privind în sus, a văzut o lumină pe care nu a creat-o Așa că s-a întors * Horațiu, „Mesaje”, : „și așa curge [râul] și va curge, rostogolindu-și apele pentru totdeauna” Notă, trad K Jung înapoi unde era casa lui Dar când a făcut acest lucru, puterea sa creatoare masculină s-a transformat în conformitate feminină și a fost forțat să mărturisească: Toate lucrurile sunt efemere Nimic mai mult decât reflecții; De neatins Aici se termină de nedescris Aici s-a adeverit Feminitate eternă Totuși suntem atrași Dintr-o poză de carte, mult mai jos, pe Pământ, în Irlanda, în Dublin, pe strada Eccles nr , din patul ei, adormind la două dimineața, chiar la începutul zilei de șaptesprezece iunie , frivola doamnă Bloom spune- Despre mare, marea este violet uneori ca focul și apusurile magnifice și smochinii în grădinile din Alameda și pe toate străzile ciudate și pe străzile roz și albastre și galbene de trandafiri și iasomie și mușcate și cactusi și Gibraltar unde eram fată și floarea de Munte și când mi-am prins părul cu un trandafir, cum mă țin andaluzele sau stacojii și cum m-a sărutat sub zidul maur și m-am gândit că nu contează dacă el sau celălalt și apoi i-am spus cu ochii să-l întreb din nou da și apoi m-a întrebat dacă vreau să spun da da floarea mea de munte și la început mi-am cuprins brațele în jurul lui și l-am atras la mine astfel încât să-mi simtă sânii și aroma și inima îi bătea nebunește și da, am spus da, vreau da O, Ulise, ești cu adevărat o carte evlavioasă pentru omul alb beat de obiecte și obsedat de obiecte! Voi sunteți exercițiul spiritual, disciplina ascetului, ritualul agonizant, întocmirea arcanelor, cele optsprezece replici alchimice stivuite una peste alta, în care sunt distilate aminoacizi, gaze otrăvitoare, foc și gheață și homunculul noii conștiințe universale! Nu spui nimic și nu trădezi nimic, „Ulise”, dar ne dai de lucru! Penelope nu mai trebuie să-și învârtă firele nesfârșite; se poate odihni acum în grădinile Pământului, pentru că soțul ei s-a întors, toate rătăcirile lui s-au terminat Lumea s-a prăbușit și a fost recreată Monologul „Ulise” Propoziție de închidere: Fac deja o treabă grozavă citind „Ulysses” – haide! APENDICE* Originea articolului de mai sus este interesantă, întrucât au fost publicate mai multe explicații contradictorii pe acest subiect În primul rând, oferim versiunea care este considerată a fi autentică: ( ) La pp - , Jung afirmă că a scris articolul pentru că editorul „i-a cerut părerea despre [Joyce], sau chiar mai degrabă Ulysses ” Acesta a fost Daniel Brodie, fost șef al Rhein-Verlag (Zurich) ) care a publicat o traducere germană a lui Ulise în (ediția a -a și a -a, ) Dr Brodie confirmă că în , la München, a participat la prelegerea lui Jung „despre psihologia autorului ” (Aceasta este probabil o versiune timpurie a unui articolul anterior, „Psihologie și literatură”) Vorbind cu Jung mai târziu, Dr Brody a confirmat că Rein-Verlag pregătea o recenzie literară pentru publicare și ar fi fost bucuros să includă articolul lui Jung despre Joyce în primul număr Jung a fost de acord, iar aproximativ o lună mai târziu i-a oferit textul lui Brodie, care, după ce l-a citit, și-a dat seama că Jung vorbea despre Joyce și „Ulysses” mai ales din punct de vedere clinic și, în plus, destul de neceremonios I-a trimis articolul lui Joyce , care i-a răspuns prin telegraf: „Niedrigerhăngen”, care înseamnă „atârnă mai jos”, adică la figurat, „arată articolul tuturor, cârciumă bucurându-se de ea” (Joyce l-a citat pe Frederick cel Mare, care, observând un afiș care îl critica, a cerut să fie agățat mai jos pentru ca toată lumea să vadă mai bine ) Prietenii lui Joyce, inclusiv Stuart Gilbert, l-au sfătuit pe Brodie să nu publice articolul, deși Jung a făcut mai întâi presiuni pentru publicare Între timp, tensiunile politice se încălzeau în Germania, iar Rein-Verlag a decis să abandoneze proiectul de recenzie literară, ceea ce a dus la dr Brodie să-i returneze lucrarea lui Jung Jung și-a revizuit ulterior eseul (cu o ușoară schimbare de ton) și l-a publicat în — De la Jung c w USD rr - C Jung în Europaische Revue Versiunea originală nu a fost niciodată pusă la dispoziția publicului Faptele de mai sus se bazează parțial pe informațiile primite de la Dr Brodie de către Jung's Selected Writings Publishers (CW, voi ), și parțial pe conținutul unei scrisori a profesorului Richard Ehlmann, care a primit o propunere similară de la Dr Brodie Profesorul Ellmann a confirmat că a abordat această problemă în noua ediție a biografiei lui Joyce ( ) Profesorul Ehlmann, în prima sa ediție a lui James Joyce ( , p ), scrie că Brodie i-a cerut lui Jung să scrie o prefață la cea de-a treia ediție (sfârșitul anilor ) a unei traduceri germane a lui Ulise Patricia Hutchins, în The World of James Joyce ( ; p ), citează un interviu cu Jung: „În anii treizeci mi s-a cerut să scriu o prefață la ediția germană a lui Ulysses, dar nu am obținut ceea ce mi se cere Ulterior, l-am publicat într-una din cărțile mele Interesul meu nu era literar, ci profesional Romanul a fost, din punctul meu de vedere, un document excepțional de valoros " ( ) Scrisoare către Harriet Shaw Weaver, septembrie de la Paris, Joyce a scris: „Rhein-Verlag i-a cerut lui Jung să prefațeze ediția germană a cărții lui Gilbert El a răspuns cu un atac lung și vicios sunt foarte îngrijorați de acest lucru, dar le rog să publice articolul „ („Scrisori”, ed Stuart Gilbert, p ) Rhein-Verlag a publicat o traducere în germană a lui James Joyce Ulysses: A Study” ca „Das Rătsel Ulysses” în Domnul Gilbert a confirmat într-o scrisoare către editori: „Mă tem că amintirea mea despre eseul lui Jung este destul de vagă, dar Eu Sunt absolut sigur că i-a cerut lui Jung să scrie textul pentru „Rătsel”, dar nu pentru ediția germană a „Ulysses” Profesorul Ellmann a comentat într-o scrisoare: „Bănuiesc că, la un moment dat al negocierilor cu Jung, ideea de a-și folosi articolul ca prefață la cartea lui Gilbert s-ar putea să fi venit atât cu Brody, cât și cu Joyce” Jung ia trimis lui Joyce o copie editată a eseului său împreună cu următoarea scrisoare (vezi Ellmann, „James Joyce”, p ): Monolog „Ulise” Küsnacht-Zurich Seestrasse septembrie Către James Joyce, Esquire Hotel Elite Zurich Stimate domn, Ulise al tău a prezentat lumii o problemă psihologică atât de tulburătoare, încât mi s-a cerut în repetate rânduri să vorbesc despre acest subiect ca autoritate în domeniul psihologiei Ulise s-a dovedit a fi o nucă excepțional de greu de spart, forțându-mi gândul nu numai să lucreze la limita a ceea ce era posibil, ci și să merg într-o călătorie lungă (vorbind din punctul de vedere al unui om de știință) Cartea ta în ansamblu mi-a pus o astfel de problemă, încât m-am gândit la ea timp de aproximativ trei ani, până când am reușit în sfârșit să ajung la fundul chestiunii Dar trebuie să recunosc că îți sunt profund recunoscător, precum și opusului tău colosal, pentru că am învățat multe Nu voi ști niciodată sigur dacă mi-a plăcut cartea pentru că a luat prea mult nervi și substanță cenușie De asemenea, nu sunt sigură că vă veți bucura de ceea ce am scris despre Ulise, pentru că nu puteam ascunde publicului cât de plictisit mă plictisesc, cât de mult am mormăit în sinea mea, am înjurat tot ce este în lume și am admirat Patruzeci de pagini de rulare non-stop la final sunt un buchet neprețuit de observații psihologice de primă clasă Mi se pare că numai bunica unui diavol poate ști atât de multe despre psihologia feminină; De exemplu, nu știam prea multe Încerc doar să-ți recomand micul meu eseu ca pe o încercare interesantă a unui complet străin care a pătruns în labirintul lui Ulise al tău și care a reușit să iasă la lumina zilei doar datorită purului noroc Din articolul meu veți afla în detaliu ce poate face Ulise cu un psiholog perfect echilibrat Cu profund respect, dragă domnule, rămân al dumneavoastră cu sinceritate C G Jung K Jung Copia lui Jung din „Ulysses” poartă pe pagina de titlu următoarea inscripție scrisă de mână a lui Joyce: „Dr G Jung, în semn de recunoștință pentru sfatul și ajutorul său James Joyce Crăciunul , Zurich” Această copie este fără îndoială cea cu care lucra Jung când și-a scris eseul, deoarece pasajele citate sunt marcate cu creion în carte Note Citate din „Ulysses” corespund ediţiei a zecea (Paris, ) o copie pe care Jung o deținea și pe care o citează, deși era clar familiarizat cu prima ediție a „Ulysses” Nota autorului Acest eseu literar a apărut pentru prima dată în Europaische Ftevue Nu poate fi numit un studiu strict științific, ceea ce este la fel de adevărat și pentru notele mele despre Picasso L-am inclus în acest volum (CW voi - ed ) deoarece „Ulysses” este foarte important” document uman" caracteristic timpului nostru, iar notele mele despre el demonstrează modul în care ideile care joacă un rol semnificativ în opera mea sunt aplicabile materialului literar ca opinie subiectivă Joyce însuși spune în „Work in Progress” (revista „tranziție”) „Din atomi și probabilități, putem veni, întindem mâna și ne întoarcem, dar suntem, fără îndoială, destinați să rămânem veșnic neliniștiți” Ca și în cazul Finnegans Wake ( ), de fragmente au fost publicate în - sub titlul „Work in Progress” în „tranziția” lunară și altele Curtius (J Joyce und sein Ulysse) îl numește pe Ulise „cartea lui Lucifer, lucrarea lui Antihrist” Curtius (ibid , p ) „Nihilismul metafizic este substanța operei lui Joyce” Cuvintele magice care m-au trimis să adorm sunt la sfârșitul paginii și începutul paginii (D Joyce Ullis M Republic, p ) „aceasta este muzică înghețată în marmură, sculptură în piatră, cu coarne și minunat, divin în formă umană, este un simbol etern al înțelepciunii și al perspicacității, care este demn de trăit, dacă doar ceva demn de trăit este umplut cu imaginația sau mâna unui sculptor în marmură, transfigurat și transfigurat spiritual Monologul „Ulise” în acest moment, simțindu-mă amețită, am întors pagina și ochii mi-au căzut pe pasajul următor (ibid , p ) Aceste două pasaje conțineau un medicament care mi-a oprit conștiința și a activat un flux de gânduri anterior inconștient pentru care conștiința era doar un obstacol După cum am aflat mai târziu, atunci pentru prima dată mi-a venit o înțelegere a ceea ce făcea autorul și a ceea ce se afla în spatele lucrării sale Acest efect este mult sporit în „Work in Progress” de Carola Giedion-Welcher îl caracterizează foarte precis ca „idei care se repetă etern într-o formă în continuă schimbare, proiectate pe o sferă de irealitate absolută Spațiu absolut, timp absolut” („Neue Schweizer Rundschau”, septembrie pagina ) În psihologia lui Janet, acest fenomen este cunoscut sub numele de abaissement du nivean mental „coborârea platoului intelectului ” La pacienți, acest fenomen apare involuntar, dar pentru Joyce este rezultatul unei pregătiri atente Toată bogăția și profunzimea grotescă a somnoroasă gândirea plutește la suprafață atunci când fonction du reel, adică conștiința adaptată, este oprită Mi se pare că Stuart Gilbert (Ulysses lui James Joyce, , p ) are dreptate în presupunerea că fiecare capitol este supus unei dominante fiziologice sau senzuale El enumeră rinichii, organele genitale, inima, plămânii, sistemul digestiv, creier, sânge, ureche, musculatură a ochilor, nas, uter, nervi, piele scheletică Fiecare dintre aceste dominante acționează ca un laitmotiv Remarca mea despre gândirea periferică a fost făcută în , o constelație pe care Wernicke o numește „organe de substituție”, adică o reprezentare simbolică a organelor Curtius, p ' „El reproduce fluxul de conștiință fără a se deranja să-l filtreze nici logic, nici etic” Curtius, p Autorul face toate eforturile pentru a evita să fie ușor de înțeles de către cititor Curtius, Stuart Gilbert și alții Gilbert la pagina vorbește despre „emascularea atentă a sentimentului” Gilbert, p : „ percepți, ca să spunem așa, o vedere a spațiului din punctul de vedere al ochiului divin” Gilbert notează de asemenea această separare a conștiinței El spune la p K Jung sub „clarificat”) P ’ „Fenomenele de tot felul, atât mentale, cât și materiale, înalte sau scăzute, au un sens echivalent pentru artist” Pagină : „În această izolare, absolută ca indiferența absolută a Naturii față de toți copiii ei, putem găsi unul dintre motivele „realismului” distinct al „Ulise” Așa cum spune însuși Joyce în „Portret of the Artist as a Young Man” (ed , p ): „Artistul, ca Domn al creației, rămâne fie în interior, fie în exterior, fie în spatele sau deasupra operei sale, invizibil , purificat de a fi , lustruind indiferent unghiile " Wilhelm și Jung, Secretul florii de aur (ed ), p (Desen reprodus în Studii alchimice, p CV voi ) Sublinierea mea Notă Cabătar Acest pasaj este greu de interpretat deoarece citatul nu a putut fi găsit în textul lui Ulise Jung citează de obicei din roman în engleză, dar aici folosește limba germană: „S/ps/ flooh ich ans ăusserste Ende derwelt, so derNach satz ist des Ulysses beweiskraăftige Blasphemie” Aceasta se poate referi la începutul discursului lui Daedalus din episodul din Circe (p ) în ediția rusă p : în realitate însăși, se regăsesc Așteaptă o secundă Acel blestemat de vuiet în stradă " Răbușitul blestemat” se referă la cântatul cu gramofon al cantatei sacre „Orașul Sfânt” Profesorul Ellmann sugerează aici o referire la o frază spusă de Stephen domnului Deasy în episodul Nestor (cap ): „Acesta este Dumnezeu țipând în stradă” Este posibil ca Jung să fi avut în minte și o aluzie biblică; cf Psalmul : - „ unde să mă duc de la Duhul Tău și unde să fugi de prezența Ta? Dacă mă voi sui la cer, acolo ești Tu; dacă mă cobor în iad și acolo ești Tu ia aripile zorilor și mergi la marginea mării " PICASSO* Ca psihiatru, mă simt aproape vinovat față de cititorii mei pentru că am fost prins în hype-ul lui Picasso Dacă nu mi-ar fi fost cerută de oameni suficient de autoritari, nu m-aș fi angajat niciodată să scriu pe o astfel de temă Și nu pentru că artistul și arta lui destul de ciudată mi s-ar părea un subiect prea mic - mai ales că m-am interesat serios de colegul său literar, James Joyce ** Dimpotrivă, am un mare interes pentru această problemă, doar că este atât de largă, atât de dificilă și importantă pentru mine încât nu sper să o pot rezolva într-un articol scurt, până la faptul că nu voi spune orice despre „arta” lui Picasso, dar numai despre psihologia lui Astfel, las partea estetică a problemei în seama istoricilor de artă și mă limitez la psihologia care stă la baza creației artistice De aproape douăzeci de ani m-am ocupat de psihologia reprezentării grafice a proceselor mentale, adică am deja pregătire suficientă pentru a considera picturile lui Picasso din punct de vedere profesional Pe baza experienței mele, pot asigura cititorul că problemele psihice ale lui Picasso, în măsura în care apar în opera sa, sunt exact aceleași cu cele ale pacienților mei Din păcate, nu pot oferi o dovadă obiectivă a acestei teze, întrucât * Publicat prima dată în „Neue ZijrcherZeitung” GLII : ( noiembrie ), republicat în „Wirklichkeit der Seele” (Zurich, ) ** Vezi articolul „Monologul „Ulysses”” K Jung Materialele relevante pe această temă sunt cunoscute doar de un cerc restrâns de specialiști Prin urmare, raționamentul meu ulterioară este fără sprijin și necesită încrederea cititorului și bună imaginație Arta non-obiectivă își ia conținutul direct din „interior ” Acest „interior” nu corespunde conștiinței, deoarece conștiința conține imagini ale obiectelor așa cum le vedem în mod normal și a căror apariție se potrivește astfel în mod necesar cu ceea ce este așteptat Obiectul lui Picasso, totuși, diferă de ceea ce se așteaptă – atât de mult încât pare să nu fie deloc în concordanță cu orice obiect al experienței noastre experiența exterioară și provine din „interiorul” situat în spatele conștiinței – sau, cel puțin, în spatele acelei conștiințe , care, ca organ universal de percepție, servește ca o suprastructură peste cele cinci simțuri și este îndreptată spre exterior În spatele conștiinței se află nu un vid absolut, ci un psihic inconștient care afectează conștiința din interior și din cauza ei, la fel ca și exteriorul lumea acţionează asupra ei din faţă şi din exterior Astfel, acele elemente picturale care nu găsesc nicio corespondenţă „exterioară” au o sursă „internă” Pentru că acest „interior” este invizibil și nu poate fi reprezentat, deși afectează conștiința destul de distinct, recomand celor dintre pacienții mei care sunt afectați în mod special de influența „interiorului” să încerce să-l atragă atât cât le permite capacitatea Scopul acestei metode expresive este de a face conținutul inconștient accesibil și mai ușor de înțeles de către pacient Efectul terapeutic al acestei metode previne bifurcarea periculoasă a proceselor mentale inconștiente și conștiente Spre deosebire de reprezentările obiective sau conștiente, toate reprezentările grafice ale proceselor și influențelor bazei mentale sunt simbolice Ele indică, foarte grosolan și aproximativ, către un semnificant care nu a fost niciodată cunoscut de nimeni În consecință, nimic nu poate fi complet Picasso fiabilitatea de a determina pe un singur exemplu specific Există doar un sentiment de ceva ciudat și de neînțeles Este imposibil de spus cu certitudine ce înseamnă sau ce reprezintă Posibilitatea de înțelegere poate fi oferită doar printr-un studiu comparativ al unui număr mare de astfel de desene Din cauza lipsei de imaginație artistică, desenele pacienților sunt de obicei mai simple și mai distincte și, prin urmare, mai ușor de înțeles decât lucrările artiștilor moderni Dintre pacienti se pot distinge doua grupuri: nevrotici si schizofrenici Primul grup pictează imagini de natură sintetică, cu o dispoziție senzuală profundă și distinctă Atunci când sunt complet abstracte și, prin urmare, lipsite de un element senzual, ele sunt cel puțin clar simetrice sau exprimă un sens bine definit Al doilea grup, dimpotrivă, creează lucrări care trădează instantaneu detașarea lor de sentimente În toate cazurile, ele nu exprimă o dispoziție senzuală unică și armonioasă, ci reprezintă mai degrabă o disonanță a sentimentelor, sau absența lor completă Din punct de vedere pur formal, una dintre caracteristicile principale este fragmentarea, care își găsește expresia în așa-numitele „fracții liniare” – o serie de defecte mentale (în sens geologic) care traversează tabloul Lucrarea îl lasă pe spectator indiferent, sau îl entuziasmează cu paradox, insensibilitate și incertitudine grotească Picasso aparţine acestui grup În ciuda diferenței evidente dintre aceste două grupuri, produsele lor au un lucru în comun: un conținut simbolic În ambele cazuri, sensul său este doar asumat, dar nevroticul caută sensul și sentimentele corespunzătoare acestuia și caută să stabilească contactul cu privitorul Schizofrenii, în schimb, manifestă foarte rar astfel de tendinţe; mai degrabă, el pare a fi o victimă a acestui sens ascuns Este ca și cum el însuși ar fi fost capturat și absorbit de el și dezintegrat în toate acele elemente pe care cel puțin nevroticul încearcă să le lipească Tot ceea ce am spus despre Joyce este destul de adevărat pentru formele de exprimare schizofrenice: nimic nu primește spectatorului, totul este întors de la el; chiar și o notă ocazională de frumusețe arată ca o întârziere nejustificată a retragerii totale Emisii la suprafață K Jung totul este urât, dureros, grotesc, de neînțeles, banal - nu cu scopul de a exprima ceva, ci doar de a ascunde, dar acest mister, totuși, nu are nimic real în spate, este ca ceața care coboară pe mlaștini pustii; un joc care nu merită lumânarea, o reprezentație într-o sală complet goală În cazul primului grup, putem presupune ceea ce au încercat să exprime autorii În ambele cazuri, conținutul este umplut cu un sens secret O serie de imagini de ambele tipuri, fie că sunt desenate sau scrise ca text, încep de obicei cu simbolul lui Un anume - călătoria către Hades, coborârea în inconștient și renunțarea la lumea cerească Ceea ce se întâmplă în continuare, deși poate fi exprimat prin figurile lumii din timpul zilei, indică un sens ascuns și este de natură simbolică Așa că Picasso începe cu pictura cu obiecte fixe din Perioada Albastră - albastrul nopții, lumina lunii și apa, albastrul mortal al celeilalte lumi a Egiptului El moare, iar sufletul lui este dus spre dincolo Viața de zi cu zi îl bântuie, iar o femeie cu un copil îi stă în cale, avertisment Precum ziua este femeie pentru el, tot noaptea este femeie; din punct de vedere psihologic, ei sunt un suflet ușor și un suflet întunecat (anima) Cel întunecat îl așteaptă în amurgul albăstrui, inventând perspective sumbre Schimbându-ne culoarea, coborâm în lumea interlopă Lumea obiectelor este cuprinsă de agonie, ceea ce este confirmat de portretul terifiant al unei prostituate sifilitice, tuberculoase și minore Motivul unei prostituate ia naștere la intrarea dincolo, unde autorul, un suflet despărțit, se întâlnește cu propriul soi Când spun „autor”, mă refer la acea persoană din Picasso care trăiește o soartă infernală – acea persoană din el care nu se îndreaptă către lumea zilei, dar aparține în întregime și irevocabil întunericului; care urmează nu idealurile general acceptate de bine și frumusețe, ci atracția demonică a urâțeniei și a răului Acestea sunt forțele anti-creștine și luciferiene care se ridică în omul modern și dau naștere unei predestinații atotcuprinzătoare, o ceață a lumii strălucitoare din timpul zilei cu fumul Hadesului, infectând-o cu decăderea mortală și, în cele din urmă, asemenea un cutremur, rupându-l în fragmente, fracții, ruine ireparabile, fragmente, mozaic și neorganizat Picasso parcele Picasso și expoziția sa sunt un semn al vremurilor, la fel ca cei douăzeci și opt de mii de oameni care au venit să vadă aceste tablouri * Când o astfel de soartă se întâlnește cu o persoană aparținând grupului de nevrotici, acesta întâlnește de obicei inconștientul sub forma unui „Cavalerul Întunericului”, a unui Kundry grotesc, a unei urâțeni primitive sau a unei frumuseți infernale În metamorfozele lui Faust, Gretchen, Helen, Marie și abstractul „Feminitate eternă” corespund celor patru personaje feminine ale celeilalte lumi a gnosticilor - Eva, Elena, Maria și Sofia Și așa cum Faust se încurcă în evenimente mortale și reapare într-o formă schimbată, la fel și Picasso își schimbă înfățișarea și apare în imaginea de altă lume a tragicului Arlechin - un motiv care poate fi urmărit în multe lucrări Ar trebui amintit în treacăt acel Arlechin este un vechi zeu htonic Cufundarea în trecutul profund a fost asociată cu Nekia încă de pe vremea lui Homer Faust se îndreaptă către lumea primitivă nebună a covenurilor vrăjitoarelor și către viziunile himerice ale antichității clasice Picasso aduce la viață imagini brute, pământești, grotești și primitive și reînvie lipsa de suflet a Pompeii antice într-o lumină rece și strălucitoare - nici măcar Giulio Romano nu ar fi putut să o facă mai înfricoșătoare! Nu am avut aproape niciodată un pacient care să nu se întoarcă la formele de artă ale epocii neolitice sau să nu se bucure de învierea orgiilor dionisiace Arlechinul, ca și Faust, călătorește prin toate aceste forme, deși uneori nimic nu-i trădează prezența, cu excepția vinului său, a lăutei sau a diamantelor strălucitoare ale ținutei sale de bufon Și ce l-a învățat această călătorie colosală prin istoria de o mie de ani a omenirii? Ce chintesență ar putea obține dintr-un astfel de morman de gunoaie și putregai, din aceste noob și avorturi spontane - posibilitățile de formă și culoare? Ce simbol ar putea apărea ca semnificație și semnificație finală a unei astfel de dezintegrari? Având în vedere versatilitatea uimitoare a lui Picasso, aproape nimeni nu ar îndrăzni să speculeze, așa că aș prefera să mă limitez la ceea ce am reușit să descopăr în munca pacienților mei Un anume nu este lipsit de scop și pur * Aceasta se referă la expoziția de de lucrări ale lui Picasso la Zurich din septembrie până în octombrie Notă ed K Jung * o cădere distructivă în haos, dar o bază semnificativă de kata eis antron, o coborâre în peștera inițierii și a cunoașterii secrete Călătoria prin istoria psihică a omenirii are ca scop restabilirea întregii omului prin trezirea memoriei sângelui Coborârea la Mame i-a permis lui Faust să restaureze întregul om păcătos - Paris, unit cu Elena - acel homo totus * care a fost uitat de omul modern, blocat într-o unilateralitate Acesta este cel care a făcut cerurile să reziste în vremuri de ridicare și se va repeta mereu O astfel de persoană este întotdeauna opusă persoanei prezente, pentru că este întotdeauna ceea ce este, iar persoana prezentă este doar ceea ce reprezintă în momentul de față În ceea ce îi privește pe pacienții mei, katabasis și, respectiv, katalysis duc la descoperirea bipolarității naturii umane și a nevoii de perechi de contrarii sau contradicții După ce simbolismul nebuniei este trăit în perioada dezintegrarii, apar simboluri care reprezintă unificarea contrariilor: lumină/întuneric, jos/în sus, alb/negru, masculin/feminin etc În ultimele lucrări ale lui Picasso, motivul unirii contrariilor se manifestă clar în opoziția lor directă O imagine (deși excizată cu fracții liniare) conține chiar o combinație de anima întunecată și luminoasă Culorile directe, fără compromisuri, chiar grosiere ale perioadei târzii reflectă tendința inconștientului de a forța rezolvarea conflictelor (culoare=sentiment) Această stare în dezvoltarea psihică a pacientului nu este nici sfârșitul, nici scopul, ci reprezintă doar o extindere a viziunii sale asupra lumii, care acum este capabilă să îmbrățișeze moralitatea umană, principiile animale și spirituale în ansamblu, fără a le percepe, totuși, în unitate vitală Drama interieur** Picasso s-a dezvoltat până în acest ultim punct, urmată de deznodământ În ceea ce privește viitorul lui Picasso, nu m-aș angaja în predicții, deoarece o astfel de călătorie internă este o întreprindere destul de periculoasă, care în orice moment poate duce la o fundătură sau poate duce la o explozie catastrofală a conexiunii * Omul întreg (lat) Aprox ed ** Dramă sufletească Aprox perev Picasso al contrariilor, Arlechinul este o figură tragic ambiguă, deși el - așa cum pot confirma inițiații - poartă deja pe halat simbolurile următoarei etape de dezvoltare Fără îndoială, este un erou care trebuie să treacă prin toate pericolele Hadesului, dar va reusi? Iată o întrebare la care nu pot răspunde Arlechinul mă sperie, seamănă prea mult cu acel „om pestriț care seamănă cu un bufon” care în Zarathustra sare din spate pe un acrobat nebănuit și îi provoacă moartea Zarathustra apoi spune cuvintele, adevărul de lucru pe care Nietzsche l-a dovedit atât de îngrozitor prin propriul său exemplu „Sufletul tău va muri chiar înainte ca trupul să nu se mai teamă de nimic!” Cine este acest bufon devine clar când îi strigă acrobatului care dansează pe sârmă, alterego-ul lui mai slab, „îi blochezi calea unuia mai bun decât tine!” El este o persoană mai puternică care își rupe coaja, iar această carapace este adesea creierul nostru Note Prin aceasta nu vreau să spun deloc că toți cei care aparțin acestor două grupuri trebuie neapărat să sufere de nevroză sau schizofrenie Această clasificare înseamnă pur și simplu că într-un caz tulburarea mintală poate duce la simptomele nevrotice obișnuite, în timp ce într-un altul pot apărea simptomele schizoide În cazurile discutate, caracterizarea „schizofrenic” nu diagnostichează boala psihică schizofrenie, ci pur și simplu se referă la o anumită predispoziție, sau habitus, pe baza căruia tulburările psihice pot duce la dezvoltarea schizofreniei Astfel, nu îl consider nici pe Picasso, nici pe Joyce ca fiind psihotici, ci îi includ într-un grup mare de oameni al căror obicei îi face să reacționeze la tulburări psihice grave nu cu psihonevroze obișnuite, ci cu un sindrom schizoid Întrucât o astfel de clasificare a dus deja la o oarecare confuzie, am simțit că este necesar să adaug această precizare psihiatrică Îi datorez această informație Dr W Kaedi Erich Neumann Erich Neumann s-a născut la Berlin în A primit doctoratul la Universitatea din Berlin în A primit și studiile medicale la Berlin în , după care a părăsit Germania A colaborat cu Jung în și Din până în a contribuit în mod regulat la întâlnirile Zranosov de la Ascona, Elveția A predat în mod regulat la Institutul KG Jung din Zurich, în Anglia, Franța și Țările de Jos A fost membru al Asociației Internaționale pentru Psihologie Analitică și Președinte al Asociației Israelului pentru Psihologie Analitică A murit pe la Tel Aviv LEONARDO DA VINCI SI ARHETIPUL MAMA* Oricine încearcă să cunoască personalitatea lui Leonardo da Vinci, va fi util să-și amintească cuvintele lui Jacob Burkhart „Natura lui Leonardo este atât de colosală încât putem discerne doar foarte vag contururile sale cele mai generale” Și totuși acest om remarcabil, un mare artist și in acelasi timp mare om de știință, ne va forța întotdeauna să reflectăm la întrebarea ce putere mistică a făcut posibil acest fenomen? Nici interesul lui Leonardo pentru știință și nici versatilitatea personalității sale nu au fost ceva unic în Renaștere, când omenirea redescoperea lumea; dar chiar și deasupra versatilului Leon Battista Alberti, Leonardo da Vinci, în cuvintele lui Burkhart, se ridică „ca un profesor peste un elev, ca un maestru peste un amator” Da, pe lângă opera sa de artă, Leonardo a făcut o descoperire profundă în înțelegerea naturii științei și experimentului, da, a descoperit legile importante ale mecanicii, hidraulicei, geologiei și paleontologiei, da, ca inginer a anticipat invenția aeronavele și submarinul, da, nu a studiat doar anatomia și fiziologia corpului uman, ci și prin anatomia comparată a omului și a animalului, el, poate primul dintre gânditori, a ajuns să înțeleagă unitatea dezvoltării organice - dar nu aceste realizări ne fac cea mai mare impresie, * Publicat pentru prima dată în în al treilea volum în eseuri selectate de E Neumann - Kunst und Schopferisches Unbewusstes de Rascher Verlag, Zurich, , revizuit pentru ediția engleză în seria Bollingen LXI, de Princeton University Press, Princeton, NS, E Neumann fiecare dintre acestea a fost depășit în secolele următoare și individualitatea neîntrecută a lui Leonardo-om însuși, atingând acea zonă a existenței umane care este în afara timpului și, după standardele umane, este eternă Ca fenomen occidental, Leonardo ne entuziasmează exact la fel ca și Goethe, tocmai pentru că în acest caz avem de-a face cu o sete de viață individualizată, întreagă, care pare să corespundă aspirațiilor cele mai interioare ale omului occidental Prima încercare de a-l înțelege pe Leonardo prin analiză psihologică îi datorăm lui Sigmund Freud, care, în eseul său din „Leonardo da Vicni and his Childhood Memories”, abordează o serie de probleme semnificative din psihologia lui Leonardo Această lucrare folosește o abordare diferită bazată pe psihologia analitică a lui Jung, care, spre deosebire de psihologia personalității a lui Freud, se bazează pe factori transpersonali, arhetipali În timp ce Freud încearcă să derive psihologia lui Leonardo din evenimentele care i s-au întâmplat în copilărie, adică din complexul matern care s-a dezvoltat ca urmare a circumstanțelor familiale, considerăm dominația arhetipului mamei la o persoană creativă, că este, imaginea superpersonală a mamei, fenomen natural și nu patologic În această privință, devine clar că Freud, desigur inconștient, a distorsionat circumstanțele familiale ale lui Leonardo în așa fel încât să corespundă teoriei sale, dar, pe de altă parte, tocmai în această lucrare a pătruns în procesul transpersonal care stă la baza dezvoltării lui Leonardo, extinzând baza acestei analize printr-un studiu comparativ al materialului istoric Cu toate acestea, el nu a tras nicio concluzie din aceasta Leonardo s-a născut în și era fiul nelegitim al notarului Ser Piero da Vinci și al unei țărănci „dintr-o familie bună” Ideile personale ale lui Freud despre psihologia lui Leonardo se bazează pe presupunerea că Leonardo și-a petrecut primii (și, din punctul de vedere al lui Freud, decisivi) din viață, alături de mama sa Catherine, ca orfan Cu toate acestea, faptele vorbesc cu totul altfel „La scurt timp după , Piero a intrat într-o căsătorie potrivită poziției sale în societate și, la scurt timp după aceea, Catherine a făcut același lucru” Leonardo a crescut cu tatăl și mama vitregă în casa bunicului său, în care locuia întreaga familie Leonardo da Vinci din Din moment ce copiii legitimi i-au apărut tatălui Leonardo abia în , de la a treia soție, Leonardo a fost crescut de bunica sa și de mamele vitrege succesive fără copii ca un singur copil Nu avem cunoștință de vreun contact între Leonardo și mama sa biologică Dar, într-un fel sau altul, circumstanțele familiale sunt suficient de complexe pentru a deveni baza a tot felul de construcții psihologice conflictuale Dar, deși Freud și-a făcut toate deducțiile psihologice cu ajutorul unei abordări false personalități, acest lucru nu l-a împiedicat să transforme amintirile din copilărie ale lui Leonardo, adică dovezi incontestabile ale realității sale psihice, în baza mai largă a operei sale cu o perspectivă incredibilă Această amintire din copilărie, așa-numitul vultur „fantezis”, a fost găsită printre însemnările sale despre zborul păsărilor, în special, al vultururilor Iată conținutul ei: „Mi se pare că soarta însăși a fost predeterminată pentru mine de un profund profund interes pentru vulturi; printre cele mai vechi amintiri ale mele se numără și cazul când vulturul s-a așezat pe leagănul în care zăceam, mi-a deschis gura cu coada și m-a lovit de multe ori cu coada pe buze Este pur și simplu uimitor că un om cu o minte atât de critică precum Leonardo ar scrie această amintire ca fiind ceva destul de evident; nu si-a facut rezerva pe care Freud nu a ezitat sa o faca cand vorbea despre vulturul „fanteziei” copilaria, indica realitatea psihica a senzatiilor sale Copilul traieste intr-o lume prepersonala (si cu cat copilul este mai mic, cu atat este mai ascutit senzații), adică într-o lume condiționată de arhetipuri, o lume în care, spre deosebire de o conștiință dezvoltată, realitatea fizică externă și realitatea psihică internă este încă un singur tot În consecință, tot ceea ce se întâmplă în personalitatea nedezvoltată a copilului are un caracter mitic suprasensibil și o semnificație fatidică, precum intervenția unei zeități În acest sens, înregistrarea „naivă”, necritică a lui Leonardo indică faptul că amintirea sa se referă la un eveniment major, laitmotivul existenței sale și că, dacă îl putem înțelege , vom ajunge la aspectul ascuns, dar decisiv al vieții lui Psihanaliza E Neumann Dar înainte de a trece la interpretarea acestei fantezii și a semnificației ei pentru Leonardo din punctul de vedere al lui Freud și al nostru, trebuie să spunem câteva cuvinte despre așa-numita „greșeală” a lui Freud S-a dovedit recent că pasărea menționată de Leonardo, nibio sau nibbio, nu este un vultur, ci un zmeu Se pune întrebarea: în ce măsură acest fapt subminează validitatea operei lui Freud și a acestei lucrări, bazate parțial pe cercetările lui Freud? „Greșeala” lui Freud l-a condus la vultur ca simbol al maternității în Egiptul Antic, iar ecuația simbolică vultur = mamă a devenit baza interpretării sale a fanteziei din copilărie a lui Leonardo, pentru teoria sa pripită despre atitudinea lui Leonardo față de propria mamă și obsesia lui Leonardo cu această imagine, cu ajutorul căreia Freud a explicat dezvoltarea personalității lui Leonardo „Fantezia și mitul”, scria Strachey, un editor talentat al scrierilor lui Freud, „par să nu aibă nicio legătură directă unul cu celălalt ” nicio valoare ” Vom vedea mai jos că „eroarea” lui Freud nu dăunează atât de grav cercetării sale, ca să nu mai vorbim de munca noastră, așa cum ar părea la prima vedere Dimpotrivă, critica noastră la adresa operei lui Freud și încercarea noastră de a înlocui concluziile personale ale lui Freud cu o interpretare transpersonală a fanteziei lui Leonardo despre relația sa cu mama sa natală sunt susținute de fapt de descoperirea acestei erori Chiar dacă pasărea din amintire nu este un vultur, adică o pasăre simbolizând maternitatea în diverse mituri, ci o altă pasăre, elementul principal al visului rămâne neschimbat, și anume, mișcarea cozii păsării între buzele bebelușului Păsările, în principiu, sunt simboluri ale spiritului și sufletului Pasărea simbol poate fi fie masculin, fie feminin; când apare, nu știm nimic despre genul său, cu excepția cazului în care pasărea are un anumit gen simbolic, de exemplu, un vultur este mascul sau un vultur este femelă Dar adevărata bază a interpretării fanteziei din copilărie a lui Leonardo sunt acțiunile păsării Dacă copilul stă în leagăn, atunci coada păsării, în primul rând, simbolizează Leonardo da Vinci sânul matern; dar în același timp Freud a interpretat-o corect ca organ sexual masculin Din acest complex de bază, manifestat în fantezia copilului, a încercat să deducă atât complexul matern personal al lui Leonardo - lipsa de tată, cât și înclinația către homosexualitatea pasivă în viața sa intimă Ambele concluzii sunt incorecte și necesită corectare, întrucât fantezia „vulturului” este un complex transpersonal, arhetipal și nu poate fi în niciun fel un complex personal care a apărut din circumstanțele familiei lui Leonardo În cazul unui copil care alăptează sânul mamei, mama reprezintă întotdeauna „uroboricul”, adică femela-mascul, măreția mamei în raport cu copilul pe care îl poartă, îl hrănește și îl protejează În acest sens, sânii ei dătători de viață (cum se poate observa, de exemplu, în sculptura popoarelor primitive) au devenit adesea simboluri falice, în raport cu care copilul este obiectul fecundației Aceasta este o situație umană naturală în care nu există nimic pervertit sau anormal; în această situaţie, copilul, indiferent de sexul căruia îi aparţine de fapt, este „femeia” şi obiectul fecundaţiei, iar mama este „masculul” fecundator Că această senzație avea un caracter superpersonal pentru Leonardo este dovedit de faptul că, în amintirea lui, mama personală a fost înlocuită cu un simbol-pasăre semnificativ Am numit această unitate „uroboric” pentru că ouroboros – șarpele care își devorează propria coadă – reprezintă simbolul „Marelui Cerc”, care este atât fertilizator, cât și fecundător, atât masculin cât și feminin Acest ouroboros, a cărui imagine a fost interpretată în Egiptul, ca și universul , înconjoară cerul, pământul, apa și stelele, adică toate elementele, atât bătrânețea, cât și reînnoirea; printre alchimiști este încă reprezentat ca un simbol al unității primare a contrariilor De aceea, ouroboros este un simbol atât de frumos al unei stări mentale timpurii în care conștiința nu este încă separată de inconștient, cu toate consecințele mentale decisive care decurg din această situație pentru relația dintre ego și inconștient, om și lume o sută E Neumann Astfel, chiar dacă pasărea fanteziei copilăriei lui Leonardo nu este un vultur, ea rămâne simbolul Marii Mame uroborice, cu care trebuie să asociem nu doar simbolismul feminin al alăptării sânilor, ci și simbolismul masculin al falusului de fecundare Această imagine a unei mame uroborice nu este rezultatul ideii greșite a unui băiețel despre organele genitale ale mamei sale, ci este un simbol al Principiului feminin arhetipal, ca sursă creativă a vieții care trăiește în subconștientul fiecărei ființe umane, indiferent de gen Aici trebuie să aruncăm o privire mai atentă asupra arhetipului matern al zmeului vultur După cum a dovedit Jung, arhetipurile de acest fel pot apărea spontan în visele și fanteziile omului modern, adică indiferent de orice cunoaștere istorică sau arheologică începutul (cum se poate vedea încă în totemism, cu coborârea sa de la animal la plantă, de la animal la plantă) de la plantă la element) a fost fructificată de principiul masculin transpersonal, care a apărut ca spirit sau zeitate, ca strămoș sau vânt, dar niciodată ca un bărbat personal concret În acest sens, femeia era „autonomă”, adică fecioară, nedependentă de niciun bărbat pământesc Ea a fost creatorul mistic al vieții, tată și mamă într-o singură persoană Reprezentanții marcanți ai acestui arhetip al Marii Mame au fost Marile Zeițe ale Egiptului, simbolul lor principal este vulturul, pentru care Freud a „conșelat” pasărea „mai neînsemnată” din fantezia lui Leonardo Aparent, această „gafă” a unei persoane atât de meticuloase precum Freud se explică prin atenția sporită acordată fanteziei lui Leonardo, care, în ciuda punctului de vedere și interpretării sale personale, pare să fi trezit imaginea arhetipală a Marii Mame că în studiul său , pe care Freud, la început, dintr-un oarecare capriciu ciudat, l-a publicat anonim, a apelat la material mitologic, arhetipal într-o manieră complet necaracteristică pentru el El a subliniat că vechea zeiță egipteană vultur Mut* * În mitologia egipteană, zeița cerului Notă ed Leonardo da Vinci identică cu zeița Nekhbet*, adesea înfățișată ca un falus zeiță-mamă matriarhală Această psihologie matriarhală originală, despre a cărei importanță am vorbit de-a lungul timpului , în Egiptul antic a fost exprimată în credința că vulturii, care erau toți considerați femele, erau fecundați de vânt Zeița vultur Nekhbet încoronată cu o coroană albă - principala zeiță a Egiptului de Sus - este un reprezentant al unei formațiuni matriarhale antice Ea a fost mama regelui și chiar și în vremurile de mai târziu a plutit cu patron deasupra capului lui, în timp ce gluga regală a vulturului indica vechia ei poziție înaltă În Egipt, cuvântul „mamă” era notat printr-o hieroglifă înfățișând un vultur, care era simbolul zeiței Mut, „Marea Mamă” originală Ca mâncător de cadavre, vulturul era Mama Groaznică, luând înapoi morții în sine; ca „aripi întinse”, această pasăre a fost simbolul protector al cerului, zeița reproducerii și a recoltării, care creează lumina, soarele, luna și stelele din întunericul ei matern al nopții Din acest motiv, grecii antici au numit zeița vultur Eiletheia, adică au echivalat-o cu Zeița-mamă care ajută la naștere, care era Zeița-mamă a Cretei pre-grecești, Artemisa cu mulți sâni a Asiei Mici și, de asemenea, Hera și Demeter a Elineziei mistere Zeița și regina care o reprezenta au stăpânit asupra vieții, fertilității, raiului și pământului Regele egiptean, fiul ei, a vorbit caracteristic despre sine: „Mama mea dublă m-a născut pe Muntele Sekhs, un vultur cu păr lung și mare sânii; să-mi strângă gura de sânul ei și să nu mă ia niciodată de la ea ” „Nu luați niciodată”: regele adult a fost înfățișat stând în poala Zeiței-Mamă - Mut, Hathor sau Isis - și sugându-și pieptul Și acest simbolism are o importanță decisivă în contextul studiului nostru O zeiță-vultur a ploii ca nuca egipteană, din ai cărei sâni fructiferi curge umezeala fertilizantă, dă * În mitologia egipteană, zeița puterii regale Notă ed E Neumann să bea omului pământesc, așa cum Isis dă de băut regelui Horus Ca Marea Zeiță, ea este un bărbat-femeie, atât fecundând, cât și fecund Din acest motiv, zeița vultur Nekhbet a fost venerată ca „forma abisului primordial care a dat naștere luminii” și a fost numită „tatăl taților, mama mamelor, care a existat de la bun început și este creatorul lumea" Pe fundalul acestor legături arhetipale, pasărea fanteziei lui Leonardo, când este considerată în unitatea creator-uroborică a mamei-sân și a tatălui-falus, este în sens simbolic un „vultur”, chiar dacă Leonardo o numea nibio Căci vom putea înțelege această pasăre și acțiunile ei doar atunci când vom pătrunde în sensul simbolic, arhetipal al acestei fantezii „Amintirea” lui Leonardo poate fi numită, după Freud, „fantezie”, sau, după alții, „vis”, dar, totuși, va fi o acțiune simbolică în domeniul mental și nu o acțiune fizică a unui reprezentant al fauna într-o zonă delimitată geografic Din acest motiv, vom folosi în mod întemeiat termenul „vultur”, pe care Freud l-a ales „din greșeală”, pentru că tocmai datorită acestei „doaruri”, intuiția sa ascută a pătruns în însăși esența problemei, deși nu a înțeles și interpretat pe deplin aceasta Pentru că nicio pasăre definită zoologic, nici un „zmeu” și nici un „vultur”, nu este uroboric și nu se comportă ca pasărea lui Leonardo Dar un astfel de comportament este destul de firesc pentru „vultur” ca simbol al Mamei uroborice, care a trăit atât în sufletul egiptenilor, cât și în sufletul lui Leonardo, precum și al lui Freud Simbolismul acestei păsări și componentele ei falice masculi subliniază aspectul spiritual al acestui arhetip spre deosebire de aspectul său pământesc Știm că în Egipt vaca cerească care alăptează era și un simbol al Marii Mame care alăptează Dar în simbolismul paradoxal al „vulturului cu sâni mari” se pune accent pe natura cerească a acestei păsări, acoperind pământul cu aripile sale Totuși, pasărea, cerul și vântul sunt simboluri arhetipale ale spiritului și, în același timp timp, sunt caracteristice arhetipului tatălui Sus și jos, cerul și pământul sunt cuprinse în unitatea paterno-maternă a ouroborosului și a Mamei uroborice Caracterul spiritual al acestei Mame este exprimat prin aceasta Leonardo da Vinci o pasăre, la fel cum caracterul ei pământesc este exprimat simbolic de un șarpe Dacă știm că pasărea din fantezia copilăriei lui Leonardo nu se referă la tată, ci la Marea Mamă uroborică, atunci asta se datorează faptului că ea i-a apărut omului în cea mai timpurie etapă a vieții sale, când zăcea în leagănul său când era copil, căci acesta este stadiul Mamei cu sânii ei hrănitori sau falici La un copil mai mare, o astfel de viziune a unei păsări, precum răpirea lui Ganymede de către vulturul Zeus, ar avea o cu totul altă semnificație Desigur, „Zmeul” necesită noi amendamente la studiul lui Freud, dar scopul acestor amendamente este de a sublinia și mai mult imposibilitatea interpretării personale, adică interpretarea bazată pe istoria familiei lui Leonardo și pe relația acestuia cu mama sa reală Vedem că o interpretare transpersonală, arhetipală a lui Leonardo și a procesului creativ în general, nu este doar necesară, ci ar trebui să fie și mai profundă Descoperirea erorii lui Freud (și, în parte, a noastră) necesită o schimbare și mai mare a accentului asupra caracterului uroboric al „mamei-vultur” a lui Leonardo În această lucrare, nu putem vorbi pe deplin despre ceea ce înseamnă pentru umanitate Principiul feminin arhetipal , dar cel puțin trebuie să ne dăm o idee despre el Se pare că este atât aspectul atot-reproducător al naturii, cât și sursa creativă inconștientă din care, în cursul istoriei omenirii, s-a născut conștiința și din care, în orice timp și în toți oamenii, se ridică orice conținut mental nou, care extinde, activeaza si imbogateste viata individ si societate În acest sens, rugăciunea adresată Zeiței-Mamă „Fie ca să-mi strângă gura de sânul ei și să nu mă ia niciodată de la ea” este relevantă pentru toți oamenii, dar mai ales pentru cei creatori Cu toate acestea, întrebarea rămâne: când imaginea arhetipală este dominantă, atunci în ce cazuri avem de-a face cu un complex matern, adică cu o obsesie patologică, „infantilă” a imaginii ei, care face imposibilă o viață sănătoasă, mai ales pentru un om, și în care - cu o situație normală arhetipală autentică? În acest eseu despre excepție E Neumann Potrivit lui Leonardo, avem doar posibilitatea de a sugera anumite subiecte pentru discuții mai detaliate Odată cu dezvoltarea conștiinței, ouroboros feminin-mascul este împărțit în Primii Părinți În perioada matriarhală a istoriei omenirii și în perioada dezvoltării copilului, când domină inconștientul, Primii Părinți se manifestă ca Fecioara Mamă uroborică în unire cu Tatăl Spirit invizibil, care este părintele uroboros, o ființă spirituală transpersonală fără nume În cursul dezvoltării normale, o „personalizare secundară”, adică procesul de demitificare, în care imaginile mitologice arhetipale sunt proiectate asupra indivizilor din familie sau din mediul imediat și sunt percepute prin intermediul acestora Acest proces duce la formarea unei personalități normale și a unei atitudini „normale” față de lumea înconjurătoare Arhetipurile se transformă treptat într-un „canon cultural” stabilit de această comunitate particulară și astfel individul se adaptează la viața normală Tensiunea arhetipală dintre Spiritul-Tatăl și Fecioara-Mama în cursul acestei dezvoltări se reduce la o tensiune între conștiință , care în condițiile lumii patriarhale devine moștenirea Duhului „Tatăl și inconștientul, care devine reprezentant viu al Marii Mame Dezvoltarea normală a omului occidental, pe care din acest motiv îl numim patriarhal, duce la dominație a conștiinței sau arhetipului tatălui și la cea mai severă suprimare a inconștientului și a arhetipului mamei asociat cu acesta Dar în cazul unei persoane creatoare (ca și în cazul nevroticului), o astfel de schimbare a arhetipului tensiunea dintre Primii Părinți este imposibilă sau exprimată într-o formă foarte slabă Arhetipul domină persoana creatoare în virtutea naturii sale creatoare; la o persoană bolnavă există o tulburare în dezvoltarea normală a conștiinței, cauzată parțial de complexele familiale și parțial de experiențele autentice din copilărie sau de alți factori care provoacă boli în stadiile ulterioare de dezvoltare Consecințele prevalenței arhetipului în persoana creatoare, care prin însăși natura sa depinde de propria sa relație cu inconștientul creator, Leonardo da Vinci parțial manifestat în neasemănarea sa față de așa-zișii oameni „normali”; în acest studiu nu trebuie să discutăm aceste trăsături ale personalității sale, oarecum asemănătoare stării unui nevrotic În viața unei persoane creative, accentul se pune întotdeauna pe factorii transpersonali; adică factorul arhetipal îi domină atât de mult sentimentele încât în manifestările extreme ale acestei trăsături, persoana creatoare devine aproape incapabilă de Viața Personală Și dacă își păstrează capacitatea de relații umane, atunci doar cu prețul unui conflict profund, deoarece adaptează proiecțiile arhetipale la limitările umane ale partenerului său De aceea, mulți artiști, chiar și dintre cei mai înzestrați, întrețin relații spirituale atât de intense cu „cei dragi îndepărtați”, corespondează activ, comunică cu necunoscutul, cu morții etc În dezvoltarea normală, „componenta feminină” la un bărbat este în mare măsură suprimată și se referă la complexul feminin din inconștient , care, atunci când este proiectat asupra unei femei, face posibil contactul cu ea Dar în cazul unei persoane creative, acest proces rămâne incomplet Prin însăși natura sa, el rămâne în mare măsură bisexual, iar componenta feminină reținută se manifestă în el prin „receptivitate”, sensibilitate și o prezență mai mare în viața sa a „conștiinței matriarhale”, exprimată în procesul de formare a lumii sale interioare, care îi determină potenţialul creator La o persoană creativă, principiul feminin se dezvoltă diferit decât la oamenii normali După cum am scris deja, dezvoltarea conștiinței patriarhală, masculină, este cea care provoacă apariția complexului feminin și separarea lui de arhetipul mamei La o persoană creativă, o astfel de separare nu poate fi dusă la capăt; persoanei creatoare îi lipsește unilateralitatea cerută care caracterizează identificarea eului cu o conștiință exclusiv masculină, căci rămâne un copil efeminat într-o măsură mai mare decât oamenii normali Prevalența lumii arhetipale a Marii Mame, dependența ei de „sânii ei mari” este atât de mare încât este complet incapabilă de „uciderea mamei” necesară eliberării E Neumann denia de la feminin Din acest motiv, oamenii creativi (cu excepția doar a celor mai proeminenti) tind să fie mai creativi decât bărbații În măsura în care o persoană creativă este capabilă să asimileze și să formeze conținuturile inconștientului, lipsită de comunitatea în care trăiește, el este la fel de incapabil să se dezvolte ca individ în raport cu comunitatea În timp ce o persoană normală plătește pentru adaptarea la viața în civilizația occidentală cu pierderea abilităților creative, o persoană creativă care este adaptată la cerințele lumii inconștientului își plătește abilitățile creative cu singurătate, care este o expresie a relativei incapacități de a se adapta la viața în societate Desigur, această poziție este valabilă doar pentru cazurile extreme, între care există un număr infinit de forme și nuanțe tranzitorii În orice caz, persoana creatoare este în mare măsură ancorată în stadiul matriarhal al sufletului și, ca regele egiptean, se simte a fi fiul-erou arhetipal al Fecioarei Mame, care „nu l-a înțărcat niciodată” Prin urmare, Leonardo, ca „copil al unui vultur”, este un erou-fiu tipic și corespunde canonului arhetipal al nașterii unui erou, despre care am scris deja multe „Faptul că eroul are doi tați și două mame este un element central în canonul mitului eroului Alături de tatăl său adevărat se află un tată „superior”, ca să spunem așa, arhetipal și, la fel, apare și mama arhetipală lângă mama lui adevărată „Așa cum a subliniat și dovedit convingător de A Jeremis (Jeremi-as), esența canonului mitologic al eroului-salvator este că eroul nu are nici tată, nici mamă, că unul dintre părinții săi este de obicei origine divină și că, adesea, mama lui este ea însăși o Zeiță Mamă sau o femeie căsătorită cu un zeu ” Pasărea-mamă a lui Leonardo este ea însăși o zeiță-mamă; ea este „logodnica lui Dumnezeu”, „fertilizată de vânt”, unul dintre simbolurile arhetipale ale Duhului-Tatăl, dar, în același timp, este o Mamă falică, uroborică, care se fecundează și se naște pe sine În acest sens, Leonardo, ca toți eroii, a avut „două” mame și el Leonardo da Vinci s-a simțit ca fiul nu al unui anumit tată, ci al unui tată „necunoscut”, cu alte cuvinte, „nu și-a cunoscut tatăl” Atitudinea față de Marea Mamă determină copilăria și tinerețea eroului; el trăiește această perioadă ca fiu-iubit al ei, profitând de plinătatea iubirii ei și riscând să devină complet dependent de ea Din punct de vedere psihologic, aceasta înseamnă că dezvoltarea și extinderea conștiinței sale eului și a personalității sale este în mare măsură ghidată de un proces în care inconștientul joacă un rol mai important decât egoul În cursul dezvoltării patriarhale a conștiinței, legătura cu Marea Mamă se rupe, iar după lupta cu balaurul, eroul se naște din nou și stabilește o relație cu Duhul-Tatăl; își îndeplinește sarcina mitologică de renaștere Lupta cu balaurul și „uciderea părinților” semnifică depășirea „mamei” ca simbol al inconștientului care leagă fiul de lumea colectivă a impulsurilor interioare; ele semnifică și depășirea „tatălui”, simbol al valorilor și tradițiilor colective ale timpului său Abia după această victorie, eroul intră în propria sa lume nouă, lumea misiunii sale individuale, în care figurile părinților săi urobori, arhetipurile tatălui și mamei, capătă un nou aspect Ei nu mai sunt forțe ostile, de reținere, ci prieteni care binecuvântează viața și munca fiului erou victorios Marele Individ, persoana creatoare, trebuie să parcurgă acest drum arhetipal într-un mod care să se potrivească personalității sale, timpului și misiunii sale Dar, în timp ce termeni precum „erou” și „uciderea dragonilor” se aplică acestui tip de carieră, o altă formă de dezvoltare a Marelui Individ poate lua o altă cale Un grup de mari indivizi au o carieră dramatică și urmează calea unui erou; trebuie doar să ne amintim de Michelangelo sau Beethoven Dar carierele altor Mari Individui se dezvoltă lent, luând forma unei creșteri interne graduale Deși unei cariere de acest fel îi lipsesc și dramele și crizele ei, ca, de exemplu, în viața lui Goethe, ea încă dă impresia unei dezvoltări pasive lente, aproape imperceptibile, în contrast cu E Neumann din acţiunile conştiente ale eroului Primul tip de dezvoltare este patriarhal, opus marii Mame, iar eroii, renascuţi în cursul luptei cu balaurul, se transformă în fiii Duhului-Tatăl Al doilea tip de dezvoltare eroică este în mod clar mai matriarhală, adică mai aproape de arhetipul mamei În ambele cazuri, complexul mitologic al nașterii eroului și atitudinea copilărească, tinerească față de Marea Zeiță Mamă este începutul dezvoltării Dar dacă eroii patriarhali o părăsesc pe Marea Mamă și, în ciuda ei, trebuie să dovedească că sunt fiii Duhului-Tatăl, atunci viața eroilor matriarhali este subordonată constant Mamei și nu părăsesc niciodată complet refugiul aripile spiritului ei Deși prevalența lumii arhetipale transpersonale poate fi găsită la toți Marii Indivizi, dezvoltarea vieții lor depinde de care arhetip va domina după separarea Primilor Părinți - arhetipul Mamei Fecioare sau arhetipul Tatălui-Spirit O dezvoltare unilaterală în care fie unul, fie celălalt arhetip domină complet este un pericol psihic extrem Dar, în cazul Marilor Indivizi, constatăm întotdeauna că, deși doar unul dintre Primii Părinți, fie Marea Mamă, fie Marele Părinte , le determină soarta, celălalt mai exercită o influență serioasă asupra cursului dezvoltării lor Eroul patriarhal, eroul renăscut ca fiu al Tatălui-Spirit, revine în cele din urmă la o relație cu arhetipul Marii Mame Cariera lui începe cu o victorie asupra ei, dar mai devreme sau mai târziu (cum a fost cazul cu Hercule și Hera) conflictul inițial se rezolvă prin reconcilierea cu ea În mod similar, Marele Individ, a cărui viață este determinată de dominația femininului arhetipal, în cursul dezvoltării sale trebuie să stabilească relații cu Spiritul-Tatăl O ființă cu adevărat creatoare se realizează pe deplin doar în tensiune între lumile arhetipale ale Marii Mame și ale Marelui Părinte Dar modul individual de viață, muncă și dezvoltare va fi determinat de ce cale - patriarhală sau matriarhală, solară sau lunară - va urma fiul-erou; precum și starea în care aspectele patriarhale și matriarhale ale conștiinței sale sunt - Leonardo da Vinci în echilibru relativ sau în stare de tensiune Pentru mulți oameni, complexele definitorii ale lumii arhetipale se manifestă adesea în vise, fantezii sau amintiri din prima copilărie Tocmai pentru că copilul, cu conștiința sa nedezvoltată, continuă să trăiască în lumea mitică a imaginilor primare și, ca și omul primitiv, are o „apercepție mitologică” a lumii, impresiile acestei perioade, în cursul căreia, fără cea mai mică distorsiune, cele mai profunde straturi par să anticipeze toată viața O astfel de „imaginație” ia forma amintirilor sau fanteziei din copilărie În acest sens, memoria din copilărie a lui Leonardo sună nota dominantă a vieții sale; este un simbol semnificativ al faptului că viața lui va fi dominată de zeița vultur, Marea Mamă Este greu de judecat în ce măsură situația reală a familiei lui Leonardo a contribuit la proiecția situației eroului său arhetipal Putem spune cu certitudine că el și tatăl său erau departe unul de celălalt Notarul era o persoană extrem de sociabilă și socială; pe lângă relația ilegală cu mama lui Leonardo, acesta a încheiat cel puțin patru căsătorii legale Dar până la a treia și a patra căsătorie (când s-a căsătorit pentru a treia oară avea deja patruzeci și cinci de ani) a avut nouă fii și două fiice Dacă comparăm această biografie cu viața lui Leonardo (care, cu posibila excepție a anilor din tinerețe, nu a avut legături cunoscute cu femeile) și dacă ținem cont că tatăl său era rudă cu Leonardo, în ciuda tuturor faima celui din urmă, ca „ilegitim”, și nici măcar nu l-a menționat în testamentul său, atunci putem presupune cu siguranță că a existat un antagonism profund între tată și fiu Dincolo de înstrăinarea lui de adevăratul său tată, un bărbat care era atât de sfidător de practic încât și-a dezmoștenit fiul „ilegitim”, trebuie să ținem cont de problemele de relație ale micuțului Leonardo cu femeile - bunica lui, două mame vitrege și o mamă pe care poate nu o cunoștea dar ar fi putut să știe E Neumann Chiar și la un copil obișnuit, o astfel de situație familială anormală duce de obicei la anumite abateri: ca urmare a excitării compensatorii a inconștientului, arhetipurile părinților nu sunt „lichidate”, așa cum este cazul dezvoltării normale, iar marele părinţii transpersonali într-un anumit sens compensează absenţa părinţilor personali sau personali atenţie insuficientă din partea acestora din urmă Dacă luăm în considerare predispoziția lui Leonardo către creativitate, cu prevalența sa „naturală” a arhetipurilor, atunci fantezia sa din copilărie va fi percepută de noi ca un simbol al detașării sale de oamenii normali din jurul lui și un simbol al conexiunii sale cu forțele transpersonale cu toată semnificația lor fatidică Iar fantezia „vulturului” a lui Leonardo este o dovadă importantă tocmai pentru că complexele și simbolurile arhetipale asociate cu eroii mitici ai timpurilor preistorice ar fi trebuit să apară într-o persoană a Renașterii occidentale Deja la o vârstă fragedă (din câte putem da seama din informațiile pe care le avem), Leonardo s-a remarcat prin refuzul său de a se concentra pe deplin asupra vreunuia dintre acele domenii în care a devenit celebru de-a lungul vieții când versatilitatea era aproape regula, personalitatea lui de versatilitate era ceva ieșit din comun Nu numai că era un artist strălucit, al cărui talent s-a manifestat atât de clar chiar și în acei ani în care a studiat cu Verrocchio când era băiat, se spune că profesorul său a abandonat pictura în disperare , așa că tânărul Leonardo încă îi uimește pe toți cei din jurul său pur și simplu prin faptul că abundența celorlalte talente ale sale Până la vârsta foarte înaintată, Leonardo a rămas un bărbat neobișnuit de frumos, în care farmecul și eleganța se îmbinau cu o forță fizică incredibilă; a fost capabil să desfacă o potcoavă A fost un copil jucăuș al Muzelor, renumit pentru capacitatea sa de a cânta, a scrie poezie, a cânta la instrumente muzicale și a improvizației muzicale Datorită abilităților sale matematice și tehnice remarcabile, a devenit faimos ca constructor de mașini hidraulice și militare, constructor de fortărețe și inventator și și-a realizat aceste abilități în maniera lui caracteristică ușoară Leonardo da Vinci De exemplu, a fost invitat la curtea milaneză nu pentru că era un artist celebru, ci pentru că a inventat un instrument muzical ciudat în formă de cap de cal Chiar și în vârstă, a continuat să construiască jucării ciudate și să împodobească sărbătorile la palat ale multor prinți cu tot felul de jocuri tehnice și invenții care ni se par uimitor de nedemne de geniul său tehnic Încă de la început, el a fost mai interesat de ingeniozitatea și fertilitatea naturii sale decât de formarea unei realități pe care în toată viața lui nu a învățat să o ia în serios A trăit într-un anumit timp și într-o anumită lume - desenând, sculptând, experimentând, inventând, descoperind, manifestând cel mai profund interes pentru toate cele de mai sus - și a fost întotdeauna nealiniat, independent, străin, niciodată nu s-a dedicat complet nimănui și nimic altceva decât firea lui, ale cărei dictaturi se supunea ca hipnotizat, dar cu atenția acută a unui om de știință-cercetător El scrie: „A inventa este opera stăpânului, a pune în practică este lucrarea slujitorului ” Există o tentație de a considera această frază drept motto-ul vieții și activității sale în multe direcții Dar asta ar fi nedrept Poate că, în tinerețe, nedorința de a se pune în anumite limite a dat naștere la aroganță în el, care doar plănuiește, dar nu se condescende să pună în practică planurile De fapt, a fost un muncitor extrem de sârguincios, cu această singură diferență, că din motive, al căror studiu este una dintre sarcinile noastre cele mai importante, nu a căutat niciodată să realizeze un „opus”,* așa cum a făcut Michelangelo, care, în unilateralitatea fanatică, îl disprețuia pentru asta Înclinația pentru diferite forme de artă nu a provenit din indiferența lui față de rezultatul final și nu a fost generată doar de amploarea imaginii sale interioare Era o expresie a faptului că opera de artă și arta în sine nu erau pentru el un scop în sine (deși poate el însuși nu și-a dat seama de acest lucru), ci doar un instrument și o expresie a situației sale interioare Cu munca sa în artă, precum și cu pasiunea pentru problema zborului, căreia i-a dedicat atât de multă energie și pasiune, Leonardo a dovedit * Activitate, muncă, muncă (lat ) Aprox ed E Neumann sala, care este „pui vultur” În inima lui disprețuia realitatea și nevoile asociate cu ea; disprețuia banii și faima, „opusul”, dorința de a-și crea propria școală, pentru că în închinarea sa inconștientă la Spiritul-Mamă era foarte departe de tot ce este material și evident Acesta este, de asemenea, motivul aversiunii sale față de nevoile instinctive și negarea sexului „Hermina va muri înainte ca murdăria lăsată de ea să dispară”, spune unul dintre aforismele sale Și un alt aforism: „O persoană destrămată este ca un animal ” concluzionează într-un stil cu adevărat medieval: „Acesta se referă la cei care, văzând în fața lor plăceri trupești și lumești, zboară spre ei ca fluturii, fără să se gândească măcar la natura lor, pe care ei, spre rușinea lor, o vor recunoaște când va fi prea târziu” În traducerea acestor aforisme se păstrează stilul lui Leonardo, care era tipic pentru expresia legată de limbă Fără îndoială că pe plan sexual Leonardo a avut o frână foarte puternică, un fel de frică de sex, dar această respingere a sexului s-a dezvoltat într-o detașare de întreaga latură materială a realității și a vieții După cum știm, Marea Mamă uroborică are și trăsături falice, reproductive, masculine, paterne, în raport cu care (de exemplu, sânii falici) orice copil este „femeie” În același sens, persoana creatoare este „femeie” în deschiderea sa pasivă la fluxul energiei creatoare În consecință, putem defini această stare de personalitate și conștiință drept „matriarhală” În acest eseu, nu trebuie să ne gândim la ce anume a cauzat dominația trăsăturilor pasiv-feminin sau activ-masculin în viața creativă a unei persoane - factori organici sau evenimente din viața sa Este foarte posibil ca astfel de complexe să afecteze relația dintre activitate și pasivitate, elemente masculine și feminine, nu numai în viața mentală a individului, ci și în atitudinea acestuia față de sexul său și de sexul opus În orice caz, relația individului cu sexul este determinată în cele din urmă nu de un singur factor, ci de mulți, nu de un complex evolutiv, precum orientarea către „Marea Mamă”, ci de un număr mare de Leonardo da Vinci astfel de complexe și faze Deci legătura cu Marea Mamă este caracteristică multor oameni creativi care nu manifestă nicio înclinație către homosexualitate Un alt complex tipic de orientare simbolică homosexuală este complexul de tineri îndrăgostiți care nu se supun aspectului masculin al Marii Mame, ci doar îi rezistă O rezistență asemănătoare o putem observa deseori la „fiii mici” ai Marii Mame, care în „fecioarea” lor hipersensibilă neagă viața; considerând viața „fără sens”, ei sunt, de fapt, în cea mai mare parte, pur și simplu nu sunt pregătiți pentru asta Homosexualitatea nedovedită a lui Leonardo (în orice caz, homoerotismul) este din această serie La fel ca mulți alți tineri iubitori ai Marii Mame, rezistența compensatorie a lui Leonardo față de aspectul ei de Mamă Pământ, ca materie, a dat naștere unei tendințe de a se asocia doar cu bărbații și unei aversiuni față de frumusețea feminină, care încurcă un bărbat în patimi și îl înlănțuiește la realitatea plictisitoare a materiei Dacă cei care spun că Leonardo, în selectarea studenților săi, s-a uitat mai mult la frumusețea lor decât la talent, au dreptate, atunci acest lucru este destul de în concordanță cu natura lui, în care Eros a jucat un rol atât de esențial, și fascinația sa pentru frumusețea fără sens a lui ființe vii, care aveau mult mai mult pentru el mai important decât orice „opus” sau școală Adevăratele motive și scopuri ale principalelor fapte ale vieții sale sunt întotdeauna ascunse în ceva „stă deasupra realității” Fără îndoială că, studiind zborul păsărilor și mecanica aripilor lor, încercând constant să construiască un avion, Leonardo a căutat în mod specific să învețe omenirea să zboare „Marea pasăre va merge la primul zbor, ridicându-se din spatele unei lebede uriașe”, a scris el „Ea va provoca admirație în tot universul; toți cronicarii îi vor cânta lauda, acoperind locul nașterii ei cu glorie nemuritoare ” de pe dealul Cicero (Lebăda) din Florența Este posibil ca această interpretare să fie corectă Dar, în același timp, înregistrarea lui Leonardo este o dovadă unică că „tehno”-ul atât de caracteristic Occidentului E Neumann invenții logice" s-au născut în realitatea interioară a inconștientului Până la sfârșitul zilelor sale, Leonardo a rămas un visător, un copil jucăuș; tot ceea ce a făcut a fost o expresie simbolică a realității interioare Ca urmare, tot ceea ce a făcut a fost fie nu ceea ce intenționa, sau nu așa cum și-a imaginat Interesul său puternic pentru știință, precizia în muncă, abilitatea tehnică și mintea strălucitoare nu schimbă în niciun fel faptul că (cum a simțit el însuși subconștient) toate eforturile sale au dus la rezultate complet greșite a contat pe Numai așa putem explica dorința lui de dezvoltare constantă, munca sa neobosit și nesățioasă Și dorința de zbor era și ceva mai mult decât o dorință de a stăpâni o nouă artă, o dorință de a construi un fel de aparat Cum poate un om să demonstreze că este fiul păsării mamei, fiul Marii Zeițe; ce înseamnă să cobori de pe pământ și să „zburezi”? Aceste întrebări simbolic reale trăiesc în munca sa științifică Dar fuga lui Leonardo de pe pământ, dacă vrem să exprimăm în aceste cuvinte negarea sa de materie, Mama Pământ, ca aspect cel mai de jos al Marii Mame, nu putea decât să provoace, într-o natură atât de largă și atât de orientată spre totalitate ca a lui, o mișcare dialectică internă într-o altă latură Acolo unde baza vieții este mai îngustă, acolo acest complex de fuga de pe pământ dă naștere textiștilor blânzi, artiști suprasensibili psihic și intelectual, la care domină estetica; dar în cazul lui Leonardo, cu vitalitatea lui debordantă, pur și simplu trebuia să existe o mișcare semnificativă, deși inconștientă, în direcția opusă, compensând unilateralitatea lui El a dovedit din nou că este adevăratul fiu al Marii Mame, care, fiind Marele Cerc, îmbină atât aspectele cerești, cât și cele pământești Deși arhetipul Tatălui Ceresc a dominat în Evul Mediu (în special în perioada gotică), dezvoltarea care a început odată cu Renașterea sa bazat pe renașterea arhetipului feminin pământesc În ultimele secole a dus la o revoluție „de jos” și a pătruns în toate straturile existenței omului occidental Acum, centrul viziunii noastre asupra lumii nu este lumea cerească și natura îngerilor, ci umanitatea din interior Leonardo da Vinci ca întreg și om, ca individ care nu se mai consideră Lucifer, izgonit din paradisul ceresc, ci un adevărat fiu al pământului Această venire la rădăcini i-a oferit omului posibilitatea de a-și descoperi corpul și științele naturale, precum și sufletul și inconștientul său; iar toate acestea au fost construite pe baza „materialistă” a existenței umane, care, manifestată în astronomie și geologie, fizică și chimie, biologie, sociologie și psihologie, împreună cu natura și pământul, au devenit baza viziunii noastre asupra lumii Această întorsătură, care a avut loc în Evul Mediu, începe cu figura maiestuoasă a lui Leonardo, care a anticipat toate direcțiile acestei dezvoltări, le-a unit în sine și le-a proiectat în viitor Dar el nu s-a oprit aici; dezvoltându-și personalitatea, a mers mult mai departe în integrarea acestor direcții atât de importante pentru viitor, oameni din secolele următoare și ale noastre Generațiile care au venit după el au dezvoltat toate componentele viziunii sale asupra lumii; l-au întrecut în toate domeniile, dar au pierdut ceea ce în personalitatea lui Leonardo era decisiv și maiestuos, și anume unitatea Căci principalul lucru la Leonardo nu este că mintea lui a îmbrățișat o gamă atât de largă de interese și nu cunoștințele sale enciclopedice, ci că a integrat toată această diversitate într-o existență umană simbolică Pentru el, nimic nu era semnificativ „în sine” nimic nu era un scop în sine – nici intuiție, nici aplicare practică, nici descoperire, nici invenție, nici măcar unitatea „opusului” Pentru el, probabil singurul dintre artiștii Occidentului, arta nu era totul și nu era integrală știința în secretul vieții personale, pe care le-a ascuns în caietele sale voluminoase, de parcă nu ar conta pentru el dacă lumea va înțelege sau nu aceste cărți, care nu au devenit niciodată cărți Cu greu știa, dar întreaga sa viață a fost călăuzită de dorința de integrare a propriei personalități, care, după imaginea divină, îmbina înalt și jos, pământesc și ceresc Principiul acestei unități, pe care psihologia analitică l-a definit câteva secole mai târziu ca principiu al individuației, se manifestă ca mandala, ca Marele Cerc, care, ca și Marea Zeiță, include cerul și pământul E Neumann Așa cum „despărțirea sa de pământul păcătos”, trăsătura medievală a ființei și timpului său, s-a transformat în ceva cu totul nou, și anume în problema științifică a zborului, tot așa mișcarea opusă a naturii sale s-a transformat în ceva revoluționar și cu aspect in viitor Vedem cum în viața lui Leonardo această mișcare în sens opus, din nou și din nou, are loc simultan pe diferite planuri ale ființei și activității sale și este, de asemenea, un indicator al cât de complet a fost absorbit de procesele care au avut loc în interiorul său și au cerut aplicarea tuturor abilităților sale diverse Expresia artistică a acestei situații este imaginea, unică în felul ei - „Madona în grotă” – a cărei descriere cea mai profundă a fost oferită, poate, de Merezhkovsky: „Regina Cerului apare oamenilor pentru prima dată în cel mai lăuntric amurg, într-o peșteră subterană, poate refugiul anticului Pan și al nimfelor, chiar în inima naturii, ca secretul tuturor secretelor - Maica Domnului-Om în măruntaiele Mamei Pământ” Această Madonna este unică În nicio altă operă de artă nu s-a spus cu atâta elocvență că lumina se naște din întuneric și că Duhul-Mama a Pruncului Mântuitor este una cu infinitatea protectoare a naturii pământești Triunghiul, a cărui bază se sprijină pe pământ, care determină structura tabloului, este un vechi simbol feminin, un semn pitagoreic al înțelepciunii și spațiului O altă manifestare a arhetipului pământesc la Leonardo are loc în opera sa științifică, care în întregime este dovada că trezirea, Renașterea, de fapt, nu a fost o renaștere a antichității, ci a pământului Trei domenii ale lucrării sale științifice se află sub semnul pământului, Mama Pământ: corpul uman, pământul ca organism animat și natura ca ființă divină, inclusiv corpul și pământul Fără îndoială că Leonardo s-a interesat de anatomie ca pictor și sculptor, dar cât de departe a mers de la punctul de plecare, ce arii vaste ale naturii a descoperit după ce a disecat treizeci de cadavre! Desene și descrieri, care sunt analiza planificată și în cea mai mare parte efectuată de el Leonardo da Vinci cercetările tomologice sunt de o asemenea calitate încât până în anatomiştii le considerau pe unele de neîntrecut A făcut un număr mare de descoperiri anatomice Unul dintre autori a mers până acolo încât să susțină că „opera fundamentală a lui Vesalius asupra structurii corpului uman nu este altceva decât un mare plagiat, un furt al operei vieții lui Leonardo ” Ideea nu este că el a fondat anatomia topografică modernă, nici este că el a fost primul care a început anatomia comparată pentru a stabili asemănări între organele umane și organele animale „Esența previziunii sale și integritatea opiniilor sale constă în faptul că a fost poate primul care a văzut anatomia în relațiile sale funcționale, deschizând astfel fiziologia omului El a descoperit marea unitate a circulației substanțelor în om și, după cum a remarcat pe bună dreptate Spengler, când „a studiat anatomia, el studia, de fapt, secretele fiziologiei”; era „a studia viața în corp” Și în ciuda numeroaselor erori în detalii, ce descoperiri a făcut în fiecare domeniu! Cu o sută de ani înainte de Kepler, el a scris: „Soarele nu se mișcă” , zdruncinand astfel fundamentele cosmologiei medievale Caracterizând această antiteză, Marie Hertzfeld citează cuvintele încântătoare ale lui Gabriel Seailles (Seailles): „Stelele sunt incoruptibile, divine, nu sunt legate de lumea noastră sublună, a cărei lege este nașterea, schimbarea și moartea Pământul nu ne spune nimic despre rai , care aparține unui alt ordin Leonardo zdrobește cu îndrăzneală această ierarhie; el ridică pământul până la ceruri " Și Leonardo scrie: „În tratatul tău trebuie să dovedești că pământul este o stea, la fel ca luna și că ea este gloria universului nostru ” Dar ceea ce este ciudat și simbolic este că, în ciuda faptului că Leonardo a făcut un număr imens de descoperiri fundamentale cu privire la pământ, el părea să continue să se agațe de imaginea ei mitologică El a recunoscut ciclul apei și stratificarea terenului cauzată de depunerea sedimentelor; a infirmat legenda Potopului și a concluzionat corect că depozitele de fosile din munți erau dovezi ale existenței oceanelor care acopereau cândva acești munți Dar pasiunea cu care și-a continuat cercetările E Neumann iar admirația lui pentru subiectul lor l-a determinat să anime pământul Următorul citat vă va ajuta să înțelegeți cât de viu și-a imaginat asemănarea completă a pământului și a corpului uman: „Apa care se ridică * în munți este sângele care dă viață munților Dacă una dintre aceste vene izbucnește în interiorul sau la suprafața pământului, atunci natura, care își ajută întotdeauna organismele, se străduiește fără greș să restabilească cantitatea pierdută umiditate și nu economisește efort și mijloace Ceva asemănător se întâmplă într-un loc din corpul uman care a primit o lovitură puternică În acest caz, ajutorul naturii se exprimă prin faptul că sângele se adună sub piele, formând o tumoare pentru deschide zona afectată La fel, atunci când firul vieții este rupt în punctul său cel mai înalt (pe munte), atunci natura își trimite lichidul de la nivelul cel mai de jos la cel mai înalt, la locul rupturii, și în ciuda Faptul că apa curge în mod constant din munte, muntele nu își pierde umezeala dătătoare de viață până la sfârșitul vieții sale” El găsește funcționarea aceleiași legi a compensației în botanică, pentru că Mama Natură nu-și lasă niciodată creațiile în nevoie o parte a scoarței, apoi natura, pentru a o salva, furnizează o cantitate mult mai mare de umiditate nutritivă zonei expuse a trunchiului decât oricărei alte părți a copacului; prin care tocmai din cauza nenorocirii menționate mai sus, crusta din această zonă devine mai groasă decât în alte locuri” Această natură maternă a pământului este atât de evidentă pentru el încât percepe pământul sub forma unui corp viu: „Putem spune că în pământ există un spirit de creștere; că carnea lui este pământul; oasele sale sunt straturi de roci care au fost stratificate una peste alta, formând munți, mușchii ei sunt tuf, sistemul ei circulator este râuri și râuri, oceanul este un lac de sânge lângă inimă Natura este Marea Zeiță; ea dăruiește mamei pământ și mamei umane un suflet care „hrănește și însuflețește copilul” „Natura plasează sufletul în corpul mai sus amintit care formează sufletul, și anume sufletul mamei, care * Deci Leonardo Prim roșu Leonardo da Vinci chalu își creează în pântece forma unui bărbat și trezește la momentul potrivit sufletul care va locui în această formă, care până atunci dormea sub protecția de încredere a sufletului mamei, pe care ea îl hrănește și îl animă cu organele ei spirituale prin cordonul ombilical și va continua să facă acest lucru până atunci atâta timp cât buricul ei este conectat la făt, atâta timp cât copilul este conectat la mamă ” Se spunea despre Leonardo: „Învață constant de la natură; îi este devotat, ca fiul unei mame ” Și această „imagine poetică” este adevărată într-un sens mult mai profund decât pare la prima vedere Nu este sarcina noastră să discutăm despre semnificația lui Leonardo ca om de știință, care, în primul rând, constă în descoperirea sa a unui experiment științific „Sentimentul nu poate fi greșit”, a scris el; „judecata ta poate fi greșită atunci când te aștepți de la sentimentul că nu poate da ” Ne interesează exact ce loc a ocupat arhetipul Marii Mame, zeița unității cerului și pământului, în viața și opera lui Leonardo Pentru el, ea nu era doar o imagine mitologică; în opera sa științifică, el a ridicat-o la nivelul unei viziuni științifice asupra lumii Așa vorbește despre „zeița veșnic creatoare” – „Natura este plină de fapte nesfârșite care sunt complet inaccesibile simțurilor” Sau: „Geniul uman poate face tot felul de invenții, poate atinge același scop cu cele mai diferite instrumente; dar niciodată nu va crea un instrument mai frumos, mai practic, mai eficient decât cel creat de natură, pentru că în orice ei invenția are totul și nimic de prisos” Dar nu a cedat percepției romantice a naturii, a recunoscut că lângă Mama Bună se află și o Mamă Groaznică, ceea ce rezultă clar din următoarea judecată, a cărei perspicacitate este atât de caracteristică lui Leonardo: „În raport cu unele animale, natura este cea mai tandră mamă, dar în raport cu multe alte animale, el este o crudă mamă vitregă” Judecățile sale nu mai sunt marcate de spiritul creștinismului și al Evului Mediu El vede că „viața noastră este făcută din moartea altora”, dar asta nu-l umple de vinovăție; nu este E Neumann este pentru el o dovadă a căderii omului, pe care stă stigmatizarea păcatului său originar Pământul nostru este și el o stea, iar omul, cel puțin potențial, este un creator divin, deși aparținând lumii animale De fapt, omul nu este diferit de animale, cu excepția unor diferențe minore; şi tocmai în aceasta se arată ca un lucru divin; căci acolo unde natura se oprește în a-și crea creațiile, acolo omul, pe baza lucrurilor naturale, și cu ajutorul naturii, începe să creeze un număr infinit de creații; iar creatorii nu sunt neapărat cei care se comportă corect, ca și animalele, pentru că nu este în natura acestor oameni să imite animalele” Și: „Artistul concurează cu natura” Dar cântând această competiție și „asemănător cu dumnezei” Leonardo nu îl imită pe Lucifer; este un umil slujitor al naturii și al pământului Spre deosebire de scolasticii care se închinau Duhului Ceresc, care priveau „spre cer” în căutarea unui indiciu pentru toate secretele vieții, omul modern care a trăit în Leonardo s-a închinat în fața pământului „Toate cunoștințele noastre”, a scris el, „se naște în percepția noastră ” În acest caz, „percepția” poate fi tradusă ca „senzație reală”, pentru „Acolo unde există cel mai mult sentiment, există cel mai mult chin” , adică durerea și suferința Dar, în ciuda tuturor conștientizării puterii sale creatoare divine, Leonardo, fiul mamei natură, rămâne un umil „slujitor” al pământului „Nu mă obosesc să slujesc ” „Obstacolele nu mă opresc” „Hotărârea zdrobește orice obstacol” „Nu există o astfel de muncă care să mă obosească”, scrie el și continuă – „Mâinile în care cad zăpada ducați și pietre prețioase; nu se sătura niciodată să slujească, dar slujesc din interes propriu și nu din motive sincere " Și concluzionează cu mândrie: „Este așadar firesc ca natura să mă facă sărac ” Această dorință de a sluji își trage puterea irezistibilă din atenția sporită a ființei superioare Este ascuțirea conștiinței care se manifestă ca activitate și mișcare, Leonardo da Vinci ca nucleu psihic al omului şi al creativităţii: „Mai bine moartea decât oboseala! ' "Oh, dormitor, spune-mi ce este somnul?" scrie Leonardo „Somnul este ca moartea; o, de ce nu muncești astfel încât și după moarte să păstrezi o aparență de viață perfectă, în loc să adormi în timpul vieții, asemănând cu un mort inutil” Lucrarea pe care a conceput-o nu este opera terminată a unui om de știință sau a unui artist, chiar dacă această lucrare este de mare importanță; intenţiile sale se manifestă în simbolul „conştiinţei acute”, „neobositei” „Pasiunea intelectuală ne conduce simțurile”, scrie el Această zicală cea mai caracteristică arată că Leonardo și-a propus nu numai să suprime și să restrângă lumea dorințelor și nu numai să sublimeze toate tipurile de energie într-un plan superior, ci și să regrupeze în așa fel încât energia adevărată, pe care Leonardo a definit-o drept „pasiunea spiritului”, să devină dominantă Căci spiritul este adevărata „forță motrice” a sufletului uman Miticul fiu-erou este fiul nu numai al Fecioarei Mame, ci și al Duhului-Tatăl, care a fecundat-o Această „situație mitologică”, care la Leonardo (ca la toți oamenii creatori) ia forma unei căutări a „adevăratului părinte”, Spiritul-Tatăl, de regulă, duce la două evenimente complementare: „uciderea colectivului” tată”, adică la respingerea valorilor vremii în care trăiește eroul; şi la descoperirea Dumnezeului necunoscut Pentru Leonardo, uciderea tatălui său s-a exprimat în poziția sa radicală anti-autoritară, anti-scolastică și anti-religioasă, care era atât de nezdruncinată încât oamenii din acea vreme îl considerau o persoană „suspectă” și chiar credeau în mod eronat că deține anti - Vederi creștine „Oricine se referă la autorități într-o dispută nu folosește intelectul, ci memoria”, a scris el oamenii de știință, iar temelia întregii religii a Evului Mediu a fost „autoritatea” Bibliei și interpretările ei Nu poate exista nicio îndoială că, protestând împotriva acestui lucru, Leonardo a urmat un interior E Neumann apel, care răsuna adesea în el în acele zile Dar apropierea periculoasă a acestor gânduri de erezie a fost unul dintre motivele pentru care le-a notat în scris în oglindă și nu a arătat nimănui aceste note Când îl citești pe Spengler, devine clar la ce pericol s-a expus Leonardo: „Când, în apogeul Renașterii, Leonardo da Vinci lucra la Anna Selbdritt, la Roma, într-o latină magnifică, Ciocanul vrăjitoarelor era deja fiind scrise ” Unele dintre gândurile sale eretice sunt ascunse în ghicitorile pe care le-a compus Iată una dintre ele: „În toată Europa, toate națiunile mari plâng de moartea unei persoane care a murit în Orient Răspuns: „Plângând în Vinerea Mare ” Sau (aceasta a fost înainte de Reforme) ghicitoarea lui despre închinare a imaginilor sfinților: „Oamenii vorbesc cu oameni care nu-i aud; ai căror ochi sunt deschiși, dar nu văd; oamenii îi contactează și nu primesc niciun răspuns; ei cer milă de la cel care are urechi, dar nu aude; ei oferă lumină orbilor” Aceste cuvinte pot fi considerate iconoclaste, mai ales că vin de pe buzele unui artist care a pictat Madone și sfinți Nu sunt mai puțin revoluționari decât ghicitoarea despre „biserici și mănăstiri”: „Sunt mulți care au renunțat la muncă și la o viață plictisitoare și săracă, și trăiesc din belșug în case luxoase, susținând că astfel au devenit mai plăcute lui Dumnezeu " Poziția antiautoritară a eroului, a cărui misiune este de a descoperi, este condiționată arhetipic și nu este (cum încearcă să demonstreze Freud) o consecință a copilăriei lui Leonardo, a cărui istorie a fost prezentată incorect încă de la început Freud scrie: „Pentru majoritatea ființelor umane (atât în vremurile primitive, cât și acum) nevoia de diferite tipuri de autorități este atât de puternică încât, în cazul unei critici la adresa oricărei autorități, lumea lor începe să se prăbușească Numai Leonarde s-ar putea descurca fără autorități; dar n-ar fi făcut-o, aș fi fost capabil de asta dacă nu aș fi învățat să mă descurc fără tatăl meu în primii ani ai vieții mele ” Așa cum se întâmplă adesea cu Freud, o judecată care este greșită în plan personalist este corectă în plan arhetipal Eroul nu-și cunoaște Spiritul-Tatăl, realitatea sa interioară „spirituală”, „vântul” care o impregnează pe zeiță El percepe „totul” prin intermediul mamei, care, fiind „Marea Mamă”, conține și bărbat Leonardo da Vinci si aspecte spirituale Acest complex este prezent si la copiii cu dezvoltare normala, cel putin in lumea occidentala Copilul este eliberat treptat de relatia originara cu Marea Mama uroborica, a carei lume unica este initial impartita in lumi opuse, in care tatal iar arhetipurile mamei domină, respectiv, iar apoi se transformă într-o lume patriarhală dominată de arhetipul tatălui Dar la „erou” acest complex ia o altă formă Înstrăinarea față de tatăl său adevărat și de lumea pe care o reprezintă îl conduce pe erou să „căuteze” „adevăratul său tată”, autoritatea spirituală din care el, în esență, a descins Dar dacă eroii, „fiii Tatălui” dobândesc un sentiment de unitate în lupta cu balaurul („Eu și Tatăl suntem una”), atunci „fiii Mamei”, chiar dacă descoperă o legătură cu Duhul-Tatăl, păstrează întotdeauna partea Mamei, după imaginea căreia ei este cea mai înaltă zeitate În acest caz, principiul paterno-masculin este destul de des suprapus sau subordonat principiului matern, care este apare de obicei în perioada matriarhală Deci, în sentimentele religioase ale lui Leonardo, spiritul-zeitate paternă, ca Dumnezeu necunoscut nou descoperit, încă se supunea Zeiței Mamă, deși Leonardo nu și-a dat seama de acest lucru Ca creator, ca un magnific constructor, inventator și proiectant, Leonardo s-a rugat către Dumnezeul creator, iar din emoțiile sale violente generate de cunoașterea naturii și a legilor ei, din când în când, a apărut un sentiment religios "Cât de admirabilă este dreptatea ta, o, Prime Mișcător!" el a exclamat „Ați făcut astfel încât orice energie să dobândească calitățile sau să fie admisă în procesele necesare pentru atingerea scopului său” Această formulare poartă încă pecetea filosofiei lui Platon care i-a dominat timpul Dar pe măsură ce formulările sale au devenit din ce în ce mai strâns legate de propriile sale cercetări, imaginile sale au devenit mai intense și mai specifice „Cine nu știe matematică, să nu citească bazele lucrării mele ” științe, dar aceasta este departe de a fi cea mai remarcabilă previziune a lui Leonardo E Neumann "Natura este poruncită de necesitate Necesitatea este tema și inventatorul naturii, căpăstrul ei etern și legea veșnică" „Natura nu încalcă această lege” Legătura dintre Spiritul-Tatăl, ca lege, ca idee sau cauză principală, și Marea Zeiță-Natura, este baza arhetipală a tuturor conceptelor panteiste Vântul mitologic impregnează zeița vultururilor și dă naștere mișcării în ea; el este legea spirituală a vitalităţii ei În perioada potrivită de înțelegere, Leonardo declară: „Natura este înfrânată de necesitatea logică a legii turnată în ea” În imaginea „infuziei” se poate vedea imaginea mitologică a seminţei spirituale Aici găsim o asemănare ciudată între Leonardo și Spinoza, altfel oameni complet diferiți Vorbesc nu numai despre „metoda matematică” prevăzută de Leonardo, și nu numai despre formula deus sive natura, care nici pentru Spinoza nu era un concept materialist, ci, în cea mai mare parte, despre principiul „iubirii născute din cunoaștere”, care pentru ambii oameni era cea mai înaltă formă de auto-realizare umană Leonardo a spus: „Pentru că pictura este o modalitate de a învăța să-l cunoști pe creatorul tuturor lucrurilor frumoase și este o modalitate de a-l iubi pe acest mare inventator Căci dragostea adevărată se naște din cunoașterea deplină a lucrului pe care îl iubești; și dacă nu îl iubești știi, atunci nu poți să-l iubești ” puternic sau deloc o poți iubi” Și, ca un ecou al întrebărilor lui Spinoza, aproape de ani mai târziu: „Acest tip de cunoaștere este generat prin pătrunderea directă a obiectului însuși în înțelegere Și dacă acest obiect este frumos și drept, atunci sufletul se unește în mod necesar cu ea De aici rezultă cu siguranță că acesta este genul de cunoaștere care produce iubire ” Această idee „gnostică” a iubirii născută din cunoaștere cu ajutorul Duhului-Tatăl contrastează cu sentimentul inconștient al legăturii sale cu Marea Mamă, manifestat în cuvintele sale pline de mândră recunoștință: „De aceea, este destul de firesc ca natura m-a sărac" * Dumnezeu sau natura este o formulă care exprimă identificarea naturii cu o divinitate Notă ed Leonardo da Vinci Legătura lui cu natura este imediată și primară, iar dragostea lui de cunoaștere este secundară, așa cum pentru un copil mama este imediată și primară, iar tatăl este secundar Doar atunci când înțelegem aceste sentimente interioare și dezvoltarea lui Leonardo putem înțelege singurătatea în care a trăit Poziția fiului-erou care se simte a fi fiul Spiritului-Tatăl necunoscut contemporanilor săi este întotdeauna o „existență într-o lume străină” gnostică Dar la Leonardo acest complex gnostic unilateral este compensat și complicat de pământenismul „fiului Mamei” și de o mare forță de afirmare a vieții Acest conflict de bază explică dualitatea și inconsecvența ființei sale El, ilegitim, s-a mutat printre nobilimea vremii sale: prinți, regi și papi, și s-a purtat cu ei cu aristocrația singuratică a unui geniu, care trezea respect respectuos, dar nu era nici înțeles, nici iubit de nimeni Leonardo a văzut în om o mare și perfectă lucrare a naturii; pe marginea mai multor desene și note anatomice, el a scris: „Și tu, o persoană care privești minunatele lucrări ale naturii, dacă consideri distrugerea lor o crimă, atunci gândește-te la cât de criminal este să iei o viață din o persoană; și dacă această formă exterioară vi se pare frumos construită, atunci amintiți-vă că nu este nimic în comparație cu sufletul care trăiește în ea, cu adevărat, oricare ar fi ea, este un lucru divin Dă-i ocazia să trăiască, să lucreze, bucură-te și nu lăsa mânia și mânia ta să distrugă o astfel de viață – cu adevărat, cine nu o prețuiește, nu o merită ” Dar același respect față de om îl umple de dispreț față de mulțime, care nu este capabilă de creativitate și, prin urmare, nu este creată după chipul lui Dumnezeu: „Mi se pare că, spre deosebire de oamenii cu idei și o minte ascuțită, oamenii nepoliticoși cu obiceiuri proaste și minți slabe nu merită acest instrument frumos și multifuncțional, ci o pungă simplă pentru primirea și prelucrarea alimentelor Căci, cu adevărat, mi se pare că nu pot fi considerați altceva decât mâncători, pentru că mi se pare că nu au nimic în comun cu rasa umană, cu excepţia E Neumann voci și forme Și în orice altceva sunt chiar mai mici decât animalele Același Leonardo care s-a opus luării de viață, același vegetarian , același om despre care se spunea că cumpăra păsări de la piață chiar și în zilele lui de sărăcie pentru a le elibera - același Leonardo a disecat broaște vii, a inventat și a construit cel mai mult mașini militare groaznice și chiar era mândru de asta A fost un consilier de încredere al lui Cesare Borgia, a studiat fizionomia și a făcut schițe cu oameni care erau duși la execuție Nimeni nu se poate compara cu acest cântăreț unic al frumuseții sufletului în capacitatea de a discerne răul și ferocitatea pe chipul uman; a fost primul care a văzut omul ca pe o maimuță, ca pe o parodie a lui însuși Leonardo a suferit de această contradicție între cer și pământ, în tărâmul său, care era între bine și rău, se afla într-o asemenea singurătate pe care nicio persoană creatoare nu o cunoscuse până la Nietzsche, căci nu era legat nici măcar de cel mai mare dintre contemporanii săi Atât obsesia completă a lui Michelangelo pentru „opusul” său, cât și fericirea senină a lui Rafael i-au fost străine versatilitatea și incapacitatea disperată de a se dedica pe deplin oricărei afaceri, Leonardo a rămas mereu calm și neperturbat Era orice, în afară de o „natura problematică” în sensul obișnuit al cuvântului, ca să nu mai vorbim de a fi o persoană bolnavă, „incapabil” de a îndeplini sarcina care i-a fost atribuită Sarcina pe care și-a propus-o - de a îmbina în artă legea și necesitatea spiritului, pe care a căutat să o cuprindă în proporțiile corpului, cu imediațimea creatoare a frumuseții naturii - a fost atât de imensă și paradoxală încât rezultatul pur și simplu trebuia să fie experimentală și incompletă La fel de paradoxală a fost dorința lui de a crea o unitate superioară din spațiul infinit și o formă umană deschisă, neîngrădită, din profunzimea fundalului și din plinătatea primului plan, din opoziția luminii și umbrei în toate stările și nuanțele lor ” Leonardo pleacă din interior, din spațiul spiritual Leonardo da Vinci în interiorul nostru, nu dintr-o linie prestabilită, iar când termină substanța culorii cade ușor, ca respirația, pe adevărata structură a imaginii ” Și aici scopul lui Leonardo este sinteza spiritului și naturii, infinită și finită, realitatea invizibilă a sufletului, care a devenit accesibilă ochiului, și realitatea tangibilă a corpului, mișcându-se liber în spațiu Leonardo a fost fascinat de natura paradoxală a acestor probleme și le-a tratat cu toată pasiunea sa inerentă; și, în același timp, se ținea departe de ei, parcă s-ar uita la sine de la distanță Acest lucru este evident mai ales din felul său ciudat de a lua notițe; nu scrie niciodată „trebuie”, „trebuie”, dar întotdeauna „trebuie”, „trebuie”, de parcă ar înregistra o voce străină care i se adresează Cu adevărat unică este această dorință de a păstra distanța și încercările neobosite și pasionale de a ajunge exact la mijloc între două opuse, pe care Leonardo l-a simțit dureros din plin Era deschis la orice; era fiul atât al Mamei, cât și al Tatălui A suferit din cauza faptului că în interiorul său verticala - Duhul, omul Evului Mediu și Tatăl ceresc - era intersectată de orizontală - omul modern monden și Marea Mamă La această intersecție dintre cer și pământ, care este Crucea omului modern , Leonardo a găsit noul loc al omului între două forțe Mi se pare că „Cina sa” este o expresie a acestei lupte și a unității contrariilor În Hristos înfățișat în această imagine, sinteza lui Dumnezeu și a omului, sus și dedesubt, este înțeleasă și formulată într-un mod cu totul nou Acest Fiu al Omului, înconjurat de discipoli, este arhetipal, dar, cu toate acestea, este real și pământesc, adică imaginea întruchipată a omului primar El este imaginea a ceea ce este omul „cu adevărat și în esența lui”: Hristosul lui Leonardo nu este cel suferind și nici Hristosul Evangheliei după Ioan El este mai uman pentru că este în esență un om; este înconjurat de discipoli reprezentând diversele temperamente care alcătuiesc natura umană, într-o unitate dramatică și în același timp armonioasă El nu este doar un „om din Răsărit” și nu doar un om singuratic; el nu este doar un tânăr Dumnezeu întrupat; el este transformarea întregului om E Neumann cheskogo, singurătatea înțeleptului Și în brațele lui întinse trăiește liniștea umilă a celui care se supune sorții, care este propriul sine Știm cât de mult și din greu (în ciuda inconstanței intereselor, perseverența a fost trăsătura lui caracteristică) Leonardo a lucrat la această imagine A lăsat neterminat chipul lui Hristos, dar aceasta este doar o dovadă că a rămas fidel imaginii sale interioare și nu a fost interesat de idealul completității, care înseamnă atât de mult pentru omenire, iar în vremea lui a avut o importanță deosebită Imaginea unui bărbat care i-a apărut pentru prima dată lui Leonardo trebuia să rămână incompletă; pentru că incompletitudinea este inerentă omului și a tot ceea ce este pământesc, iar Leonardo a fost poate primul dintre oamenii moderni care a simțit dureros această incompletitudine în propria sa viață Dar lupta cu Marea Mamă – tema centrală a vieții lui Leonardo – nu s-a oprit nicio clipă; când avea cincizeci de ani, ea l-a condus nu numai la crearea unor capodopere de neîntrecut ale picturii europene, ci și la întruchiparea neîntrecută a principiului feminin în operele de artă „Mona Lisa” și „Sfânta Ana cu Fecioara și Pruncul Hristos” sunt o expresie neîntrecută a perioadei în care femininul din Leonardo a fost dezvăluit lumii occidentale într-o formă nouă și, într-un anumit sens, definitivă Nu întâmplător, Mona Lisa a fascinat nenumărați bărbați de-a lungul secolelor și nu întâmplător această pictură ocupă un loc unic în pictura europeană Dar de ce, printre toate portretele feminine create de pictorii europeni, Mona Lisa este considerată întruchiparea secretelor feminine; de ce tocmai acest zâmbet provoacă din nou și din nou nevoia de a-l explica, de parcă i-ar pune unei persoane moderne o întrebare la care trebuie să i se răspundă? În această imagine, principiul feminin apare într-un mod cu totul unic, nu ca Zeiță a Cerului sau Mama Pământ, ci ca suflet uman, în care cerul și pământul au format o nouă unitate În „Mona Lisa” există ceva ambiguu și nedefinit, ceva evaziv și mistic, o senzualitate misterioasă fermecatoare; dar la fel de bine s-ar putea spune că conține răspunsurile la Leonardo da Vinci toate aceste intrebari Căci în infinitul fundalului, în trecerile de la o culoare la alta, în fuziunea luminii și umbrei, trăiește sufletul, întruchipat în Mona Lisa însăși și în peisaj, în unitatea de nedescris a tuturor detaliilor poză, mâini, zâmbet, munți în fundal și un drum întortocheat, care duce la secretul lacurilor albastre "Această femeie, atât de ciudat poziționată lângă apă, exprimă dorința pentru care se străduiesc bărbații de mii de ani Iată capul ei, în care a venit „sfârșitul complet al lumii", iată pleoapele ei ușor obosite gânduri, fantezii, vise și pasiuni neobișnuite Puneți-o pentru o clipă lângă aceste zeițe grecești albe sau frumuseți ale antichității și se vor speria de această frumusețe în care există un suflet cu toate afecțiunile lui!Toate gândurile și senzațiile de lumea este imprimată aici, aici au avut ocazia să dea rafinament și expresivitate formei exterioare, animalismul grecilor, pofta romanilor, misticismul Evului Mediu cu aspirațiile sale spirituale și iubirea imaginară, revenirea păgânismului , păcatele Borgiei E mai bătrână decât pietrele pe care stă, ca un vampir, a murit de multe ori și cunoaște tainele mormintelor, s-a cufundat în adâncurile mării și le păstrează în sine amurgul; împreună cu negustori estici, ea a călătorit în căutarea de noi țesături; ea a fost Leda, mama Elenei din Troia și Sfânta Ana, mama Mariei; și toate acestea erau pentru ea sunetele de lăută și flaut, tandrețea din care sunt țesute trăsăturile schimbătoare ale feței ei, mâinile și pleoapele ei delicate Visul vieții veșnice, unind zece mii de senzații, este un vis străvechi; iar filosofia modernă înțelege ideea de umanitate ca o idee care rezumă și se construiește pe toate liniile de gândire și modurile de viață Doamna Lisa, desigur, poate fi considerată întruchiparea unui vis străvechi, simbolul unei idei moderne” Acel legat și nedefinit, tandru și crud, îndepărtat și apropiat, actual și, în același timp, atemporal, pe care Pater l-a găsit în acest tablou aproape magic, corespunde aproape complet imaginii sufletești arhetipale a femininului, „anime”, ulterior descoperit de psihanalişti Și este foarte important că Leonardo, eliberat de realitatea tuturor legăturilor pământești, a reușit să scoată la suprafață imaginea sufletului feminin În Mona Lisa Psihanaliza E Noimani iubita nemuritoare a apărut în fața acestui bărbat de cincizeci de ani ca Sophia, ca însoțitoare intangibilă și transcendentală a bărbatului Conform gnosticismului lui Valentin, „din zâmbetul Sophiei s-a născut sufletul lumii” Și din zâmbetul Monei Lisei s-a născut sufletul omului modern, în care Madona și vrăjitoarea, cele pământești și cele divine, unite Punctul de cotitură care a avut loc cu Leonardo ca urmare a întâlnirii sale cu Mona Lisa a dus la faptul că în viața lui Eros a învins Logosul, iubirea a învins cunoașterea Cuvintele „Dragostea învinge totul”, banale în gura oricărei alte persoane, pentru Leonardo, care credea că dragostea se naște din cunoaștere, înseamnă o nouă revelație Toate tablourile mari ale lui Leonardo, pictate după Mona Lisa, ar trebui luate în lumina acestui Eros, care i-a transformat și reînnoit viața Acest lucru este evident mai ales în exemplul „Sfântei Ana”, în care a creat un concept nou magnific al Sfintelor Maici Pe lângă mama și fiica singură, grupul matriarhal eleusinian include o a treia figură: fiica divină sau fiul divin În reprezentările creștine ale Sfintei Ana cu Fecioara și copilul Hristos, această figură inițial matriarhală intră în tărâmul creștin al dominantei patriarhat Din acest motiv, Maria ținând în mână copilul Hristos este adesea înfățișată ca o fetiță care stă în poala mamei ei Astfel, Sfânta Ana pare a fi izvorul tuturor generațiilor, forma „Marea Mamă” care trăiește în creștinism Potrivit legendei, Sfânta Ana aparține grupului arhetipal de femei care nu puteau concepe de la soții lor pământeni și au fost fecundate de o zeitate Ulterior, această concepție mitică de la o divinitate a fost înlocuită cu o promisiune divină făcută femeilor sterile Potrivit legendei, Sfânta Ana a fost căsătorită de trei ori, a născut nenumărați sfinți și este ocrotitoarea femeilor la naștere și a minerilor; toate acestea sugerează că ea a reprezentat inițial aspectul de fertilitate al Mamei Pământ În picturile creștine, ea poartă o haină roșie (un simbol al iubirii) și o pelerină verde (un simbol al naturii), spre deosebire de pelerină albastră a Mariei, care întruchipează aspectul Sophiei-Spirit Leonardo da Vinci În pictura lui Masaccio, figura Sfintei Ana umple fundalul; evocând memoria Madonelor în mantie, ea îi îmbrățișează cu patrona pe Maria și pe Pruncul cu brațele ei În figurile simbolice ale Annei și Mariei recunoaștem contrastul dintre personajele „elementare” și „transformative” ale Imaginei Femeine Arhetipale Simplu spus, caracterul elementar corespunde aspectului mamei care naște, naște, alăptează și protejează copilul; iar caracterul transformator, în forma sa cea mai înaltă, corespunde aspectului Sophia al femininului Nu lipsite de interes sunt circumstanțele istorice din jurul creației de către Leonardo a acestui tablou În anul , slujii au comandat „Sfânta Ana”* pentru biserica Santissima Annunziata din Florența „În această perioadă, biserica, comandând picturi pe tema cultului Mariei, a subliniat importanța doctrinei Imaculatei Zămisli Adoptarea acestei dogme, de-a lungul timpului, a dus la adoptarea tezei că mama Fecioara era un mare sfânt Vechile legende despre trei soți și trei fiice ale Annei au fost tot mai criticate, iar această mișcare în teologia catolică a atins apogeul în odată cu publicarea unei cărți de laudă a Sf Autoarea a scris că Sfânta Ana a fost aleasă de Dumnezeu pentru a-și îndeplini sarcina încredințată chiar înainte de crearea lumii Ea a conceput „fără complicitatea unui bărbat” și era la fel de pură ca fiica ei Trithemius întreabă: „Atunci de ce nu cinstim mama așa cum cinstim fiica?” Această doctrină a fecioriei Sfintei Ana, abandonată mai târziu de către biserică, i-a dat lui Leonardo ocazia să trezească imaginea femininului care adormise în inconștientul său și să prezinte arhetipul mamă-fiică în unitatea Annei și Mariei La prima vedere, Leonardo a pictat acest tablou în modul obișnuit Silueta Sfintei Ana o îmbrățișează pe Maria stând în poală; cei doi formează o unitate O schiță realizată de Leonardo pentru această imagine (rezolvată compozițional * Îl cunoaștem drept Madona și Pruncul, Sfânta Ana și Mielul, Paris, Luvru Notă ed E Neumann diferit), aproape evocă sentimentul unei figuri cu două capete Această combinație de „două mame” într-o singură figură, remarcată de Freud, provine dintr-un complex arhetipal caracterizat de mit, în care eroul are atât o mamă pământească, cât și una cerească Cu toate acestea, de regulă, Sfânta Ana este reprezentată ca o mamă, iar Maria ca o fiică Dar imaginile lui Leonardo sunt pentru totdeauna tinere Femei gemene Ele, de asemenea, pot fi numite „zeițe”, precum Demeter și Kore eleusinian Există o inversare ciudată a rolurilor în pictura lui Leonardo Maria, în timp ce se aplecă pentru a lua copilul, reprezintă caracterul matern, elementar al femininului; Sfânta Ana locuiește în tărâmul spiritual, transformator al Sofiei, care în această imagine formează un fundal și mai semnificativ și mai misterios decât în Mona Lisa Această schimbare, în care Sophia Spiritul, personajul transformator, depășește natura elementară a principiului matern, este o expresie simbolică a situației arhetipale, caracteristică nu numai lui Leonardo, ci întregii umanități moderne Când domină natura elementară a femininului, așa cum a făcut-o în epoca matriarhatului, lumea psihică se află într-o stare relativ statică, întrucât domnia Marii Mame presupune nu numai dominația inconștientului asupra conștiinței , ci și o situatie relativ stabila Astfel de culturi sunt conservatoare și chiar, într-un anumit sens, reacționare, deoarece aspectul instinctiv al inconștientului, reprezentat de arhetipul Marii Mame, dictează un sistem rigid de coordonate în care există puțin loc pentru inițiativa și activitatea eului și constiinta, adica aspectul masculin Spre deosebire de situația în care Marea Mamă își suprimă fiul-iubit, eroul, odată cu dezvoltarea eului și a conștiinței sale, „reclamă” o parte a sufletului Dar acolo unde domină caracterul elementar al principiului feminin, tinerețea (în sens mitologic) este un „lucru tranzitoriu” Omul este condamnat la o moarte timpurie; inconștientul asimilează toate activitățile ego-ului, folosindu-l în scopuri proprii și nu îi permite să se coacă pentru o lume independentă a conștiinței Leonardo da Vinci Omul medieval „a fost pus” în sânul Bisericii Mame Dar atunci când transformarea a supus elementarul la sine, aceasta însemna că de acum înainte transformarea conștiinței și a întregii personalități va fi tema modului occidental de dezvoltare Creșterea sincronă a literaturii alchimice, despre care Jung a arătat , a fost o încercare de a exprima acest proces de transformare psihică și multe alte „semne ale vremurilor”, precum Reforma, indică faptul că centrul vieții psihice a început să se deplaseze spre individ Renașterea a fost numită pe bună dreptate epoca descoperirii individualității În secolele următoare, individul și soarta lui, problema locului său în sufletul colectiv - intern și extern - încep să iasă din ce în ce mai mult în prim-plan în politică, arte plastice, literatură, sociologie și psihologie Mobilitatea neobosită care nu i-a permis lui Leonardo să se oprească în nicio afacere sau domeniu de cunoaștere și l-a atras către schimbări constante, este o expresie a acestei neliniști a omului modern, care a început să cunoască infinitul și secretele sufletului Nu întâmplător Walter Pater a descoperit acest personaj transformator tocmai în imaginile feminine ale lui Leonardo, în Mona Lisa și femeile din Sfânta Familie, despre care spune: „ Sunt clarvăzători, cu ajutorul cărora, ca și cu ajutorul unor instrumente complexe, o persoană începe să înțeleagă forțele mai subtile ale naturii și diferitele lor tipuri de acțiune, tot ce este magnetic în natură, toate acele condiții complexe în care lucruri materiale ating un nivel atât de înalt de activitate care le face spirituale și care necesită un fler mai ascuțit, mai multă noblețe și mai mult curaj Există sentimentul că vedem un exemplu frumos al impactului acestor forțe asupra cărnii umane Se pare că că acești oameni nervoși, emoționați, veșnic suferinzi de o slăbiciune de neînțeles au fost aduși într-o stare neobișnuită, au simțit în aerul obișnuit opera unor forțe care nu au fost observate de alți oameni, au devenit recipientul lor și ne transmit aceste forțe printr-o constantă influență imperceptibilă ” Prin urmare, în tabloul lui Leonardo, fiica care dă naștere mântuitorului reprezintă un personaj elementar; ea E Neumann subordonată Sfintei Ana, ca Mare Mamă și izvor al transformării spirituale Și aici găsim manifestarea unui complex arhetipal, a cărui semnificație revoluționară nici astăzi nu rămâne complet dezvăluită Dintre reprezentanții civilizației occidentale, pe lângă Leonardo, doar Goethe a căutat să obțină individualizarea printr-o unitate de viață și muncă în continuă mișcare Dacă îl numești pe Leonardo un bărbat de „tip faustian”, atunci nu va fi nicio greșeală în asta În Faust, Goethe formulează în mod conștient acele complexe arhetipale pe care Leonardo le-a dat forma Și ceea ce a scris Goethe despre Mame este pe deplin în concordanță cu caracterul lor transformator - formarea, transformarea, păstrarea eternă a sensului etern Complexul „Sfânta Ana” apare și la finalul celei de-a doua părți din „Faust” Forma dublă a Annei-Marii, ridicându-și fiul, corespunde imaginii Femeii Eterne, captivându-l pe Faust pe copilul „mai departe” Zeița Vultur este Zeița Cerului În pictura lui Leonardo, capul Sfintei Ana ajunge în lumea eterică a raiului Și Goethe- Hochste herrscherin der Welt Lasse mich im blauen Ausgespannten Himmelszelt Dein Geheimnisschauen (Zeița supremă a lumii Lasă-mă să văd secretul tău Pe albastrul vast cortul raiului ) Destul de ciudat, unitatea grupului matriarhal al Annei, Maria și Pruncul cu un vultur, simbolul arhetipal al Marii Mame, este exprimată în pictura lui Leonardo (deși acest lucru nu este izbitor) Această descoperire a fost făcută de Fister (vezi fig ): „Într-o bucată de material albastru care acoperă coapsa femeii care stă în față și se întinde spre genunchiul drept, se vede un cap de vultur extrem de caracteristic, un gât și o îndoire ascuțită din care începe corpul unei păsări Toți cărora le-am arătat mica mea descoperire nu puteau decât să fie de acord că avem de-a face cu o imagine puzzle Leonardo da Vinci Nu este nimic surprinzător în faptul că Freud și Fister leagă imaginea inconștientă a vulturului cu memoria copilăriei a lui Leonardo În imagine, ca și în amintire, coada vulturului este deasupra gurii unui copil care, ținând un miel la picioare, ridică capul Orez Atunci se pune întrebarea dacă „greșeala” lui Freud despre care am vorbit mai sus nu discreditează descoperirea lui Fister Căci dacă pasărea din memoria copilăriei lui Leonardo nu era un vultur, ci un nibio, un zmeu, atunci cum s-a manifestat forma vulturului în „Sfânta Ana cu Fecioara și Pruncul Hristos”? Strachey răspunde după cum urmează: „Trebuie să renunțăm la ideea că o pasăre este criptată în pictura lui Leonardo ” Dar dacă săpăm mai adânc, vom ajunge la E Neumann alta concluzie Fister și Freud se refereau la o imagine din inconștient și nu există niciun motiv să presupunem că o asemenea imagine inconștientă ar trebui să coincidă cu memoria conștientă a „vulturului” a lui Leonardo Dacă noi, împreună cu Fister și Freud, vedem (și vedem) forma unui vultur atingând cu coada buzele pruncului Hristos, atunci imaginea noastră puzzle din aceasta devine nu mai puțin, dar și mai misterioasă, deocamdată trebuie întrebați: cum s-a transformat conștient memoria zmeului într-o imagine inconștientă a vulturului? Dar răspunsul se află în întrebarea însăși Memoria conștientă a zmeului definit zoologic a fost înlocuită cu o imagine simbolică caracteristică Marii Mame Această formă s-ar putea naște dintr-o imagine arhetipală – și știm că astfel de imagini pot apărea spontan în creierul unei persoane, fiind complet „necunoscute” acestuia De asemenea, putem presupune că Leonardo era conștient de simbolismul matern al vulturului Freud, întărindu-și presupunerea că Leonardo, care avea o perspectivă largă, știa despre vultur ca simbol al mamei, subliniază că Părinții Bisericii, vorbind despre imaculata concepție, au citat constant legenda vulturului feminin, impregnat de vânt Această „imagine a vulturului” apare în pictura cu Sfânta Ana, care, după cum am menționat mai sus, este strâns legată de problema „concepției imaculate” După ce am observat această legătură, ne vom întreba, desigur, dacă vulturul a fost în mod deliberat „codificat” în imagine Acest lucru corespunde destul de naturii jucăușe a lui Leonardo și dragostea lui pentru ghicitori Dar oricum, orice ne gândim despre locul unde vulturul a intrat în imaginea Sfintei Ana - din conștiință sau din inconștient, faptul rămâne - coada lui atinge gura copilului, așa cum era în memoria copilăriei artistului Cu alte cuvinte, Leonardo și-a raportat această unitate de bază a „mamei divine” și „copilului divin” și s-a identificat cu copilul Dacă presupunerea noastră de bază este corectă că toată opera lui Leonardo a fost un proces de auto-dezvoltare de individuare, atunci nu este nimic surprinzător în acest fenomen „eroare” corespunde erorii cu wow Leonardo Leonardo da Vinci Pentru ambii acești oameni, imaginea simbolică a Marii Mame s-a dovedit a fi mai puternică decât imaginea reală a „zmeului” Dacă ne uităm la partea dreaptă a triunghiului mare în care Leonardo (ca în Madona din Grotă) a aranjat figurile din această imagine, vom vedea o secvență ascendentă de imagini simbolice întruchipând întreaga lume matriarhală, legătura Marelui Zeița Mamă cu lumea și cu omul: pământul, mielul, pruncul mântuitor, vulturul, Maria și, mai presus de toate, chipul zâmbitor al Sfintei Ana, înconjurat de munți albaștri fantomatici ai spiritului, dizolvându-se pe cerul eteric Acesta nu este un concept sacru; aici accentul este pus doar pe uman Și, prin urmare, această imagine dezvăluie secretul lumii moderne, pentru care simbolismul arhetipal pare să coincidă cu realitatea pământească Simbolic, unitatea dintre pământesc și divin este percepută ca viață umană; iar abisul care a existat atât în antichitate cât şi în Evul Mediu între lumea cerească superioară şi lumea pământească inferioară face loc unui nou sentiment antropocentric Fie că Maria era venerată ca o zeiță cerească, fie că era considerată o ființă inferioară, mama pământească a lui Dumnezeu, care a pătruns în ea de sus, în ambele cazuri zona omenească pământească a fost separată de împărăția divină Din acest motiv, creștinismul a privit întotdeauna omul ca prada păcatului, care are nevoie de milă Dar când sufletul uman a devenit scena istoriei divine, sau mai bine zis, a început să fie considerat ca atare, o persoană a avut o nouă percepție a lumii, pe care o numim antropocentrică, pentru că numai prin această percepție se realizează legătura divinului cu umanul, dependența divinului față de uman, devin clare Leonardo nu s-a gândit la toate acestea; nu se menționează în gândurile lui Dar natura mondenă a picturilor sale este compensată de suprasenzualitatea oamenilor înfățișați în ele și tocmai asta ne fascinează în opera sa În această nouă viziune asupra lumii, dar neîncă pe deplin conștientă, femininul ca carul psihicului își păstrează rangul de principiu care dă viață și spirit Din acest motiv, în definirea noilor viziuni ale omenirii asupra sufletului, E Neumann zeița cu fiul ei, căruia îi este subordonată natura pământească (mielul), joacă un rol mai important decât Spiritul-Părinte al Evului Mediu În tabloul „Sfânta Ana”, ca în aproape toate imaginile cu Madonele Renașterii, fiul nu este o jertfă răscumpărătoare sângerând pe cruce, uitată de crudul Dumnezeu și dat milostivirii oamenilor, ci „Divinul Prunc” „, trăind în zâmbetul Mamelor, uitându-se la ele, legând suprema Sofia cu pământul rodnic, El se joacă cu mielul, viața animală nevinovată a pământului și a omenirii, pe care, mai târziu, el, ca un bun păstor, va proteja Dar chiar fiind un păstor bun căruia îi este încredințată turma, el rămâne fiul iubit al Mamelor, mântuitorul divin, Duhul-Fiu al Sofiei, care nu numai că sprijină și ocrotește viața născută în ea, ci și transformă, îmbunătățește și o reproduce În această Sophia, cu zâmbetul ei misterios, trăiește un sentiment nou și mai înalt de Eros al bătrânului și singuratic Leonardo Merezhkovsky vorbește despre un desen care o înfățișează pe Maria învățând micul Iisus geometria și sunt convins că aceasta este dovada că nu există nimic arbitrar sau accidental în relația pe care am descoperit-o între Mona Lisa, Sfânta Ana și Sofia Din acel moment, zâmbetul misterios al Monei Lisei nu părăsește operele lui Leonardo; toate picturile sale ulterioare sunt unite de sentimentul Sophiei Ultimele două dintre cele mai semnificative picturi ale lui Leonardo, Ioan Botezătorul și Bacchus, foarte strâns înrudit, dezvoltă într-un fel misterios motivul conexiunii dintre Fiul Divin și Mamă Create de Leonardo, arătând în sus, zâmbind în mod misterios „Ioan Botezătorul” și „Bacchus” fac o impresie uluitoare, sunt pline de libertate și deschidere ciudată Chiar și Freud, care, după cum știa el însuși, nu avea „simțul oceanului”, simțul religiei și simțul oricărei arte serioase, a fost fascinat de aceste picturi și și-a exprimat sentimentele în cuvinte complet neobișnuite pentru el: „Aceste tablouri respiră misticism și mister, în care nimeni nu îndrăznește să pătrundă” Și mai departe: „Imaginile rămân încă androgene, dar nu mai în sensul fanteziei „vulturului” Sunt tineri frumoși, rafinați, efeminați; nu își lasă ochii în jos, ci arată misterios de biruitori, de parcă ar fi știut Leonardo da Vinci mare fericire, care ar trebui să tacă Acel zâmbet fascinat familiar sugerează că este vorba despre misterul iubirii Este posibil ca cu aceste imagini Leonardo să-și șteargă viața erotică eșuată și să triumfe în ea cel puțin în arta sa, prezentând fanteziile unui băiat îndrăgostit de mama sa devenite realitate în această unire fericită a naturii masculine și feminine Iată ce au scris ei despre zâmbetul Monei Lisei: „Bărbații numesc acest zâmbet misterios pentru că nu au legătura cu Dumnezeu Tatăl pe care o au femeile și această legătură este cea care provoacă acest zâmbet ” Falsitatea acestei remarci este dovedită de zâmbetele acestor tineri dumnezeiești, în care creștinul și păgânul s-au ridicat la un plan superior Zâmbetul lor este și un simbol al „misterului iubirii” dintre ei și Marea Mamă Ambii inițiați în acest mister, tânărul zeu și Duhul Mamă, au tot dreptul să poarte pe buze același sigiliu al tăcerii Dar ce înseamnă asta de fapt? Căci nu știm nimic despre vreo relație dintre Ioan Botezătorul și „mamă” și niciuna dintre cele două imagini nu conține nicio indiciu a unei astfel de relații Dezbaterea despre „Bacchus” al lui Leonardo ne conduce la un concept profund arhetipal, realizat în aceste portrete pyer eternus * Conform unei ipoteze, „Bacchus” părea la început a fi un alt „Ioan în deșert” și pielea unei pantere, struguri frunzele și o baghetă au fost adăugate abia în secolul al XVII-lea Maria Herzfeld obiectează: „Nu există nicio îndoială că această compoziție poetică a fost concepută inițial ca Bacchus, deoarece contemporanul lui Leonardo Flavio, Antonio Giraldi, a găsit o epigramă care lăuda acest tablou numită” Bacchus (!) Leonardi Vinci " Poza relaxată și leneșă a zeului hermafrodit, situat în natură, corespunde pe deplin ideii antice a lui Dionysos În acest portret al „zeului estic” Leonardo, desigur, în mod inconștient, a portretizat figura centrală a misterioasei lumi matriarhale, strâns asociată cu zeița vultururilor Căci Dionysos este zeul misterios al existenței feminine, pe care frigienii îl considerau fiul Pământului, o formă a Marii Zeițe-Mamă-Pământ, venerată în Asia Mică În Grecia, această zeiță a devenit * Băiat etern Nota ed E Neumann Semele pământească, dar chiar și în mitul lui Semele, care a murit la vederea iubitului ei - Zeus, există o legătură între Zeița Neprihănită și Spiritul Vântului masculin, „tatăl-ouro-boros” Nimfele și animalele care aduc hrana lui Dionysos, precum și orgiile lui - orgiile nestăpânite ale Zeiței-Mamă Cibele, în care omul se contopește cu natura, îl dezmembră pe zeu și îl mănâncă așa cum se mănâncă un animal, sunt o expresie a legăturii multiple dintre zeul tânăr și principiul feminin Chiar și în cele mai vechi timpuri, misterele lui Dionysos, care nu au apărut imediat în Grecia, au fost considerate invenția egiptenilor, ale căror zeițe - cu zeița vultururilor în frunte - au fost printre cele mai timpurii întrupări ale Marii Mame Dar cum ar putea Bacchus să treacă drept Ioan Botezătorul sau, dacă imaginea a fost concepută inițial ca un portret al lui Bacchus, cum ar putea același Bacchus să arate ca două picături de apă pe Ioan Botezătorul? Ce trecere de la imaginea unui ascet disperat care a trăit în deșert la această figură, strălucind cu o lumină interioară misterioasă! Și de unde apare acest aspect „misterios de victorios” și zâmbetul misterios al Sophiei de pe buzele lui? Freud a ghicit vag că acesta era un zâmbet de înțelegere a unei legături secrete cu Marea Mamă, ca mamă a întregii vieți, un zâmbet cauzat de realizarea faptului că fiul iubit al Marii Zeițe este binecuvântat pentru totdeauna cu legătura sa cu ea, „uniunea binecuvântată a ființei masculine și feminine” Acest zâmbet este cauzat de cunoașterea secretului misterelor matriarhale, secretul nemuririi fiului divin luminos al Marii Mame, înviat după moarte Ioan plângând în pustie este un simbol al promisiunii misterioase: „El trebuie să se ridice, dar eu trebuie să cad” Ioan și Hristos sunt înrudiți unul cu celălalt; de aceea la solstițiul de vară se sărbătorește sărbătoarea morții Sfântului Ioan, însoțită de roți aprinse care se rostogolesc din munți, iar nașterea lui Hristos este sărbătorită la solstițiul de iarnă, însoțită de aprinderea unui copac, simbolizând lumina care tocmai a răsărit În aia Leonardo da Vinci sens, Ioan și Hristos sunt frați gemeni; amândoi sunt purtătorii de torță ai misterelor mitraice, dintre care unul ține torța coborâtă și celălalt ridicată, simbolizând dispariția și apariția luminii, a cărei manifestare exterioară este ciclul solar anual Sursa tuturor acestor simboluri se află în tărâmul matriarhal, în care Marea Mamă, Zeița Cerească, zeița vultururilor, este și fecioara purtătoare de torță, Demeter-Kora, care în timpul misterelor eleusine înmânează această torță misterioasă, o bucată de lumină cerească, unui om, dându-i nemurirea prin naștere din nou Căci senzaţiile tainice ale lui Ioan şi ale lui Hristos sunt una în sensul însuşi cuprins în cuvintele Sfântului Pavel: „Eu trăiesc; dar nu eu trăiesc, ci Hristos trăieşte în mine” Poziția mâinilor lui „Ioan Botezătorul” și „Bacchus” simbolizează „demonstrarea misterului” care a avut loc în timpul misterelor Ioan arată spre cer, spre soarele lui Hristos răsărind în el, luminându-l de sus, în timp ce restul trupului său este cufundat în întuneric Și dacă Ioan arată spre cruce, atunci Bacchus arată secretul baghetei; în timp ce cealaltă mână, la fel ca mâna tânărului Ioan Botezătorul într-un desen timpuriu aflat acum în Biblioteca Windsor, pare să fie întinsă accidental spre pământ Căci Bacchus-Dionys este și zeul vieții și al morții, iar dezmembrarea lui Dionysos este un mister la fel de mult ca și răstignirea lui Hristos și tăierea capului lui Ioan La Dionysos, ca și la Ioan, exaltarea este asociată cu o cădere, iar ei percep atât ridicarea, cât și căderea cu o liniște zâmbitoare, arătându-se prin privirea lor „misterios de victorioasă”, încrezători într-o legătură inseparabilă cu Maica reproducătoare a misterelor Mâinile lui Leonardo (și nu numai în Cina cea de taină) sunt întotdeauna un simbol esențial Există o legătură clară între mâna îndreptată în sus a lui Ioan și același gest al Sfintei Ana din desen Sfânta Ana nu numai că își îndreaptă zâmbetul tandru către Maria, care este complet cufundată în dragostea pentru copilul Hristos; ca Sophia, îi amintește și ea cu mâna ridicată: nu uita, el nu este doar copilul tău; el aparține cerului, el este lumina care se ridică Și dacă interpretăm acest gest destul de misterios în acest fel, atunci o versiune ulterioară a imaginii, care nu arată acest lucru, poate o indicație prea directă, E Neumann devine și mai semnificativă; căci acum această cunoaştere se contopeşte cu cea mai înaltă formă de creaţie, a cărei interpretare este cuprinsă în sine În încercarea sa de a descrie procesul de individuare, Jung se referă la cuvintele Sfântului Pavel citate mai sus și notează că „centrul personalității absolute nu mai coincide cu eul, ci cu un punct exact la mijloc între conștiință și inconștientul Acesta este punctul unui nou echilibru, noul centru al personalității absolute, centrul actual, care, datorită poziției sale focale între conștiință și inconștient, aduce o bază nouă și mai sigură pentru viață Acest proces este exprimat simbolic în pictura lui Leonardo despre Ioan, zâmbetul său dincolo de viață și moarte, cu cunoștințele sale despre eul în scădere și despre sinele în creștere, o cunoaștere în care păgânismul și creștinismul formau o nouă unitate În psihologia oamenilor din Renaștere, ca și în psihologia omului modern, natura, persecutată în Evul Mediu, și păgânismul sunt adesea reprezentate ca simboluri ale „aspectului opus” care trebuie integrat Creștinismul de la Savonarola și Inchiziția nu au putut să nu-l considere pe „Ioan Botezătorul” creat de Leonardo ca pe un „diavol”, și este aproape un miracol că picturile lui Leonardo nu au căzut victimele furiei organizațiilor religioase; dar pentru omul modern ele sunt semne și simboluri supranaturale ale unei noi ere în ideile sale despre sine Faptul că Leonardo s-a ridicat deasupra binelui și răului, creștinismului și păgânismului, masculin și feminin, a fost remarcat de Nietzsche, cu instinctul său psihologic unic: „Poate că Leonardo da Vinci este singurul artist cu o viziune super-creștină asupra lumii El cunoaște Orientul, „țara zorilor" atât în interior, cât și în afară Există ceva super-european și tăcut la el: o trăsătură caracteristică oricărei persoane care a văzut prea multe lucruri bune și rele " În senzația care a luat forma unui tablou Leonardo, Eros și Logos nu mai sunt opuse, ci formează o unitate superioară El a pătruns în lumea unității mistice a spontaneității creatoare și a legii, a sensului și a necesității Pentru el, iubirea și cunoașterea au devenit una Leonardo da Vinci Din acest punct de vedere, Leonardo a înțeles că necesitatea morții este inerentă naturii, așa cum a înțeles principiul compensator al naturii, care nu-și lasă creațiile „orfane”: „De ce nu a făcut natura ca un animal să nu trăiască prin moartea altuia?” „Natura este nepermanentă și își face plăcere în crearea neîncetată de noi vieți și forme, pentru că știe că acestea îi sporesc substanța pământească, natura este mai dibăcită în a crea decât timpul în a distruge; și de aceea a aranjat astfel încât multe animale să servească drept hrană unul pentru altul; și din moment ce acest lucru nu o mulțumește, ea trimite adesea diverse fumuri otrăvitoare și tot felul de boli asupra unor mari concentrații de animale și, mai ales, asupra oamenilor, al căror număr crește foarte repede, deoarece alte animale nu le mănâncă Prin urmare, pământul caută moartea și tânjește constant după reproducere”/ Și ca urmare a aceluiași simț al necesității scrie; „Credeam că învăț despre viață, dar de fapt învățam și învățam cum să mor ” Autoportretul său la bătrânețe mărturisește că Leonardo a atins un stadiu de dezvoltare unic pentru Occident - stadiul bătrânului înțelept Dar chipul din acest desen nu este doar chipul unui bătrân deștept; este, de asemenea, chipul unui creator și om de știință, în care bunătatea și severitatea, impulsurile creative dureroase și calmul cunoașterii au intrat într-un echilibru complet Este ciudat, dar printre chipurile tuturor „Marilor Personalități”, doar chipul arogant și singuratic al lui Leonardo corespunde mai ales ideilor europenilor despre Dumnezeu Tatăl Bătrânul înțelept și tânărul zeu sunt două forme arhetipale în care masculinul este asociat cu Marea Mamă, ca Sophia Cât despre tânărul zeu, aici domină aspectul matern al Spiritului Mamei: el este fiul și iubitul ei În cazul bătrânului înțelept, tânăra Fecioară Sofia (fiica) este figura dominantă; pentru Leonardo a fost Monna Lisa; în ea a văzut Erosul Sofiei Ambele aspecte, formând o spiritualitate feminină perfectă, l-au influențat pe Leonardo până la sfârșitul vieții sale; în raport cu ei, a rămas problematic și ambivalent: un tânăr și un bătrân înțelept într-o singură persoană E Neumann Devotamentul de-o viață al lui Leonardo față de figura zeiței vultur, dovada căreia o găsim în fiecare fază a existenței sale creatoare, a fost adevărata cauză a singurătății sale, neîntreruptă de nicio ființă umană Dragostea și Erosul lui au mers dincolo de uman Aceasta a fost măreția lui și asta i-a servit și ca obstacol Erosul său nu i-a rupt niciodată legătura cu infinitul, cu zeița-mamă Ceea ce la început a fost un motiv inconștient a devenit realitate de-a lungul vieții sale, realitatea picturilor și cercetărilor sale științifice, iar în cele din urmă, la mijlocul vieții, l-a determinat să cunoască o ființă umană - Mona Lisa Dar nu este nimic întâmplător în faptul că a întâlnit o femeie sortită morții timpurii: chiar și în relațiile cu oamenii, și-a păstrat legătura cu infinitul Odată el a scris aceste cuvinte tăioase, mizantropice: „Când ești singur, îți aparține în totalitate; dacă ai cel puțin un partener de viață, îți aparți deja doar pe jumătate și chiar mai puțin, ceea ce depinde de gradul de nedelicatețe al lui comportament Dacă, totuși, ai mai mulți parteneri în viață, atunci aceste necazuri ale tale sunt agravate Dacă spui: „Voi merge pe drumul meu, mă voi da deoparte pentru a studia formele obiectelor naturale”, atunci voi spune tu că nimic nu va ieși din asta, căci de cele mai multe ori tot ce poți face este să scapi de vorbăria lor ” Dar aceasta nu era poziția unui excentric singuratic și sumbru Vasari scria despre Leonardo: „Prin strălucirea abilității sale magnifice de a comunica, el a consolat toate sufletele întristate, iar elocvența lui i-a putut face pe oameni să schimbe un punct de vedere în exact opusul ” Spre deosebire de Michelangelo, în centrul aroganței sale, atât de neobișnuită pentru Renașterea febril de sociabil, nu se afla o ură disperată față de umanitate, ci o concentrare asupra forțelor interioare care îi ghidau ființa Dar era destul de capabil de dragoste și pasiune; dovadă în acest sens este afecțiunea sa profundă pentru elevul său Melzi, care l-a însoțit în călătoria sa în Franța și a rămas cu el până la moarte Leonardo da Vinci Melzi a scris: „Pentru mine, el a fost cel mai bun dintre tați și nu pot să exprim durerea care m-a cuprins după moartea lui; și atâta timp cât îmi voi aminti de el, voi trăi o tristețe profundă, pentru care am toate motivele pentru că zi de zi mi-a arătat dragoste și afecțiune Pierderea acestui om este o durere pentru toți, căci natura nu mai poate da naștere unui asemenea om ” Dar, în ciuda tuturor acestor lucruri, el a fost întotdeauna mai aproape de infinit decât de finit și, într-un fel misterios, simbolic, și-a trăit viața în mitul Marii Zeițe Pentru el, figura Duhului-tată, marele creator și zeul-vânt fertilizator, a rămas mereu secundară în raport cu Marea Zeiță, care a ales pruncul culcat în leagăn, l-a împodobit cu daruri, a întins aripile ei spiritul asupra vieții lui, așa cum ea le întinde peste întreaga lume Pentru Leonardo, dorința de a se întoarce la ea, sursa și casa lui, a fost dorința nu numai a întregii sale vieți, ci a vieții întregii lumi „Uite, speranța și dorința de a se întoarce în patrie și la starea primară de haos sunt ca o flacără de lumânare care atrage un fluture, iar o persoană așteaptă cu nerăbdare și bucurie fiecare nouă primăvară, fiecare nouă vară și fiecare an nou, considerând că ceea ce se așteaptă este prea lent; și nu înțelege că tânjește după propria sa distrugere, dar în însăși esența ei, această dorință este spiritul elementelor, care, regăsindu-se întemnițate, ca un suflet într-un trup omenesc , tânjește pentru totdeauna să se întoarcă la sursa ei și vreau să știți că aceeași străduință este inerentă inițial naturii și că omul este modelul lumii” Marea Mamă Steaua este steaua centrală pe cerul lui Leonardo Ea strălucește atât peste leagănul lui, cât și peste patul de moarte Aceeași zeiță care a apărut peste pruncul inconștient culcat în leagăn devine Sfânta Ana, cea mai înaltă întruchipare spirituală și psihică a principiului feminin, zâmbind pruncului Hristos La fel ca pământul și natura, ea a fost obiectul cercetărilor lui; precum arta și înțelepciunea, ea era zeița transformărilor lui Menținând un echilibru aproape unic pentru oamenii din Occident, Leonardo, prin cea mai strictă autodisciplină, și-a îmbinat numeroasele talente în E Neumann unitate supremă Nu s-a oprit în nicio etapă de dezvoltare, ci a trecut prin lume de parcă de la bun început ochiul său interior ar fi văzut constelația către care l-a condus viața și drumul său, constelația zeițelor-mamă, patrone ale copilăriei sale, gardiene ale lui bătrânețe Viața lui a fost o realizare a regulilor scrise de el într-unul din caietele lui „Cel care păstrează calea spre stea nu se schimbă” Jakob Burckhardt, Civilizația Renașterii în Italia, p Ibid , p CG Jung, Simboluri ale transformării, par Mărie Herzfeld (ed ), Leonardoda Vinci, derDenker, Forscherund Poet Vezi lucrarea lui Freud în această colecție Herzfeld, introducere Avem date documentate doar pentru , dar asta nu înseamnă că Leonardo a fost adoptat în familie abia în acest an, după cum sugerează Freud "Questo scriver si distintamente del nibio par che sia mto destino, perche nella mia prima recordatione della mia infanta e mi parea che, essendo io in culla, che un nibio venissi a me e'mi aprissi la bocea sua coda e molte volte mi percuotesse con tal coda dentro alle labbra" Codex Atlanticus, fol Freud, p C M Rudolf Otto, „Spontanes Erwachen des sensus nummis” Irma A Richter (ed ), în nota sa de subsol Selections from the Notebo-oks of Leonardo da Vinci ( ), p ; Ernest Jones, Viața și opera lui Sigmund Freud, Voi II ( ), p ; James Strachey, notă editorială pentru Freud, Voi XI ( ), pp și urm Ibid p Ibid p E Neumann, Origins and History of Conscience, pp - George Boas (tr și ed ), Hieroglifele lui Horapollo, p Vezi lucrarea lui Jung și a adepților săi privind apariția spontană a arhetipurilor la copii, oameni normali, psihopați și bolnavi mintal Nu există nicio contradicție între această sugestie și explicația lui Strachey conform căreia Freud a descoperit că în multe surse germane „nibio” este tradus ca „fe/er” – vultur Lanzone, Dizionario di mitologia egizia, Pis CXXXVI CXXXVIII Vezi „Zur Psychologie des Weiblichen” - o colecție a eseurilor mele, dedicat acestui subiect ' Leonardo da Vinci Kurt Heinrich Sethe (ed ) Die alt-aegyptischen Piramidentexte, Pyr / EA W Budge, Zeii egiptenilor, Voi I, p Poate că acest fenomen ne va ajuta să găsim răspunsul la un alt „mister” care va fi discutat mai jos, și anume, la „tabloul puzzle” al gâtului, descoperit de Pfister într-unul dintre tablourile lui Leonardo E Neumann, Mama Mare E Neumann, Origini și istorie Jung, „Relațiile dintre Ego și inconștient” p și urm E Neumann, Psychologie des Weiblichen E Neumann, Origins and History, c Vezi următorul eseu din această carte Handbuch der altorientalischen Geisteskultur, pp și urm E Neumann, Origins and History, pp - Din câte știm, la mulți nevrotici și nu numai la ei se observă concepția copilărească despre sine ca „fiu vitreg”, adică nu fiu real de tată sau de mamă Aici se reamintește involuntar granița trasată de Schiller între literatura „naivă” și „sentimentală” în Uber naive und sentimentale Dichtung, deși în acest sens ea nu poate fi redusă la tipurile opuse de comportament identificate de Jung în Tipurile sale psihologice În acest caz, nu este nevoie să enumerăm diferitele semnificații pe care aceste complexe le pot avea în psihologia bărbaților și femeilor Acest pericol se manifestă în nevroză şi psihoză, ia forma „castrarii” matriarhale sau patriarhale – suprimarea completă a individului fie prin natura uroborică maternă a inconştientului, fie prin natura uroborică paternă la fel de periculoasă a spiritului Vezi E Neumann Origins and History În cadrul seminariilor de la Zurich Technische Hochschule despre visele copiilor, Jung a afirmat clar că viața este anticipată în visele copiilor Nepublicat Atitudinea lui Leonardo față de sex și „dorințele” lui vor fi discutate mai jos Dificultăţile de adaptare la lume, generate de o astfel de compensare, nu fac parte din tema acestui eseu Giorgio Vasari, Viețile pictorilor Voi III, p În secolul al XX-lea, guvernul italian a pus în practică două sute dintre invențiile sale și a organizat o expoziție (Vezi revista Life, iulie ) Fructele geniului său tehnic au fost o mitralieră, o parașută, o scăpare de incendiu, un motor cu aburi, E Neumann telescop, tipografie, burghiu, moara de vânt, direcție și multe alte invenții, precum și nenumărate dispozitive, precum un pedometru și un contor de vânt (FM Feldhaus Leonardoder Techniker und Erfinder MS CA, fol Vezi Herzfeld, p ; p clxvi, sau Richter, Selectii, p Versiunea engleză în Edward MacCurdy, The Note-books of Leonardo da Vinci, Voi eu, p MS H I, fol v Vezi Herzfeld, p ; Richter, Selectii, p MS H III, fol r Vezi Herzfeld, p ; Selectii p , MS CA, fol r Vezi Herzfeld, pp - ; Selectii p MS Trn O , coperta interioară Vezi Herzfeld, p ; Selectii p E Neumann, Die Bedeutung des Erdarchetyps fur die Neuzeit Vezi lucrarea lui Jung În acest eseu, nu vom prezenta evenimentele din viața lui Leonardo și spusele sale în ordine cronologică, ci vom încerca să pătrundem în structura principală arhetipală - modelul Evenimentele vieții se instalează la diferite adâncimi [ale inconștientului] în perioadele sale cele mai diverse, expunând treptat baza arhetipală ascunsă, de parcă curgerea timpului inițial rectiliniu ar fi și un flux inelar „rotind” peste structura arhetipală Din acest motiv, principalele intuiții pot apărea în perioada timpurie a vieții, iar zicalele perioadei ulterioare nu sunt neapărat principalele Chiar dacă scopul vieții a fost atins într-o anumită perioadă, atât creativ, cât și expresiv, o persoană nu rămâne constant la aceeași etapă sau la aceeași profunzime a existenței sale D S Merezhkovsky, Sobr lucrări în volume, M , Pravda, vol , p Heinrich Wolfflin, Arta clasică, p optsprezece Rudolf Koch, Cărțile semnelor, p Aceasta nu înseamnă că Leonardo cunoștea acest simbol sau l-a introdus în mod intenționat în imagine Și totuși, combinația dintre conținutul imaginii, structura sa și simbolismul inconștient merită să-i acordăm atenție Moritz HoII, Eine Biologe aus der Wende des XV Jahrhundert: Leonardo da Vinci Herzfeld, p cliii Oswald Spengler, Declinul Occidentului, Voi I, pp f MS W , fol r Vezi Herzfeld, p ; Selectii, p Referitor la această zicală, Richter notează: „Dai peste această propoziție în timp ce îi citești notițele despre matematică; este scrisă cu litere neobișnuit de mari” MS F , fol g Vezi Herzfeld, b ; Selectii, p MS N , fol r Vezi Herzfeld, p ; MacCurdy, Voi eu, p MS CA, fol r Vezi Herzfeld, p ; MacCurdy, Voi eu, p Leonardo da Vinci Iată una dintre ghicitorile lui: „Cine smulge pielea de la propria mamă și apoi o întoarce la locul ei?” Răspuns: Fermierii (MS I , d, Vezi Herzfeld, p ; Se/ections, p ) Caracterul arhetipal al acestei formulări apare în ritul jupuirii, care a jucat un rol semnificativ în festivalurile recoltei din vechiul Mexic R , MS Leic , fol rVezi Herzfeld, b ; MacCurdy, Vol l, p R , MS W UN IV, fol r Vezi Herzfeld, p Herzfeld, p MS CA, fol r Vezi Herzfeld, p cinci; Selectii, p MS I , fol r Vezi Herzfeld, p unsprezece; Selectii, p MS W , fol Vezi Herzfeld, pp - ; Selectii, p MS SKM III, fol v Vezi Herzfeld, p ; Selecții p MS H , fol v Vezi Herzfeld, p ; Selectii, p Sp DOMNIȘOARĂ W AN B , fol r Vezi Herzfeld, al -lea ed , pp - ; MacCurdy, Vol l, p MS SKM III, fol v Vezi Herzfeld, p ; Selectii, p MS Triv , fol v Vezi Herzfeld, p ; Selectii, p patru MS Triv , fol Vezi Herzfeld, p Că remarca lui Leonardo despre senzație nu are nimic de-a face cu teoria materialistă a cunoașterii este dovedit de următorul său aforism: „Sentimentele sunt lucruri pământești; rațiunea stă deoparte și observă” (MS Triv , fol , Vezi Herzfeld, p ; Selections, p ) R , MS WP, fol Ilv Vezi Herzfeld, p R , MS, WL, fol r Vezi Herzfeld, p ; JP Richter (ed ), Operele literare ale lui Leonardo da Vinci, Voi eu, p , nr R , MS WP, fol Ilv cf Herzfeld, p ; Richter, Opere literare, Voi eu, p , nr MS CA, fol v Vezi Herzfeld, p ; Selectii, p MS CA, fol v Vezi Herzfeld, p ; Mac Curdy, voi eu, p MS CA, fol r Vezi Herzfeld, p nouă; MacCurdy Voi- , p Spengler, Voi II, pp - „Anna Selbdritt” – „Sfânta Ana, Fecioară și Pruncul Hristos” „Ciocanul vrăjitoarelor” - Malleus Malefica-gith, un ghid pentru lupta împotriva vrăjitoarelor MS S A , fol g Vezi Herzfeld, b ; Selectii, r MS S A , fol v Vezi Herzfeld, p ; Selectii, p MS CA, fol v Vezi Herzfeld, p ; Selecții p Freud, pp - MS A , fol r Vezi Herzfeld, p ; Selectii, p MS W , fol V Vezi Herzfeld, p ; Selectii, p MS SKM, III, fol v Vezi Herzfeld, p ; Selectii, p MS C , fol v Vezi Herzfeld, p ; Selectii, p MS C , fol v Vezi Herzfeld, p ; Selectii, p (mod ) E Neumann Din Traktat von der Malerei [Trattato della Pittura], p , Selectii, p A Wolf (tr), Traza scurtă a lui Spinoza despre Dumnezeu, om și bunăstarea lui, Partea a II-a, cap , p Trecerea la poziția lui Spinoza s-a datorat filozofiei renascentiste a iubirii, dintre care cel mai important propagandist a fost Leo Hebraeus, a cărui carte Dialogues on Love a fost publicată în MS W , fol Vezi Herzfeld, p , Selections, p MS W , fol Vezi Herzfeld, p , Selections, p R Langton Douglas, Leonardo da Vinci: His Life and His Rictu-res, p I Spengler, Voi I, p - Jung, Aion, index, sv Walter Pater, Renașterea; Studii de artă și poezie, pp - G Quispel, Gnosis a/s Weltreligion, nr Acest tablou, la care Leonardo a lucrat timp de patru ani, a rămas și el neterminat M S S A , fol r Vezi Herzfeld, p , MacCurdy, Voi I, p C Kerenyi, „Kore” pp și urm în Eseuri despre o știință a mitologiei, cf, E Neumann, Marea mamă, pp f Această descoperire o datorăm lui Giga Froebe-Kapteyn, fondatorul arhivei Eranos din Ascona, Elveția E Neumann, Mama Mare pp Johannes Trithemius, De laudibus Sanctissimae Matris Annae tractatus ( ) Douglas, p Leonardo, pp IIIff Adesea, deși nu întotdeauna, există și o confruntare între bine și rău E Neumann, Marea Mamă, pp f Ibid , p f E Neumann, Origins and History pp f În special în Psihologie și Alchimie Pater, p O Pfister, Kryptolalie, Kriptographie und unbewusstes Vexier-bildbei Normalen, p (Tr ca la Freud, p ) Strachey, notă editorială către Freud, p E Neumann, Bedeutung des Erdarchetyps Leonardo da Vinci Madona din Grota păstrată la Londra are o aureolă, în timp ce cea păstrată la Luvru nu o are și, din acest motiv, aceasta din urmă trebuie considerată opera lui Leonardo însuși, iar prima opera elevului său Vezi Jung și Kegepuy, Eseuri despre o știință a mitologiei pp și urm Leonardo, pp - F du Bois-Reymond, „Uber die archetypische Bedingtheit des erstgeborenen Sohnes und seiner Mutter”, p Singurul indiciu de acest fel este pasajul din Evanghelia după Ioan, în care Hristos pe cruce îi sfătuiește pe Madona și pe Ioan Predicatorul să intre într-o relație mamă-fiu (Ioan : ) Tont l'oeuvre peint Leonardo de Vinci Herzfeld, op cit E Neumann, Amor and Psyche, p Euripide, Bachae E Neumann, Marea Mamă, p f Importanța lui Ioan pentru Leonardo, care a fost în mod clar profund interesat de această figură de-a lungul vieții sale, se reflectă într-un detaliu demn de remarcat și de înțeles al unui alt tablou doar din acest unghi: gestul ciudat cu care îngerul în versiunea incomparabil mai frumoasă a Madonna din Luvru din Grotă indică micul Ioan care se roagă Este posibil ca deja Leonardo să fi înțeles sensul contrastului simbolic dintre Ioan, reprezentând aspectul pământesc și uman al naturii umane, și Hristos, care a întruchipat aspectul său nemuritor și divin apare în mitologie, de exemplu, în prietenia lui Ghilgameș și Engidu, Castor și Pollux etc Jung, Relațiile dintre Ego și inconștient par Pentru Hristos ca simbol occidental, vezi Psihologia și Alchimia lui Jung „O abordare psihologică a dogmei Treimii” și „Aion” „Popor şi Ţări”, Opere complete, Voi pp - (modificat) MS B M , fol v Vezi Herzfeld, p ; Selectii, p MS CA, fol r Vezi Herzfeld, p xxiv; Selectii, p Că pictura arhetipală a zeiței vultur, o femeie fecundată de un spirit masculin al vântului, nu a încetat să crească în el, reflectă și faptul că una dintre ultimele sale lucrări, păstrată într-un desen și copie de către un student, a fost Leda iar Lebada „Impregnată de pasărea vântului, Leda este mama E Neumann erou Și ea zâmbește, mărturisind legătura unei femei cu Dumnezeu Tatăl Copiii născuți din ouă se joacă la picioarele ei, iar oul a simbolizat întotdeauna odraslele Marii Mame Acești copii sunt Castor și Pollux, care în vremurile străvechi, ca și Ioan și Hristos, au întruchipat natura duală, muritoare și nemuritoare a eroului Pe unele copii ale imaginii, alături de ele sunt înfățișate fiice născute dintr-un ou - Elena și Clitemnestra - reprezentanți matriarhali ai aspectelor seducătoare și ucigașe ale Marii Mame, atât de periculoase pentru principiul masculin Din Traktat von der Malerei; Selectii, pp - Viețile Pictorilor, Voi III, p Selectii, p MS BM, fol v; Selectii, p R , MS WL, fol r Vezi Herzfeld, p ; MacCurdy, Voi eu, p ARTA SI TIMPUL* Arta și timpul este un subiect vast; Sunt sigur că nu vă așteptați să fie acoperit pe deplin într-o singură prelegere În acest caz, nu vom vorbi despre fenomenul timpului în senzațiile umane sau despre opere de artă specifice; adică nu vom lua în considerare legătura ego-ului cu fluxul viu al timpului, cu eternitatea sau momentul, cu ciclul timpului sau liniștea în timp La început, vom vorbi despre legătura artei cu o anumită epocă; în a doua parte a prelegerii, vom atinge legătura specifică a artei contemporane cu timpul în care trăim noi înșine Cu toate acestea, nu voi vorbi ca artist sau ca critic; Nici măcar nu voi lua în considerare fenomenele artistice cu care am avut de-a face ca psiholog, lucrări mai mult sau mai puțin artistice care se nasc în cursul terapiei analitice Acest studiu este dedicat psihologiei culturii; scopul său este de a înțelege arta ca un fenomen psihologic de o importanță deosebită, atât pentru colectiv, cât și pentru individ Vom începe cu funcția creatoare a inconștientului, care își creează formele în mod spontan, aproape în același mod ca natura, care - de la atom și cristal la viața organică și sistemele planetare - creează spontan forme care pot impresiona o persoană cu frumuseţe Acest substrat și fundal al lumii psihofizice dau naștere în mod constant la diferite forme și, prin urmare, numim această lume creativă Iar necunoscutul în natură, care generează formele lumii exterioare, corespunde unui alt necunoscut - inconștientul colectiv, care * Publicat prima dată în Erenos-Jahrbuch, (Zurich) E Noimani este sursa întregii creații psihice: religie, rituri, organizare socială, conștiință și, în sfârșit, artă Arhetipurile inconștientului colectiv sunt inițial structuri mentale fără formă care capătă contururi vizibile în artă Arhetipurile sunt modificate de mediul prin care trec, adică forma lor se schimbă cu timpul, locul și complexul psihologic al individului în care se manifestă De exemplu, arhetipul mamă, ca obiect dinamic în substratul mental, își păstrează întotdeauna trăsăturile distinctive, dar le manifestă într-un stil diferit (afișează aspecte diferite sau capătă o colorare emoțională diferită), în funcție de unde (în Egipt, Mexic sau Spania) și când (în antichitate, în Evul Mediu sau în timpurile moderne) se manifestă Diversitatea paradoxală a prezenței sale eterne, care îi permite să fie exprimată într-o varietate infinită de forme, se cristalizează în conștientizarea ei de către un muritor; eternitatea sa arhetipală formează o unitate unică cu o situaţie istorică concretă În această prelegere, nu vom discuta despre dezvoltarea unor arhetipuri specifice în nicio civilizație și nu vom urmări diferitele forme ale aceluiași arhetip în civilizații diferite Oricine dorește să se convingă de realitatea acestui fenomen atotcuprinzător trebuie doar să consulte arhiva Eranos , punctul de plecare pentru trecerea la această direcție Nu vom vorbi nici despre aspectul estetic, istoria stilurilor, care studiază formele luate de arhetipuri în diferite perioade ale istoriei omenirii, deși ar fi foarte interesant să arătăm cum, să zicem, s-a modelat conceptul static de eternitate și timp lumea arhetipală a Egiptului, în timp ce în America Centrală aceeași lume arhetipală a fost aproape pierdută în jungla ornamentelor datorită faptului că aspectul atot-devorator al Mamei Teribile domina zona Conversația noastră va începe și se va încheia cu întrebarea ce înseamnă arta pentru umanitate și ce loc are ocupa in dezvoltarea umana Artă și timp La începutul dezvoltării conștiinței umane predomină situația mentală inițială: factorii inconștienți, colectivi și transpersonali ocupă un loc mai semnificativ și mai proeminent decât factorii conștienți și individuali În această etapă, arta este un fenomen colectiv care nu poate fi izolat de contextul ființei colective, întrucât este integrată în viața de grup Fiecare individ este artist, dansator, cântăreț, poet și sculptor; tot ceea ce face și cum o face (chiar și atunci când este vorba de obiecte care îi aparțin) rămâne o expresie a situației specifice acestui grup Deși de la bun început colectivul primește un impuls primar de la „Marile Personalități”, chiar și ei înșiși, în conformitate cu dialectica relațiilor lor cu grupul, nu se consideră singurii autori ai operelor lor, atribuindu-și o parte din paternitatea lor predecesorilor care i-au inspirat, spiritele strămoșilor, totemul sau orice alt aspect al spiritului colectiv care a avut un impact individual asupra lor Dar procesul creativ nu este doar supranatural, el este și perceput ca atare, deoarece toată ființa a fost inițial modelată de un simț al transpersonalului Sărbătorile și ritualurile sunt punctele nodale ale venerării supranaturalului, care formează tot ceea ce intră în contact cu sfera sa sacră: obiectul de cult și masca, figura și imaginea, vasul și ornamentul, cântecul și dansul , mit și poezie Integrarea originală a tuturor celor de mai sus în viață și în contextul supranatural este dovedită de faptul că în Oceania, Africa, India sau nordul Europei poate fi urmărit unul și același „stil”, asemănarea ornamentelor de pe stâlpii ușilor și vasele rituale, asemănarea tatuajelor și colorarea măștilor, asemănarea fetișurilor și ornamentelor pe tija suliței Această unitate este un semn al dizolvării individului în contextul grupului, care este dincolo de înțelegerea lui; totuși, când spunem că un grup urmează în mod inconștient dictatele sufletului colectiv, nu ne referim la nevoile sau instinctele Da, conștiința individului se supune aproape orbește forțelor ascunse; când primește un impuls creator de la suflet, E Neumann el nu se complace cu gânduri, ci execută porunca Dar sentimentele definitorii și viziunea asupra lumii ale unei persoane și fluxurile mentale ascunse se manifestă prin culori și forme, sunete și cuvinte, care se cristalizează în figuri spirituale simbolice care exprimă legătura unei persoane atât cu lumea arhetipală, cât și cu lumea în care trăiește Prin urmare, încă de la început, omul este creatorul simbolurilor; își construiește lumea spiritual-psihică caracteristică din simbolurile cu care vorbește și gândește despre lumea din jurul său, dar și din formele și imaginile care îi evocă senzațiile supranaturale în el Inițial, emoțiile umane, declanșate de prezența supranaturalului, duc la exprimare, căci inconștientul aduce cu sine propria sa expresie, care face parte din funcția sa creatoare Dar impulsurile emoționale care mișcă grupul și individul din grup nu trebuie privite ca dinamici fără conținut Căci fiecare simbol, ca și fiecare arhetip, are un conținut specific, iar când spunem că întreaga persoană este captată de inconștientul colectiv, ne referim la faptul că și conștiința lui este captată În consecință, stabilim de la bun început că funcția creatoare a sufletului este însoțită de o reacție a conștiinței, care, la început ezitant, apoi din ce în ce mai activ încearcă să înțeleagă, să interpreteze și să asimileze lucrul care i-a subordonat-o însuși Astfel, deja în prima etapă are loc o formare relativă a stilului de exprimare, în urma căreia apar anumite tradiții În timpul nostru de conștiință dezvoltată sau supradezvoltată, senzațiile și emoțiile sunt considerate un semn de natură artistică; oamenii cu o conștiință nedezvoltată nu s-ar fi gândit niciodată la așa ceva Civilizațiile primitive și timpurii credeau că puterea creatoare a supranaturalului menține sau chiar dă naștere conștiinței: stabilește diferențe și ordine într-o lume nedefinită condusă de forțe haotice și oferă persoanei posibilitatea de a se orienta În sfera creatoare a sufletului, pe care o numim inconștient, granițele principale sunt trasate exact în același mod în care vor fi trasate în conștiința care a apărut ulterior Însăși apariția unei imagini mentale reprezintă o interpretare sintetică a lumii și același lucru se poate spune despre producție Artă și timp artă la momentul înființării O operă de artă are puteri magice; este senzație și percepție, iluminare și discriminare, îmbinate într-una singură Este indiferent dacă imaginea este sau nu naturalistă; chiar și desenele absolut naturaliste ale animalelor create de oameni din epoca glaciară, din punctul nostru de vedere, sunt simboluri În percepția primitivă, magică a lumii, fiecare animal pictat este ceva supranatural; este întruchiparea și esența speciei de animale date De exemplu, un bizon individual este un simbol spiritual-psihic; într-un sens, el este „tatăl zimbrului”, ideea de zimbră, „zimbrul ca atare”, și de aceea este subiectul ritualului Subjugarea și uciderea, domesticirea și fertilizarea unui animal, desfășurate în sfera psihică între un grup de oameni și o imagine care simbolizează un grup de animale, au o semnificație care transformă realitatea (adică magic), deoarece această imagine- simbolul include inima supranaturală și centrul celor vii în lumea exterioară a animalului, ale căror contururi simbolice constituie adevărata manifestare a animalului supranatural În perioada de început, formele de expresie și conținutul principal arhetipal al culturii rămân inconștiente; dar odată cu dezvoltarea și sistematizarea conștiinței, precum și cu întărirea eului individual, ia naștere o conștiință colectivă, canonul cultural al fiecărei civilizații și epoci particulare Cu alte cuvinte, se formează o compoziție din anumite arhetipuri, simboluri, valori și atitudini, asupra căreia sunt proiectate conținuturile arhetipale ale inconștientului și care, luând formele rigide ale mitului și cultului, devine moștenirea dogmatică a grup Viața grupului nu mai este determinată de forțe inconștiente și necunoscute; în schimb, figurile și conținuturile transpersonale cunoscute de grup ghidează atât viața comunității, cât și comportamentul conștient al individului în timpul sărbătoririi și închinării Acest lucru nu înseamnă că o persoană suspectează că există o legătură între această lume transpersonală și adâncurile sufletului său uman, deși transpersonalul poate E Neumann se exprimă numai prin om şi se conturează în el ca urmare a procesului de creaţie Dar chiar și după ce a apărut un canon cultural, arta, sub toate formele ei, rămâne inițial integrată în viața generală a grupului, iar atunci când canonul cultural este respectat în timpul unei sărbători religioase, toată activitatea creatoare este subordonată acestui eveniment esențial Ca expresie a unei realități arhetipale, artele culte - artele vizuale, muzica, dansul și poezia - sunt proprietatea internă a colectivului Fie că fenomenul supranaturalului are loc într-o figură zgâriată pe os, în sculptura în piatră, în clădirile catedralelor medievale sau într-o mască creată doar pentru o singură sărbătoare și arsă după aceasta - în orice caz, fenomenul supranaturalului, a încântarea celor care i-au dat formă și încântarea sărbătorind acest fenomen al grupului constituie o unitate indestructibilă Dar odată cu cursul istoriei, situația inițială s-a schimbat dramatic, ceea ce s-a exprimat, printre altele, în apariția fenomenului creatorului individual de opere de artă Odată cu dezvoltarea individualității și relativă independență a conștiinței, a dispărut situația în care elementul creator din artă a fost integrat în viața grupului Diferențele se stabilesc activ în domeniul artei; poeți, pictori, sculptori, muzicieni, dansatori, actori, arhitecți etc devin grupuri profesionale care îndeplinesc funcții specifice în artă Partea principală a grupului, dacă păstrează vreo legătură cu realizările creative ale artistului, atunci doar ca consumator al operelor sale Dar nici individul, nici artistul și arta nu sunt atât de departe de colectiv pe cât pare la prima vedere Am învățat să percepem conștiința ca o parte înaltă în polifonie, a cărei parte inferioară nu numai că însoțește partea înaltă, ci, de fapt, determină tema Și o astfel de reorientare nu se limitează la structura mentală a individului; creează, de asemenea, nevoia unei noi abordări a relaţiilor umane Noi percepem grupul ca pe un papă psihic holistic în care se înglobează realitatea individului Deci individul este organul și instrumentul colectivului Artă și timp Dar înglobarea individului în acest câmp mental se datorează nu numai conștiinței sau educației sale oferite de colectiv Structurile individuale ale corpului uman se reglează reciproc într-un mod extrem de complex, iar acele structuri care sunt necesare pentru integritatea întregii personalități individuale prind viață în vise astfel încât să compenseze caracterul unilateral al vieții conștiente ; există și un mecanism compensator în relațiile membrilor grupului, care (în contrast cu indicațiile conștiinței individuale și ale autorităților civilizației) asigură un echilibru în viața grupului Atât în grup, cât și în individ, există două sisteme mentale care pot funcționa fără eșec doar dacă sunt reglate unul cu celălalt Unul dintre aceste sisteme este conștiința colectivă, canonul cultural, sistemul celor mai înalte valori ale civilizației, către care se orientează educația și care au o influență decisivă asupra dezvoltării conștiinței individuale Dar alături de acest sistem se află un substrat viu, inconștientul colectiv, în care sunt permanent predeterminate și pregătite noi căi de dezvoltare, transformări, revoluții, procese de reînnoire, iar erupțiile constante ale cărora împiedică stagnarea civilizației și moartea ei Dar chiar dacă percepem grupul ca un câmp mental integral, atunci oamenii care conțin forțele compensatorii ale inconștientului necesare canonului cultural și unei anumite civilizații sunt și ei elemente esențiale ale acestui complex Cu toate acestea, doar istoricul (deși este limitat de echilibrul propriilor sisteme și de legătura cu timpul său) este capabil să aprecieze adevărata semnificație istorică a unui grup, mișcare sau individ Căci nu este deloc necesar să existe vreo legătură între adevăratul sens al unei persoane și sensul pe care acesta l-a avut la vremea lui (în ochii reprezentanților canonului său cultural) Pe măsură ce trece timpul, se dovedește că „liderii” și „geniile” sunt înșelători, iar oamenii plasați în afara societății, în afara legii și declarați „nimeni” se dovedesc a fi adevărați purtători ai realității Forțele determinante nu sunt ego-ul și conștiința, ci inconștientul colectiv și „eu”; dezvoltarea umană şi E Neumann conștiința lui depinde de spontaneitatea și ordinea interioară a inconștientului, iar această situație persistă chiar și atunci când conștiința și inconștientul intră în relații dialectice fructuoase între ele Există un schimb constant între inconștientul colectiv (care trăiește în inconștientul fiecărui membru individual al grupului), canonul cultural (care reprezintă conștientizarea colectivă a grupului cu privire la valorile arhetipale care au devenit dogme) și membrii creativi individuali a grupului (în care iau formă și expresie noi complexe ale inconștientului colectiv) În încercarea noastră de a înțelege diferitele forme de relații dintre artă, artist și epoca lor, luăm ca bază unitatea câmpului mental al grupului, în care, voluntar sau involuntar, conștient sau inconștient, fiecare individ și fiecare zonă de cultură rezidă Această unitate (precum și unitatea sufletului individual) constă din conștiința colectivă și inconștientul colectiv După cum am spus deja, prima etapă în relația artei cu epoca sa este auto-manifestarea inconștientului în expresia simbolică a supranaturalului, caracteristică timpului nașterii artei și civilizațiilor timpurii Manifestarea de sine a inconștientului în artă presupune întotdeauna un grad mai mare sau mai mic de integritate conștientă sau inconștientă a personalității unei persoane creatoare; implică, de asemenea, încorporarea acestei persoane în grup Mai mult, roadele acestei etape se caracterizează și prin unitate; această artă este integrată în grupul ca întreg Situația se schimbă în a doua etapă a relației artei cu epoca ei - în manifestarea canonului cultural În această etapă, imaterialul apare în canonul cultural, fie că este vorba de spiritul unui strămoș, Dumnezeu, Buddha sau mitul Mântuitorului, fie că este vorba de învierea lui Osiris, de răstignirea lui Isus sau de ritul ruperii inima Rădăcinile formelor canonice sunt, desigur, și în arhetipuri; adică, chiar și în forma ei de manifestare, arta este o expresie simbolică a inconștientului colectiv și, deși în însăși esența sa reprezintă simboluri apropiate conștiinței în viața grupului Artă și timp îndeplineşte o funcţie terapeutică decisivă Căci faptul că un simbol este prezentat în mod conștient nu înseamnă neapărat că simbolul a fost creat în întregime conștient sau că a fost dizolvat prin asimilare conștientă Da, manifestarea arhetipului în canonul cultural este mai aproape de conștiință decât de auto-manifestarea pură a inconștientului; puterea supranaturală devine mai puțin necunoscută Dar din moment ce fiecare simbol exprimă și un element esențial necunoscut al sufletului, efectul său imperceptibil asupra unei persoane continuă mult timp, chiar și atunci când este interpretat și înțeles ca parte a canonului cultural Aşadar, în toate civilizaţiile, arhetipurile canonului sunt puncte supranaturale în care inconştientul colectiv pătrunde în realitatea vie a grupului manifestarea lui în punctul cel mai înalt al fiinţei Această manifestare artistică a canoanelor culturale seamănă cu construcția unor fântâni adânci în jurul cărora grupul se adună și datorită cărora există Toți pereții unei astfel de fântâni sunt pictați cu simboluri tradiționale, în care trăiește conștiința religioasă a epocii Dar canonul cultural nu este doar o legătură cu substratul arhetipal al inconștientului Ca „canon” înseamnă, de asemenea, limitarea și fixarea interferenței supranaturale și excluderea forțelor creative imprevizibile Prin urmare, canonul cultural este întotdeauna o cetate de încredere; și, întrucât reține în mod sistematic partea dogmatică a supranaturalului, poartă cu sine pericolul unilateralității și al stagnării Căci lumea arhetipală este o lume dinamică a schimbării și chiar și supranaturalul și divinul sunt muritori, în acea formă aleatorie care poate fi înțeleasă de om Arhetipalul ca atare nu are imagine sau nume, iar forma pe care o ia în orice moment lipsa de formă este la fel de trecătoare ca orice imagine creată de om Întrucât canonul cultural arhetipal trebuie să se ridice și să prindă contur, atunci întruchiparea lui este Psihanaliza E Neumann este tranzitorie și trebuie să fie supusă schimbării și transformării Pentru un artist a cărui vocație este de a reprezenta canonul cultural, întrebarea inevitabilă crește în tradiție (adică în situația actuală și în conștiința colectivă), și nu primește îndrumare directă de la forțele inconștientului spre acțiune Desigur, imaginea canonului poate fi plină de senzații interioare, dar realitatea sa arhetipală poate să nu mai cuprindă întreaga personalitate a artistului Arta care este orientată către părți ale lumii arhetipale care au pătruns deja în conștiință nu va putea niciodată să-și realizeze cele mai înalte potențialități Cu toate acestea, procesul creativ nu trebuie să fie o distrugere totală a canonului cultural; poate merge „în subteran”, în cadrul canonului însuși În consecință, obiectul înfățișat într-o operă de artă nu ne poate spune dacă avem de-a face cu manifestarea unui canon cultural, sau cu o evoluție sau revoluție care are loc în cadrul acestuia Luați, de exemplu, canonul creștin care domină Occidentul de două mii de ani încoace Dacă comparăm Madonele moderne cu Madonele gotice sau renascentiste, vom vedea imediat transformările revoluționare pe care le-a suferit această figură arhetipală Christos-Pantocrator bizantin și Hristos Grunwald pe cruce s-au născut în diferite lumi umane și divine Este tentant să spunem că nu mai sunt conectați unul cu celălalt Următoarea etapă în relația artei cu epoca ei este etapa de compensare a canonului cultural Importanța acestei etape a fost subliniată constant de profesorul Ryung Rădăcinile sale sunt în forța vitală a inconștientului colectiv, care se opune conștiinței colective în câmpul mental integral al grupului Această etapă presupune existența unei confruntări formate între conștiință și inconștient, care este caracteristică lumii moderne Ca urmare a acestei opoziții, revenim la prezența directă a supranaturalului creator Marea artă de acest gen implică aproape întotdeauna tragedie Compensarea canonului cultural înseamnă a-i opune, adică a opune Artă și timp înțelegerea conștiinței și valorilor epocii Artistul-creator, a cărui misiune este de a compensa canonul și conștiința culturală, este, de regulă, un individ izolat, un erou care trebuie să distrugă vechiul pentru a permite răsăritul soarelui noului Când inconștientul izbucnește cu ajutorul artistului, când arhetipurile tânjesc să se nască pentru a se contura în lume, atunci artistul este pe cât de departe de oamenii din jurul său, pe cât este de aproape de destinul lor Căci el exprimă viitorul epocii sale și dă formă acestui viitor De exemplu, semnificația picturii realiste, care a apărut în Renaștere și a dominat arta noastră timp de secole, depășește cu mult categoriile pur artistice, precum mobilitatea figurii, perspectiva, plasticitatea, culoarea etc S-ar putea avea impresia că arta Renașterii a respins simbolismul în Evul Mediu pentru a reproduce lumea exterioară obiectivă, dar nu este așa; de fapt, a existat (și acest fenomen a avut o importanță decisivă pentru acea epocă) o nouă manifestare a arhetipului pământului, în contrast cu arhetipul cerului care a dominat Evul Mediu Cu alte cuvinte, acest realism este expresia simbolică a unei revoluții în structura arhetipală a inconștientului Nașterea științelor naturii și a sociologiei, descoperirea individului, întoarcerea la antichitate, schema în creștinism, revoluția socială - toate acestea sunt părți ale unei transformări complete a câmpului mental care a captat inconștientul tuturor oamenilor, și mai ales oameni creativi Prin urmare, pictura olandeză nu este doar o reflectare a unei bucăți de realitate exterioară; este opoziția entuziastă a acestei lumi față de lumea cealaltă, proclamarea sfințeniei, frumuseții și vitalității lumii materiale, lauda vieții în această lume și lauda omului pământesc, spre deosebire de proslăvirea cerului, care până atunci era considerată lumea „adevărată” Și dacă atitudinea unei persoane față de această lume „adevărată” l-a condus la o viață împovărită de păcatul originar, vinovăție și insuficiență veșnică, acum o persoană a început să se simtă ca un fiu al pământului pe care se află casa lui * E Neumann Acest conflict amar a dominat opera lui Bosch, unul dintre cei mai remarcabili pictori dintre cei care au proclamat apariția unei noi ere S-a agățat în mod conștient de vechiul canon medieval, dar sub peria lui lumea s-a transformat Lumea a devenit demonică și gnostică; totul în jurul său era o ispită și, în disperarea paranoică a conștiinței sale ascetice, medievale, a experimentat renașterea arhetipului pământului, strălucind demonic în toate culorile Pământul său a fost transformat într-un „paradis pământesc”, ceea ce era atât un paradox, cât și o logică de fier, deoarece, în opinia sa, Diavolul (sub formă de bufniță) se afla inițial în centrul creației Și toate culorile și formele acestui presupus blestemat paradis pământesc l-au atras cu o bogăție de simboluri rituale arhetipale și clasice, posedând o asemenea frumusețe încât blestemul (deși nu știa), precum blestemul lui Balaam, s-a transformat brusc într-o binecuvântare Încercarea sa de a descrie un pământ infestat de demoni cu paleta sa unică de culori a dus la victoria completă a pământului asupra viziunii sale medievale asupra lumii De exemplu, „Hristos purtând crucea” și Veronica, descrise în această imagine, nu numai că nu poartă nimic medieval în sine, ci, dimpotrivă, indică una dintre cele mai presante probleme ale generațiilor viitoare - Marele Individ cu sufletul lui, singur în mulțime Impactul acestui arhetip pământesc ascendent, care urma să devină o componentă centrală a noului canon cultural, se extinde până la Revoluția Franceză, materialismul filozofic și ascensiunea destul de întârziată a Madonei la cer Numai în vremea noastră acest proces a devenit mai de înțeles, dar, în același timp, arhetipul însuși a suferit o transformare: proiecția este dizolvată, iar conținutul este reintegrat în suflet După cum a scris unul dintre cei mai mari poeți ai timpului nostru: „Nu asta vrei, pământule? invizibil în noi Învia? Nu a fost * Magicianul și profetul, care au fost invitați de Balac să scoată un blestem ritual-magic împotriva poporului Israel, care tocmai venise din Egipt, dar Balaam, în extaz profetic, rostește nu un blestem, ci o binecuvântare Notă ed Artă și timp Vechiul tău vis? Invizibilitate! Dacă Nu o transformare Ce vrei de la noi? Pământ, te iubesc Crede-mă, nu mai mult Primăvara să mă cucerească și unul, Și unul este prea mult pentru sânge Îți sunt devotat de mult timp și nu există niciun nume pentru asta Comanda timpului operează în artist, chiar dacă nu o dorește sau nu simte această comandă, sau nu înțelege adevăratul ei sens În acest sens, el este asemănător cu un văzător, un profet, un mistic Și tocmai atunci când nu reflectă canonul existent, ci îl transformă radical, activitatea sa se ridică la nivel sacru, căci el reflectă în mod direct adevărul și supranaturalul Dezvoltarea specializării și diferențierii a distrus apropierea fiecărui individ de substratul psihic caracteristic situației inițiale Deoarece cultura este, în parte, un scut împotriva supranaturalului, oamenii care reflectă canonul cultural au pierdut contactul cu focul primar al senzației interioare imediate Acest sentiment interior nu este nici funcția lor, deoarece ele reprezintă aspectul conștient și rațional al lumii arhetipale, dorința de a păstra învelișul artificial al vieții numită cultură În consecință, lupta creativă cu supranaturalul a devenit soțul individului, iar arena principală a acestei lupte este arta, în care se conturează relația individului creator cu supranaturalul Ca urmare a presiunii ulterioare a substratului mental, artistul își realizează nu numai el însuși, ci și epoca sa În situația inițială, artistul sau orice persoană care își propune să dea formă unui obiect de cult trebuia să se purifice pentru a obține o stare transpersonală ridicată și detașată, căci numai în această stare o persoană putea deveni un instrument creator al forțelor supranaturale În situația inițială, acest ritual pregătitor a fost realizat cu acordul colectivului Cu artistul modern, acest lucru se întâmplă involuntar; străin printre oameni, este singuratic și subordonat doar impulsului său creator E Neumann Știm că energia creatoare a inconștientului ia în stăpânire individul cu ajutorul forței autonome a instinctului și îl subjugă, fără a acorda nici cea mai mică atenție individului însuși, vieții, fericirii sau sănătății lui Impulsul creator vine din colectiv; ca orice instinct, servește voinței speciei, nu individului Prin urmare, persoana creatoare este un instrument al transpersonalului, dar, fiind individ, intră în conflict cu supranaturalul care a luat stăpânire pe el Există o gamă largă de fenomene creative - de la stadiile inferioare, inconștiente ale extazului și somnambulismului până la cel mai înalt nivel de percepție conștientă, în care artistul își asumă întreaga responsabilitate și în care conștiința formativă, interpretativă, joacă un rol esențial Același conflict domină relația artistului cu colectivul și timpul în care trăiește Dacă este mânat de dorința de a compensa canonul cultural, aceasta este dovada că a fost prizonier al acestui canon, a reușit să iasă din el și să se ridice deasupra canonului Numai prin suferința, poate inconștient, cauzată de sărăcia culturii și a timpului în care trăiește, artistul poate ajunge la o sursă proaspătă, care este destinată să satisfacă nevoile vremii sale Cu alte cuvinte, o persoană creativă (deși acest lucru nu este adesea evident) este de fapt profund atașată de grupul și cultura în care trăiește, mai profund atașată decât orice altă persoană care trăiește în învelișul sigur al acestei culturi și chiar mai profund decât reprezentanţii oficiali ai acestei culturi Campul psihic al oamenilor creativi se caracterizeaza prin integritate, datorita dominatiei transpersonalului in substratul lor psihic Și deși oamenii creativi tind să trăiască fără a se cunoaște, fără a exercita vreo influență unul asupra celuilalt, se pare că toți oamenii care au căutat vreodată să compenseze un anumit canon cultural și să creeze unul nou au fost mânați de aceeași forță Toți se mișcau în aceeași direcție, deși erau conduși de un impuls necunoscut în interiorul lor, și nu de un drum pre-asfaltat Acest fenomen se numește pur și simplu -Zeitgeist - și nimeni nu încearcă să-l explice Artă și timp În timpul nostru, am putut analiza și stabili tot felul de relații cauzale care explică Ze-itgeist, dar aceste explicații sunt doar parțial convingătoare Cel mai puțin îndrăzneț dintre ele este că forța care, în același timp, iese la suprafață în literatură, și în filozofie, și în pictură, și în muzică, și în politică, și în nenumărați indivizi creativi, forța care lasă amprenta sa pe spiritul vremii, în orice moment, este transpersonală și inconștientă Nu, nu vrem să slăbim rolul conștiinței responsabile de problemele percepute, dar trebuie să recunoaștem că directivele inconștientului colectiv au o importanță mai mare, decisivă În toate etapele relației artei cu timpul său – automanifestarea inconștientului, manifestarea canonului cultural și compensarea canonului cultural – câmpul psihic în care este înglobat individul rămâne un factor decisiv În ciuda tuturor schimbărilor care au avut loc în cursul dezvoltării umane, relația în care se află individul cu colectivul rămâne destinul său Dar, de-a lungul istoriei omenirii, artistul devine constant din ce în ce mai individualizat și își pierde anonimatul original Pe măsură ce ego-ul și conștiința se dezvoltă, chipul artistului individual este eliberat de anonimatul stilului timpului în care trăiește Această individuare a persoanei creatoare este începutul „individuării” sale – cea mai înaltă formă a relației dintre artă și epoca ei Vom desemna această ultimă etapă drept excelența artei Credem că se bazează pe dezvoltarea individuală a artistului, care îl transformă într-un Mare Individ, ridicându-se deasupra colectivului, atât pe plan extern, cât și pe plan intern Funcțiile sale nu mai includ exprimarea voinței creatoare a inconștientului, sau reprezentarea unei secțiuni a lumii arhetipale, regenerarea sau compensarea culturii existente cu ajutorul conținuturilor din profunzimile inconștientului colectiv Diferența fundamentală dintre această etapă și toate celelalte este că artistul ajunge la nivelul „atemporalului” Și deși suntem foarte reticenți în a folosi astfel de termeni, această etapă a creației artistice nu este E Neumann poate să nu fie caracterizat de cuvinte precum „eternitate”, „înțelegere intuitivă a esenței” (Wesenschau) și „senzație metafizică” Deși orice manifestare creativă a unui arhetip este o manifestare a ceva etern și, deși arhetipurile sunt adevăratul conținut al artei, prezența eternității într-o operă de artă nu poate fi în niciun caz deslușită dintr-o privire Tocmai pentru că arta este atât de devotată reflectării canonului cultural, înțelegerea ei necesită cunoașterea istoriei și orientarea în pozițiile inițiale ale canonului cultural căruia îi aparține opera de artă dată S-ar putea să nu fiți de acord cu mine, dar luați în considerare că astăzi luăm de bună măreția artei asiatice sau primitive, apoi amintiți-vă de judecata lui Goethe despre idolii teribili ai Indiei și de opinia generală despre popoarele primitive care exista chiar și cu o generație în urmă Numai în timpul nostru a devenit posibil să percepem „arta lumii” și să o apreciem Gândiți-vă și la faptul că toți marii creatori ai propriei noastre culturi, de la Rembrandt la Bach, de la sculptorii epocii gotice la El Greco, urmau să fie redescoperiți de generațiile următoare Prin urmare, suntem moștenitorii unei tradiții care ne-a învățat să vedem, să auzim și să simțim din nou Acolo unde există cunoștințe noi despre om, se va crea o nouă artă, iar eternul în arta trecutului va fi redescoperit În acest sens, atemporalitatea artei poate fi percepută doar de o conștiință foarte dezvoltată, pentru că cum se poate înțelege pe deplin orice imagine a lui Hristos fără a ști nimic despre creștinism, orice imagine a lui Buddha fără să știe nimic despre budism, orice imagine a lui Shiva fără cunoscând conceptul hindus al ciclurilor cosmice? Deci stadiul de superioritate a artei este o iluzie? Putem ști cu adevărat ceva mai mult decât legătura unei opere de artă cu noi și timpul în care a fost creată? Și putem spune ceva mai mult despre artist decât că (dacă nu ținem cont de eternitatea arhetipului pe care l-a înfățișat) a fost cu doar jumătate de pas înaintea timpului său? Artă și timp Poate că pot explica cel mai bine ce înțeleg prin „superioritate” referindu-mă la opera marilor creatori ai trecutului Ultimele sute de ani de dezvoltare a civilizației occidentale ne-au învățat să fim interesați de biografiile artiștilor Abordăm biografiile lor ca pe biografii mitologice ale eroilor preistorici, cu singura diferență că aceste Mari Personalități sunt mai aproape de noi și simțim o legătură mai mare cu victoriile și înfrângerile lor, astfel încât, oricât de mult sunt ei mai sus decât noi, pare pentru noi că adaugă demnitate propriei noastre existențe Urmăm cursul vieții lor, nu din curiozitate inactivă Ele servesc drept modele pentru noi, în sensul că viața și munca lor formează o unitate pe care o numim individuație și pentru care ar trebui să ne străduim la scara noastră modestă Fiecare dintre acești creatori a trecut prin toate etapele pe care am încercat să le caracterizăm El începe prin a răspunde la impulsul creator născut în el, care, ca în stadiul de auto-manifestare a inconștientului, tinde să ia orice formă Apoi, crescând, crește împreună cu specificul epocii sale; prin educaţie devine moştenitor şi fiu al unei anumite tradiţii culturale Dar indiferent dacă artistul iese încet din tradițiile vremii sale sau trece peste ele dintr-un salt, atâta timp cât nu se oprește la stadiul de afișare a canonului cultural (și niciunul dintre marii creatori nu a zăbovit asupra lui) și aduce un nou element care îi lipsea epocii, el, în cele din urmă, rămâne singur El este unul, și nu contează cine este: un olimpic adorat, un organist respectat de un cerc restrâns de enoriași sau un nebun cerșetor Lupta acestor mari oameni cu forțele lor interne și timpul exterior duce la o realizare care depășește realitatea artistică și simbolică a vieții lor creative În muzică, pictură, sculptură și poezie, ele se ridică la vârful arhetipal, care este viața interioară a lumii Ce ne vorbește din autoportretul bătrânului Rembrandt și din picturile târzii ale lui Tițian, la sfârșitul celei de-a doua părți a lui Faust, ultimele piese E Neumann Shakespeare, în Arta Fugii sau ultimul cvartet al lui Beethoven - o transformare ciudată, o străpungere în tărâmul esenței Și această transformare nu depinde de conținut, formă, material sau stil, deși superioritatea formei este unul dintre elementele sale În aceste lucrări, create de om, se manifestă lumea supranaturalului, în care opoziția dintre exterior și interior - natura și arta - este eliminată Alchimia lor secretă realizează o sinteză a supranaturalului chiar în inima naturii și a sufletului Acești maeștri în vârstă au dobândit imaginea și asemănarea unei forțe creatoare primare care a existat chiar înainte de crearea lumii, o forță care există în afara lumii, o forță care a fost scindată de la bun început de opoziția dintre natură și suflet și, cu toate acestea , este esența unui întreg indivizibil În singurătatea lor creatoare, Marii Bătrâni s-au eliberat din lanțurile erelor lor; au scăpat din închisoarea timpului și a conștiinței legate de ego Începem să înțelegem că cea mai înaltă transformare alchimică a artei reflectă pur și simplu transformarea alchimică a personalității Marelui Individ În primul rând, el se separă de forțele supranaturale, indiferent dacă le rezistă sau urmează instrucțiunile lor Dar acum că însuși ego-ul său este integrat în sinele creator care a fost forța călăuzitoare a ființei sale de la bun început, centrul de greutate se schimbă Opoziția originară dintre eul său, substratul supranatural și lumea exterioară este lichidată și, în cea mai înaltă formă de artă transcendentă, este înlocuită cu un act creator, care este natură-spirit și natură transfigurată Din acest motiv, este imposibil de caracterizat stilul acestor lucrări preistorice, deoarece integrarea creativă a individului se ridică deasupra oricărei forme care există în timp Această artă, atât conștient cât și inconștient, nu mai aparține vreunui timp istoric anume; vocea singuratică a acestor lucrări „de vârf” strigă în deșert Și nimeni nu poate spune cu certitudine că acesta este un monolog sau un dialog între om și absolut De aici vine înstrăinarea acestor oameni mari de contemporanii lor - ei, Artă și timp ca și bătrânul Lao Tzu, au lăsat în urmă trecătoarea în spatele căreia trăiește restul umanității Dacă numim arta transcendentă religioasă, este doar pentru că credința lui Bach și infinitul ateist al peisajului chinez sunt două forme asemănătoare de transcendență și pentru că considerăm aceste lucrări absolute și multe alte lucrări de același tip ca fiind cele mai înalte religioase act de care este capabilă creativitatea parte a umanității Din nou, trebuie să afirmăm că acest sentiment de rudenie universală a devenit posibil doar în timpul nostru presupus nereligios, un timp despre care ni se spune adesea că nu merită decât să fie distrus De fiecare dată când arta tradițională surprinde esența unui arhetip, o face prin includerea arhetipului într-o formă rigidă orientată spre lumea umană - chiar dacă acel arhetip este moartea unui Mântuitor, meditația unui Buddha sau emanația unui zeitate Ca obiect de cult, ca exemplu și ca reflectare a transpersonalului, înseamnă întotdeauna coborârea eternului în realitatea lumii de încredere a credinței Dar în acele cazuri rare când are loc fenomenul de superioritate, transpersonalul, în ciuda faptului că s-a manifestat prin intermediul unei persoane, dobândește propria sa realitate obiectivă, ca să spunem așa, își vorbește singur Nu mai este orientat spre individ, lume, ego, colectiv, fiabilitate sau insecuritate; în schimb, actul creației, care creează în mod misterios formă și viață, atât în natură, cât și în sufletul omului, se cunoaște pe sine și strălucește cu propria sa lumină Impulsul creativ se eliberează singur „Eul”, pe care omul îl simte în interiorul său, și „Eul” care creează lumea, care se manifestă în afara unei persoane, unindu-se pe planul creației artistice, ajung la transparența realității simbolice Desigur, este imposibil să se afirme în mod obiectiv că toată lumea este capabilă să detecteze această superioritate în anumite opere de artă Este suficient ca acest nivel sa existe si sa se simta in unele dintre ele O persoană o poate găsi într-un peisaj de Leonardo sau într-o poezie de Goethe; altul îl poate găsi oriunde Dar, în orice caz, putem spune că această senzație poate fi obținută doar prin intermediul E Neumann multe dintre cele mai mari lucrări și numai de cei care sunt pregătiți pentru ea și deschiși către ea Căci, chiar și în cazul în care cea mai înaltă formă a realității artistice dobândește o existență obiectivă într-o operă de artă, ea trebuie să renaște în senzația subiectivă a unei persoane Ni se pare că una dintre funcțiile principale ale oricărei arte este de a pune în mișcare realitatea arhetipală a transpersonalului în interiorul individului, de a aduce individul însuși într-o stare de superioritate la cel mai înalt nivel de senzație artistică - adică de a ridicați-l deasupra timpului, epocii și eternității „finite”, realizat în orice formă arhetipală supremă – și aduceți-l la forțele motrice atemporale din inima lumii În acest sens, cea mai mare artă este abilitatea de a vedea așa cum este descrisă de rabinul Nachman din Bratislava: „Dacă o persoană își ridică mâna la ochi, îi închide cei mai înalți munți din vedere; deci viața pământească deșartă nu-ți permite să vezi luminile strălucitoare și secretele mari de care este plină lumea; și oricine o poate îndepărta din ochi, așa cum își scoate mâna, va vedea lumina strălucitoare a lumii interioare II Este foarte greu, dacă nu imposibil, să analizăm arta timpului nostru, pentru că suntem încă complet cufundați în câmpul psihic din care face și ea parte Prin urmare, permiteți-mi să revin pe scurt la problemele pe care le-am discutat deja Pe fig veți găsi o diagramă a unei civilizații „echilibrate”, arătând unitatea colectivului și epoca cu canonul cultural Semicercul este un arc care susține cele mai înalte valori ale timpului, simbolurilor, imaginilor, idealurilor care alcătuiesc mediul transpersonal în care se află rădăcinile existenței psiho-spirituale a colectivului Arhetipul inconștientului colectiv este asociat cu fiecare dintre aceste valori superioare Și putem spune că profunzimea și puterea arhetipului, cuprinse prin proiecția lui asupra ta Artă și timp valoarea supremă a canonului cultural, proporțională cu poziția sa pe arcul ceresc Pentru colectiv, lumea canonului cultural este la fel de transpersonală ca lumea inconștientului colectiv Legătura dintre semicercurile de jos și de sus și dintre ele și sufletul grupului și al individului - acesta este inconștientul Unitatea vieții în această sferă relativ autonomă este sigură și ordonată atâta timp cât cel mai înalt este în echilibru cu cel inferior Căci, într-o civilizație echilibrată, colectivul și individul sunt uniți și sunt alimentați de forțele inconștientului Unele dintre aceste forțe intră în personalitate prin conștiință, care menține o legătură directă cu complexele canonului cultural din religie, artă, obiceiuri, știință și viața de zi cu zi; cealaltă parte prin inconștient, activată de arhetipurile întruchipate în canonul cultural Schema din fig reprezintă dezintegrarea canonului cultural caracteristic timpului nostru și celor două secole care l-au precedat Echilibrul confruntării în domeniul psihic s-a pierdut În desenul meu, arhetipul care formează canonul pare să se dizolve treptat Simbolurile corespunzătoare acestuia se dezintegrează, iar arcul se prăbușește, din moment ce și-a pierdut fundația Așa cum un roi de albine se cufundă în haos și panică, este necesar doar să-i distrugă autoritatea centrală, întruchipată în regina roiului, așa și distrugerea canonului cultural duce la haos și panică în societate Acest haos și atmosfera de dezamăgire care o însoțește nu sunt sub nicio formă slăbite de apariția unor noi arhetipuri, care, de fapt, ar putea duce la prăbușirea vechiului canon cultural Oamenii timpului nostru, ca oamenii din antichitate și din Evul Mediu, sunt speriați când stelele cad, când cometele zboară pe cer, când au loc schimbări teribile în bolta cerului, când apar alte semne ale sfârșitului apropiat al unei ere, care pentru această generație particulară pare a fi sfârșitul lumii întregi Așa cum (în sensul arhetipal) fiecare An Nou - și printre azteci, începutul ultimei săptămâni a anului vechi - este un timp periculos de rezumare fatală, tot așa începutul fiecărei noi epoci culturale este legat E Neumann Arhetipală canon cultural Orez Artă și timp Orez E Neumann cu tot ce caracterizează sfârşitul unei ere vechi Numai în rare momente, în rupturile norilor pe cerul întunecat al canonului care se prăbușește, unii indivizi observă noi constelații-complexe care aparțin deja noului canon și dau o idee despre contururile acestuia Nu este nevoie să ne oprim pe tema tendinței de dezvoltare a civilizației occidentale în ultimele câteva sute de ani și mai ales în secolul nostru Această muncă critică a fost deja făcută de gânditori eminenti, în special de Marx, Kierkegaard, Nietzsche și Freud ipocrizia lui; încrederea lui că tot ce este bun, adevărat, nobil și frumos îi aparține; indiferența lui față de durerea celui mai apropiat vecin; aroganța misionară și imperialistă a secolului nostru, care crede că este punctul culminant al dezvoltării umane; Victorianismul său pe fundalul prostituției și al can-can-ului francez este o expresie a golului interior al valorilor care au contat cândva și pe care umanitatea le-a ridicat cu prețul unor eforturi disperate Toate aceste vitrine nu mai sunt valabile; astăzi decăderea canonului nostru cultural este evidentă și semnele generale ale acestei decăderi caracterizează timpul nostru și exprimarea lui în artă Mi se pare că întreg acest proces este asemănător cu ceea ce se întâmplă cu un individ când, dintr-un motiv oarecare, canonul său individual, lumea sa de valori conștiente, se prăbușește Dispariția sentimentului de securitate și securitate pe care canonul cultural îl asigura cândva se exprimă în primul rând în apariția unui sentiment de izolare, abandon, lipsă de adăpost și înstrăinare, care s-a răspândit în mare măsură pe planetă în ultimele sute de ani Probabil că niciodată în istoria literaturii și picturii nu au existat atât de mulți indivizi izolați Au dispărut concepte precum școala, tradiția și unitatea de stil Desigur, privind din afară, putem vedea o relație; și totuși fiecare individ pare să simtă nevoia să o ia de la capăt Dacă vorbim despre pictori, atunci iată doar câteva dintre numele care au devenit celebre în ultimii șaizeci de ani: Cezanne, Van Gogh, Gauguin, Rousseau, Munch, Klee, Matisse, Chagall, Picasso - nu a existat niciodată așa ceva asta in istorie Fiecare Artă și timp dintre ei reprezintă o lume întreagă, fiecare dintre ei, cu propria sa disperare, încearcă singur să facă față haosului care îl amenință sau să dea o formă acestui haos Nu întâmplător astăzi auzim atât de des vorbindu-se despre vanitatea și abandonul individului Sentimentul de nesiguranță, izolarea de rădăcini și colapsul global, caracteristic acestor pictori, îi conduce și pe compozitorii și poeții moderni Da, mai există psihologia epocii pre-analitice și, așa cum mai există și arta de alaltăieri Însă falsa inocență a acestei pseudo-arte, care încearcă să lumineze viața cu lumina stelelor demult decolorate, nu este mai puțin tulburătoare decât arta timpului nostru În această situație, frumusețea străveche a cuvintelor Cărții Schimbărilor este potrivită: „O persoană nobilă nu îndrăznește să decidă asupra unei chestiuni controversate (după frumusețea formei) ” Și noi, într-adevăr, ne confruntăm multe probleme mari și controversate Prin urmare, în vremurile noastre, mai mult decât oricând, a fi fidel adevărului înseamnă a avea curajul de a recunoaște existența haosului În romanul său Dr Faustus, care exemplifică cea mai profundă înțelegere a caracterului timpului nostru, Thomas Mann vorbește despre Apocalipsa lui Leverkuhn, acea expresie a disperării contemporane: este o expresie a tot ceea ce este sublim, strict, pios, spiritual, în timp ce armonie și tonalitate solidă se referă la lumea infernală, care, în acest context, este lumea vieții cotidiene și a banalității ” Când lumea stabilității se prăbușește, omul devorează inevitabil nigredo, întunericul și haosul prima materia, iar dominația a două mari figuri arhetipale, Diavolul și Mama Groaznică, se stabilește în lume Diavolul este o umbră, un rău, o depresie, o lumină pe moarte, o dizarmonie disperată Am vorbit deja pe larg despre pătrunderea acestui aspect întunecat în lumea occidentală și, spre enervarea celor cărora le place să privească lumea prin ochelari de culoare trandafirie, am încercat să conturam consecințele etice ale acestei invazii Gândiți-vă la un lanț lung care începe cu Faust lui Goethe și literatura romantică „doppelganger” E Neumann ry: „Moby Dick” de Melville, lucrări de Poe, Baudelaire, Trakl, Game, Kubin, Kafka și continuă cu romane polițiste și filme moderne Gândiți-vă că previziunile întunecate ale suferinței, bolilor, crimei și nebuniei, ale hoardelor sălbatice de cruzi ignoranți care au zguduit lumea, au fost confirmate Iadul, nigredo, a izbucnit și ne-a populat realitatea, ca în picturile lui Bosch Cei aproape orbiți de acest întuneric nu mai cred că natura este bună, omul este nobil, progresul este firesc și Dumnezeu este milostiv Acest întuneric aduce cu el dizarmonie; „frumusețea” este aruncată în numele adevărului, așa-zisa „urâțenie” Iar dizarmonia caracteristică lumii moderne nu numai că aduce „conținutul” său sumbru, negativ în conștiința noastră, dar duce la o decădere generală a formei În spatele arhetipului Satanei și întunericul din jurul lui, sub loviturile cărora s-a prăbușit lumea dărăpănată a vechiului canon cultural, se ridică atot-devoratoarea Groaznică Mare Mamă, spărgând, zdrobind și aducând nebunia În arta contemporană, vedem prăbușirea și dezintegrarea formei peste tot Se pare că libidoul a părăsit lumea exterioară odată rotunjită și solidă și a revărsat în lumea interioară Dacă în pictura trecutului lumea părea reală, acum a devenit o iluzie continuă Acest proces a început cu impresioniștii, care au respins „profunzimea iluzorie a perspectivei”, suprafața optică, culoarea obiectivă și unitatea exterioară Ca și în literatură, legile compoziției au fost răsturnate Drumul de la Goethe la Dostoievski, de la Dostoievski la Proust și de la Proust la Joyce nu este o cale de degenerare, dar marchează dezintegrarea conștientă a stilului, a persoanei umane și a muncii unificate De exemplu, în romanele lui Dostoievski nu mai întâlnim un individ care se adaptează la lume, ci o mișcare psihică care zdrobește toate formele, inclusiv forma individului însuși; de fapt, Dostoievski nu scrie despre vreo persoană anume, ci despre forțele supranaturale ale lumii interioare Chiar și la astfel de maeștri ai formării caracterului precum Balzac și Tolstoi, găsim o dezintegrare similară a individului flexibil Artă și timp duum Adevăratul „erou” nu mai este un individ, ci un proces colectiv, un grup sau o epocă Aceasta nu înseamnă că individul nu mai este caracterizat ca individ sau că formei literare nu i se mai acordă atenția cuvenită Dar personajul principal este existența colectivului, care este considerat nu numai în categorii sociologice, ci și mai universale: război, bani, căsătorie etc Romanul a încetat să mai fie o lucrare despre individ, acum este locuit prin forţe transpersonale Și dacă vorbim de o poveste de dragoste de familie, atunci ea pune accentul pe schimbarea generațiilor, vremurilor, erelor Unitatea de timp, loc și acțiune; integritatea caracterului; flexibilitate individuală; Bildungsroman - cât de inutile și de învechite par ei în acest moment, când haosul amenință să ne înghită și fiecare operă de artă serioasă ar trebui să fie consacrata direct sau indirect acestei probleme Căci, chiar și atunci când problema este formulată diferit, chiar și atunci când capătă o colorare filozofică, sociologică, teologică sau psihologică, totuși, luând-o în ansamblu, simțim o imensă anxietate și ne dăm seama de marele pericol Și a fost încă atât de mult înainte de era noastră a lumii (și a războaielor atomice) La început, haosul se găsește în interior, eu este un pericol care vine din interior, iar arta modernă, poate mai mult decât arta oricărei alte epoci, este transformată spre interior Dacă am respins unitatea exterioară, cvasi-realitatea, atunci aceasta a fost o reacție la acționarea unei forțe teribile din interiorul nostru; distrugerea a tot ceea ce era considerat drept, a presupus zdrobirea a tot ceea ce era considerat real Un exemplu izbitor este Joyce, a cărei forță interioară s-a manifestat în fluxul de cuvinte care erupe, creație involuntară —•, În acest moment psihanaliza, care este un fenomen analog din altă parte a câmpului nostru psihic, a invadat nu numai literatura, ci toată arta modernă; rezultând în dezvoltarea tuturor domeniilor art Metoda asocierii libere este un instrument pentru găsirea conținutului inconștientului și determinarea direcției mișcării acestuia, precum și un zdrobitor al formei și al sistematizării conștiente, care este acum E Neumann apare ca o fațadă falsă, o ficțiune a „lumii exterioare” care nu posedă adevărul interior De fapt, pătrunderea iraționalului în artă a fost o expresie firească a vremurilor cu mult înainte ca suprarealiştii să facă din asta o dogmă Pierderea controlului de către conștiință este doar o consecință a prăbușirii canonului cultural și a acelor valori, doar datorită cărora conștiința se poate orienta Faptul că suprarealiştii au făcut din vis, boală şi nebunie conţinutul principal al artei şi au încercat să-şi extragă operele picturale şi literare direct din subconştient, a fost doar o caricatură a marilor personalităţi creatoare aruncătoare, deoarece toate sunt marcate cu semnul lui Orfeu , care a fost ruptă în bucăți menade Drept urmare, arta care reflectă timpul nostru constă doar din fragmente și nu din lucrări finalizate Pentru o mulțime de artiști „mici”, absența unui canon în sine a devenit un canon, care a dat naștere tuturor „ismelor” noastre actuale Și în acest Mare Oamenii diferă de oamenii mici Marii artiști folosesc în mod conștient situația, dizolvând realitatea exterioară formată în fluxul sentimentului și al acțiunii, care, deși vine din interior, este totuși gestionabilă; acest lucru se aplică în mod egal pentru Clea și Chagall, pentru Joyce și Thomas Mann Micii artiști fac un program din acest principiu; se distrează pe ei înșiși și lumea cu o expresie literară și picturală a exceselor lor, o etalare a complexelor lor private, precum Dali, de exemplu Artiștii care au apărut în ultimii șaizeci de ani au căzut în mâinile unei forțe capabile să-i distrugă Acești pictori nu sunt maeștri (în vechiul sens al cuvântului), ci victime, chiar și atunci când sunt stăpâni ai situației Ca urmare a faptului că forma lumii exterioare a fost ruptă, tehnica picturii, care poate fi definită și învățată, practic a încetat să mai existe Toți artiștii sunt expuși influenței demonice din partea forțelor interne Oriunde aceste forțe îi conduc - în singurătate și boală, ca Munch, în nebunie, ca Van Gogh, în insule primitive îndepărtate, precum Gauguin, în lumea amorfa a transformării interne, precum Picasso - disperarea și tensiunea lor în care lucrează Artă și timp dar, contrastează puternic cu calmul artiștilor din trecut, care se simțeau purtători ai tradiției În Kubin și Klee timpuriu găsim distorsiuni grotești, anxietate și neliniște țâșnind din inconștient; le găsim la Odilon Redon și Ensor, la Lautrec și Munch Prevestiri de rău augur și teama de o catastrofă mondială se găsesc nu numai din liniile punctate ale lui Picasso și Braque, ci și din majoritatea sculpturilor moderne, cu fragmentele lor dezordonate de corpuri sfâșiate Lumea de vis a lui Kiriko și lumea spiritelor lui Barlach sunt interconectate, la fel cum sunt legate de Rimbaud și Rilke, de „Muntele magic” (în ciuda contururilor sale complet diferite) și de „Lupul Steppenal” al lui Hesse Toate sunt caracterizate de anxietate, intrusion die andere Siete (Calaltă parte), pe care Kubin a anticipat-o intuitiv Pe măsură ce Mama Groaznică ne devorează lumea de zi, sfâșiată în bucăți în cursul ritualurilor sângeroase care sunt războaiele noastre, ne invadează iraționalitatea demonică, magică și elementară Fluxul libidoului curge spre interior, de la canonul care se prăbușește în inconștient, și pune în mișcare imagini adormite ale trecutului și viitorului De aceea, arta popoarelor primitive, a copiilor și a nebunilor prezintă un interes atât de mare astăzi; aici totul este amestecat cu totul și aproape imperceptibil Este aproape imposibil să descriem cu exactitate această etapă din istoria lumii, deoarece suntem încă într-o stare fără formă de decădere creativă: protoplasmă, un amestec de descompunere și naștere nouă - amorf, atonal, dizarmonic, primitiv Întunericul, nigredo, înseamnă prăbușirea distincțiilor și a formelor, a tot ceea ce este cunoscut și definit Când libidoul psihic al individului se scufundă în întuneric, el se cufundă înapoi în prima materia, în haos, în care intră din nou în joc starea psihică de generație, mistica participării Același fenomen îl regăsim și în arta contemporană Dezintegrarea lumii exterioare, a formei și a individului duce la dezumanizarea artei Forța vieții părăsește forma umană, care până acum era cea mai înaltă încarnare a ei, și trezește forme supraumane și subumane Uman E Neumann figura corespunzătoare din punct de vedere psihologic personalității centrate în ego și sistemul de conștiință este înlocuită de forța de viață anonimă a inconștientului în erupție, forța creatoare a naturii și a sufletului Acest proces se vede clar în peisajele impresioniștilor Transformarea începe cu lumea exterioară, care devine psihică și își pierde treptat caracterul obiectiv În loc să înfățișeze un segment al lumii exterioare, artistul pictează doar de dragul însuși a procesului de desen, îngrijindu-se doar de mijloacele vizuale, de culoare și formă: simbolul psihic a înlocuit obiectul Dar datorită misticii participării, acest simbol psihic intră în contact mai strâns, mai eficient și mai intern cu segmentul de lume căruia îi aparține, decât o imagine obiectivă realistă dictată de conștiință și „execută” indiferent Pe pânzele artiștilor contemporani, vedem un amestec ciudat, unitatea lumii și a sufletului, în care fragmente de peisaje, cuburi, cercuri, forme, culori, părți ale corpului uman, componente organice și anorganice, curbe, fragmente de vise, amintiri, obiecte deconcrete și simboluri concretizate se avântă într-un mediu ciudat Ne reamintim involuntar mitul că, chiar înainte ca lumea să fie creată și locuită de figurile cunoscute nouă, au apărut fragmente - mâini, capete, ochi, trunchi etc Legătura dintre ele a lipsit și a apărut mai târziu Picasso, înfățișând acest început de lume și rezistând haosului său cu lucrările sale cubiste; Chagall, planând liric peste această lume în armonie cu fluxul multicolor al vieții; Klee, cu cunoștințele sale despre inițiat, sculptând polifonia secretă a ordinii interioare a lumii; toți acești oameni sunt conduși de mistica participării, un flux intern care se supune propriilor legi și nu este legat de iluzia realității externe Toate acestea sunt deconcretizate; iar dacă pe imagine sunt lipite dopuri, prăjituri, bucăți de hârtie sau alte obiecte, atunci această cvasi-concretețe nu face decât să sublinieze calitatea fantomatică a lucrării în ansamblu Dinamica înlocuiește compoziția, energia culorii și formei înlocuiește iluzia realității exterioare, amorful înlocuiește obișnuitul și Artă și timp evident, dar decăderea și abisul alungă confortul și „natura moartă”? Această deconcretizare se exprimă și în tendința de a picta tablouri în două dimensiuni, semn al cărora este respingerea materialității lumii și a corpului în numele dinamicii formei și culorii Această tendință, de altfel, își are analogul în știință, atât în fizică, cât și în psihologie O persoană este demonizată, iar lucrurile sunt umanizate: chipul dispare într-o revoltă de culori și forme, iar o picătură de vopsea ne privește cu un ochi uman Totul se mișcă și sare, fie în banalitatea goală, fie în abisul suferinței cosmice, fie în transformări mistice de culoare Amestecă totul și adaugă neînțelesul la amestec - nu arată acest cocktail ca în viața reală? Dar chiar dacă admitem că arta contemporană este adevărata expresie a timpului nostru, se pune totuși întrebarea: este aceasta artă în vechiul sens al cuvântului? Și în ciuda faptului că cei care la început au numit această artă „arta degeneraților” au fost ei înșiși degenerați, arta noastră nu a mers cu adevărat într-o direcție greșită? Ai grija! Vorbim despre noi înșine Dacă această artă este degenerată, atunci suntem degenerați, pentru că nenumărați indivizi experimentează aceeași prăbușire a canonului cultural, aceeași înstrăinare, aceeași singurătate - văd umbra întunericului care se ridică și balaurul atot-devorant Decăderea și dizarmonia acestei arte este decăderea și dizarmonia din noi înșine; pentru a înțelege această artă trebuie să ne înțelegem pe noi înșine Dacă sursa nevoii de exprimare constă în intensitatea senzației, atunci poate omul modern, a cărui lume este în pericol de a se scufunda în haos, să facă altceva decât să ofere acestui haos o formă creatoare? Numai acolo unde haosul este depășit poate fi manifestat ceea ce este dincolo de el, iar semințele fructelor haosului sunt probabil mai prețioase decât semințele oricărui alt fruct În vremea noastră, orice / religie, orice artă și orice morală nu au viitor dacă nu arată haosul în față * Joc de cuvinte: în engleză still life - „still life”, adică / „still” (calm) life Notă pe E Neumann Nevoia unei noi morale nu este un capriciu filozofic sau un simplu produs al unui set nefericit de circumstanțe; aceasta este cea mai serioasă problemă a timpului nostru A sosit momentul când oamenii de azi şi cei de ieri trebuie să se despartă Orice persoană ale cărei urechi nu încep să-i ardă și căreia îi lămuresc ochii la gândul la lagăre de concentrare, crematorii, explozii atomice, din care este făcută realitatea noastră; la gândul la dizarmonia muzicii noastre, la formele rupte ale picturii noastre, la lamentațiile doctorului Faust, cineva este liber să se târască la adăpostul vechilor metode dovedite și să putrezească acolo Iar restul trebuie să guste din nou din rodul din pomul cunoașterii și pentru aceasta să fie izgonit din paradis, în care predomină convingerea că omul și lumea sunt un singur bine continuu Da, există riscul de sufocare cu acest măr Dar nu există altă cale Trebuie să recunoaștem răul, întunericul, decăderea care ne atrage atât de disperat din operele de artă ale timpului nostru și a căror existență o afirmă această artă atât de disperat Oricât de paradoxal ar suna din punctul de vedere al teologiei, dar se pare că astăzi trebuie să returnăm o bucată din Satana acestei lumi În toată viața mea nu am întâlnit niciodată o persoană pentru care ideea iadului ca pedeapsă veșnică, ideea condamnării absolute, să nu fie complet de neînțeles Și acesta este un fapt foarte semnificativ Iadul nu mai este considerat un concept inuman, extraterestru, pentru că oricare dintre noi este prea aproape de acest iad, atât în interiorul nostru, cât și în lumea exterioară; noi toți, conștient sau inconștient, suntem supuși unei legi supranaturale de transformare care ne duce în iad, în și afară din iad Și din nou trebuie să citez de la dr Faustus, de data aceasta cuvintele doamnei Schweigestiel, cu care tragedia se încheie: „De foarte multe ori acest sărman vorbea despre harul etern, dar nu știu dacă asta va fi de ajuns Crede-mă, că este suficient pentru a înțelege inima omului și nu mai este nevoie de nimic ” Vă rog să înțelegeți corect aceste cuvinte Nu există în ei mândrie sau aroganță; dimpotrivă, sunt extrem de modeste Chiar nu mai știm dacă harul va fi suficient, tocmai pentru că suntem cine suntem și începem să ne vedem așa cum suntem cu adevărat Artă și timp faptă Dar în timpul unei crize generale, îndoiala cu privire la natura harului, sau mai degrabă, înțelegerea noastră că suntem nedemni de har, ne obligă să înțelegem și să iubim umanitatea, aceeași umanitate păcătoasă care suntem În spatele acestei crize teribile, arhetipul Principiului Etern Feminin este deja vizibil, ca pământul și Sophia; Nu întâmplător cuvintele de mai sus au fost rostite de doamna Schweigestil, mama Adică Noul apare tocmai în haos, în iad Kwanying nu a preferat viața în iad decât să-și petreacă timpul cu muzicieni senini în rai? De aceea, artei contemporane nu-i pasă de frumusețe, darămite de plăcerea estetică Picturile contemporane nu sunt piese de muzeu Deoarece nu sunt inițial un produs al conștiinței călăuzitoare, ele pot afecta numai în mod fructuos privitorul care se află într-o poziție mentală adecvată - adică nu este concentrat pe conștiința lui de ego, ci s-a întors către inconștientul său, sau cel puțin deschis pentru el În arta contemporană există un curent psihic care, ca o cascadă, cade în abisul inconștientului, într-o lume non-obiectivă, impersonală Multe dintre aceste opere de artă, cu animismul lor care generează lumea interioară și tărâmul participării mistice, sunt încărcate cu o forță demonică care, în orice loc și în orice moment, se năpustește pe neașteptate asupra privitorului șocat și îngrozit și îl lovește ca fulger, pentru arta contemporană trăiește în lume situat între haos și arhetip; este plin de forţe plasmice care pot manifesta brusc acest arhetip Uneori, aceste forțe se manifestă, luând o formă fantomatică: lumea demonică a lui Kubin, măștile lui Ensor și, într-o măsură mai mică, imaginile lui Dali Da, mulți artiști moderni condamnă reprezentarea realistă și obiectivă a forțelor demonice Într-adevăr, există un număr infinit de alte moduri de a afișa aceste forțe - de la lumea descrisă de Barlach, în care domină forțele invizibile, până la abstracțiile plastice ale lui Henry Moore și demonismul abstract-grotesc al lui Picasso Distorsiunea, contorsionarea și grotescul grotesc formează aspectul arhetipal al demonicului Dacă modern E Neumann arta se caracterizează prin dezintegrarea realității exterioare și activarea lumii psihice transpersonale, devine clar de ce artistul simte nevoia să înfățișeze forțele psihice în propriul mediu, care, în mod firesc, este tărâmul psihicului, și nu în forma distorsionată în care apar în natură În arta popoarelor primitive, abstracția este adesea o formă corespunzătoare lumii spiritelor și morților Așa cum magneții comandă un morman de pilitură de metal, tot așa arhetipurile ne ordonează viața mentală; un proces similar are loc în pictura modernă Printre popoarele primitive, forțele supranaturale sunt proiectate în forme și simboluri ciudate, iar arta modernă a revenit la această etapă primară a exorcizării În cultura occidentală, artistul a căutat la început să înfățișeze lumea cuprinsă în ideea de frumusețe; tânjea să concretizeze acest tablou distorsionat, iar ulterior, odată cu apariția arhetipului pământului, idealul de frumos s-a suprapus vieții însăși Cu toate acestea, dezvoltarea modernă a făcut în bucăți toate aceste concepte statice, ontologice Forțele supranaturale au apărut ca o dinamică pură și nu mai erau întruchipate în nicio persoană sau obiect Cel care a înțeles supranaturalul, distrugând orice canon, dizolvând orice sistem rigid și reducând orice formă la una relativă, este capabil să vadă zeitatea ca pe o forță invadatoare, zeul distrugerii, dansând, ca și Shiva, pe ruinele lui lumea În același timp, este foarte ușor să cazi în eroare și să începi să percepi lumea noastră și arta ei ca o distrugere completă Căci toți nu ne-am despărțit încă de obiceiul de a crede în imagini stabilite, în idei și valori absolute, percepând arhetipul doar ca o formă eternă, și nu ca o dinamică fără formă, uitând porunca principală a zeității, care spune: „Nu te face un idol” Dar a considera legătura timpului nostru și a artei noastre cu haosul ca pe un fenomen absolut negativ înseamnă a arăta o neînțelegere completă Toți acești artiști au un lucru în comun: toți au înțeles adevărul creator că spiritul zboară oriunde dorește; și chiar și în acele cazuri când ei, la prima vedere, și-au lăsat viața în voia lor Artă și timp întâmplare, aceasta nu a fost doar pentru că egoul șocat a fost abandonat de orice speranță de cunoaștere, ci și pentru că în adâncul lor credeau că sub suprafața hazardului se afla la lucru un adevăr mai mare Respingerea conștientă a formei este adesea interpretată greșit ca incapacitatea de a da formă, incompetență De fapt, dezintegrarea conștiinței, care readuce artistul la o participare cuprinzătoare cu lumea, conține elemente constructive, creative ale unei noi viziuni asupra lumii Răsturnarea omului de pe piedestalul său creează un sentiment de pace și viață, care depășește cu mult legăturile obișnuite care unesc oamenii de pe tot pământul Nu este o coincidență faptul că elementul uman apare atât de rar în centrul unei mandale moderne și nu este o coincidență că o floare, o stea, un pârâu, o lumină, un ochi sau golul în sine apare atât de des acolo Centrul de greutate s-a mutat de la conștiință la matricea creatoare, unde se pregătește ceva nou Această deplasare este poate cel mai clar văzută în picturile lui Chagall, care arată în mod viu puterea sintetică a realității emoționale a sufletului Puterea luminoasă a culorilor interioare, mișcarea interioară dirijată de fluxul de simboluri dă naștere unor imagini care sunt o adevărată metaforă a vieții interioare a sufletului Și în spatele acestui haos, fără să-și piardă legătura strânsă cu el, se ridică un nou tip de frumusețe psihică, mișcare psihică și unitate irațională, ca o floare (o altă formă poate fi găsită doar la Klee), ale cărei rădăcini se află în cele mai profunde și cea mai misterioasă parte a sufletului Arta noastră conține tot atâtea revelații despre arhetip câte despre haos Neoprimitiviștii au afișat doar cea mai simplă formă a acestei lumi arhetipale proaspăt trezite, indiferent dacă căutau, ca Gauguin, o formă arhaică, sau reprezentau, ca Rousseau, arhetipuri în grandoarea lor primordială: un deșert, o pădure veche , Marea Mamă în formă de fermecător de șerpi , luptă în junglă, sau, spre deosebire de toate acestea, lumea micii burghezii, un buchet de flori etc Sentimentul animist, panteist al lumii animat de arhetipuri se manifestă în dinamica autonomă a formelor naturale, ca la Cezanne, cubiști și moderni E Neumann sculptorilor Nu numai în picturile lui Van Gogh și Munch, ci și în pânzele aproape tuturor pictorilor moderni, indiferent de genul în care lucrează - portret, peisaj sau abstracție - această dinamică autonomă creează peisaje mentale, stări de spirit, emoții, culoarea care este muzica internă a sentimentului primar, liniile și formele și complexele primare de formă și culoare - sunt o adevărată manifestare a forțelor supranaturale Aceste forțe, pretutindeni - în vânt și în cub, în urât și absurd, în piatră și în râu și, bineînțeles, în om - se manifestă ca mișcare, și niciodată - ca un anumit obiect nemișcat Căci arta timpului nostru înclină spre un spiritualism radical, o celebrare a forțelor secrete transpersonale și transpersonale ale vieții și morții care izbucnesc din interior pentru a compensa materialismul care domină imaginea exterioară a timpului nostru, materialismul condiționat de ascensiune a arhetipului pământului în Renaștere Există o tendință absolut eronată de a caracteriza arta ca un fenomen intelectual (intelectualii sunt doar oameni pentru care arta este un hrănitor) și de a subestima impulsurile ei religioase și metafizice (în adevăratul sens al cuvântului) Forța motrice creativă anonimă este ea însăși adevărata realitate a artei umane, independentă de lumea exterioară Arta noastră, precum și timpul nostru, pot fi spuse în cuvintele unui vechi proverb chinezesc citat de Richard Wilhelm: „Procesul de creaţie este o bătălie între cer şi pământ” Ca compensare pentru dezintegrarea canonului nostru cultural și a valorilor noastre fixe, atât individul, cât și individul experimentează trezirea inconștientului colectiv Expresia sa internă, psihică, este arta contemporană, dar se manifestă și în lumea exterioară - un flux de forme religioase, spirituale și artistice care izbucnesc din inconștientul colectiv în conștiința omului occidental Arta diferitelor epoci, religii, popoare și civilizații se contopește într-una singură în percepția omului modern Simboluri ale venerării zeilor din toate timpurile stau în fața noastră și suntem zdruncinați de acest panteon interior al umanității Tu Artă și timp Expresia acestui panteon este arta lumii, această uriașă rețea de creație supranaturală, în care o persoană s-a încurcat, făcând-o singură Acum vedem demnitatea unei persoane în abilitățile sale creative, fie că este un artist modern sau un indian, un creștin din Evul Mediu sau un boșman Toți sunt creatorii unei realități superioare, ai existenței transpersonale, a cărei emanație, ridicându-se deasupra epocilor și civilizațiilor, arată o persoană în realitatea sa creatoare și o împinge spre ea Supranaturalul vorbește în fiecare persoană creativă, indiferent de nivelul său cultural, pentru că există diverse aspecte ale transpersonalului care conduc un individ la religie, altul la artă, un al treilea la știință și un al patrulea la rezolvarea problemelor morale Frăția tuturor celor care sunt stăpâniți de supranatural este unul dintre cele mai mari fenomene umane, a cărui înțelegere a început să apară oamenilor în epoca noastră, care, mai mult decât toate precedentele, dobândește conștientizarea imensității roadelor umane muncă Religiile lumii, salvatorii lumii, revoluționarii, profeții și, bineînțeles, artiștii - toate acestea sunt mari personalități și ceea ce au creat în fața ochilor noștri formează un singur întreg Cu toții - nu doar indivizii - încetăm să mai încercăm să ne eliberăm de determinanții noștri personali, pentru că este imposibil și începem să încercăm să le punem în perspectivă Vrăjitorul african sau şamanul siberian ne apare ca figuri cu aceeaşi demnitate umană ca Moise şi Buddha; fresca aztecă își ia locul lângă peisajul chinezesc și sculptura egipteană, iar Upanishadele își iau locul lângă Biblie și Cartea Schimbărilor În centrul fiecărei civilizații și al fiecărei epoci se află diferite forțe supranaturale (sau, după cum spunem, arhetipale), dar toate sunt eterne și toate au legătură cu existența eternă a omului și a lumii sete egipteană de constanță; oroarea primitivă a Mexicului; umanitatea strălucitoare a Greciei; credința regelui David; suferința lui Isus; plecare în infinitul lui Buddha; puterea morții lui Shiva; lumina Rembrandt; goliciunea unei moschei islamice; pământ înflorit al Renașterii; pământul arzător al lui Van Gogh sau pământul sumbru al africanului E Neumann demonii – toţi aceştia sunt martori ai subordonării eterne a omului faţă de supranatural Căci sursa forței motrice a creativității nu este natura, nu colectivul, nu un anumit canon cultural, ci ceva care trece din generație în generație, de la oameni la oameni, de la epocă la epocă și de la individ la individ, ceva care cere individului să se supună absolutului; și oricine ar fi acest individ și oriunde s-ar afla, este ceva care îl obligă să urmeze calea lui Avraam, să-și părăsească țara natală, mama sa și casa tatălui său și să plece în căutarea țării în care divinitatea îl conduce În vremea noastră, vedem două forme, care merg mână în mână, de integrare - externă și internă, colectivă și J individual Oricât de diferite ar părea, prin; de fapt, ele sunt interconectate Unitatea acestor forme este datoria civilizației noastre, integrarea cu cultura mondială și cu toate conținuturile ei Fluxul conținuturilor colective ale lumii duce la început la haos - atât la nivel individual, cât și la nivel de grup Cum poate un individ și civilizația noastră să integreze creștinismul și antichitatea, China și India, primitivitatea și modernitatea, un profet și un fizician nuclear într-o umanitate „unică”? Și totuși, tocmai asta trebuie să facă individul și civilizația noastră În ciuda nebuniei militare a lumii noastre atavice și a exterminării omului de către om, realitatea care trăiește în noi * se străduiește (indiferent dacă o știm sau nu, dacă vrem sau nu să recunoaștem) spre umanismul universal Dar există un proces de integrare internă care compensează procesul de integrare externă; este individuarea Această integrare interioară nu constă pur și simplu în integrarea unui individ inconștient personal; când inconștientul colectiv iese la suprafață, individul trebuie să cuprindă în interior aceleași forțe, integrare și | a cărui asimilare, ca cultură mondială, este l sarcina externă | Conceptul nostru despre om începe să se schimbe Până acum | De atunci, am văzut-o mai ales în perspectiva istorică sau orizontală, înglobată în cadavrul corespunzător- | pu, timpul și canonul cultural și poziția specifică pe care o ocupă] în lume, adică în epoca sa particulară Există, fără îndoială, adevăr în acest punct de vedere, dar astăzi noi Artă și timp începem să vedem o persoană într-o nouă perspectivă – verticală, în legătura sa cu absolutul Rădăcinile personalității oricărei persoane se întind dincolo de regiunea istorică a existenței sale reale, în lumea supranaturalului Și când mergem de-a lungul acestor rădăcini, trecem prin toate straturile istoriei și preistoriei În interiorul nostru îl întâlnim pe sălbatic cu măștile și ritualurile sale; în interiorul nostru descoperim rădăcinile civilizației în care trăim, dar și meditația Asiei, și cuvântul magic al unui vrăjitor care a trăit în epoca de piatră Omul modern trebuie să accepte provocarea lumii forțelor transpersonale, în ciuda sentimentului său inerent de inadecvare Trebuie să ne confruntăm cu îndrăzneală problemele și imperfecțiunile noastre; în același timp, trebuie să integrăm cea mai abundentă lume exterioară și cea interioară, care nu a fost creată pe baza niciunui canon Tocmai acest conflict îl chinuie pe omul modern, epoca modernă, arta modernă Totuși, această integrare a Haosului nu poate fi rezultatul uneia sau al unei serii de fapte; individuarea necesită un proces de dezvoltare care să includă toate transformările care au avut loc de-a lungul vieții; în timpul acestui conflict, capacitatea fiecărui individ de a rezolva conflictele este pusă la cea mai mare încercare De aceea, probabil, viața tuturor artiștilor marcanți ai timpului nostru, într-o măsură mai mare sau mai mică, este Calvarul Sarcina de integrare cu care se confruntă marele artist de astăzi nu poate fi rezolvată prin crearea unei singure opere; soluția sa, mai mult ca niciodată, necesită unitatea vieții și a muncii În acest sens, picturile lui Van Gogh nu mai sunt pânze individuale; sunt furtuna picturii în viața lui și fiecare tablou este doar o parte a acestei furtuni Dar adesea nici artistul însuși nu intenționează (dacă în acest caz putem vorbi deloc despre intenții) să se exprime pe deplin într-o singură imagine; el caută să creeze un singur întreg din toate lucrările sale, adică să exprime o realitate mai înaltă decât pictura Toți artiștii moderni (spre deosebire de artiștii auto-realizați din timpurile obișnuite) au E Neumann yut entuziasm sacru, despre care Cartea Schimbărilor spune: „Tunetul bubuie, sărind de pe pământ: imaginea entuziasmului” și „Devotamentul față de mișcare – acesta este entuziasm” Oricare dintre marii despre care vorbim: Picasso, cu devotamentul său unilateral față de marele impuls creator - toate lucrările sale ar trebui luate ca un întreg, deoarece fiecare parte separată este problematică, îndoielnică și incompletă; despre Rilke, a cărui dezvoltare duce de la țesutul tandru al sunetelor prin cei zece ani de tăcere catastrofale până la templul magnific al „Elegiilor Duino”; sau chiar despre opera lină, neobișnuit de unificată a lui Thomas Mann (a realizat unitatea vieții și a muncii, adică individuarea, într-o măsură mai mare decât orice alt artist al timpului nostru), în care studiul a ceea ce este rău în om a ocupat un loc tot mai mare, bolnav și arhaic; despre disperarea tragică a lui Van Gogh sau transformarea misterioasă a lui Klee - toate ne aparțin; ei suntem noi, sau mai bine zis, suntem fragmente din toate Știm că nucleul nevrozelor timpului nostru este problema religioasă sau, pentru a folosi termeni mai universali, căutarea „Eului” În acest sens, nevrozele, ca fenomen de masă generat de această situație, sunt un fel de boală sacră Întreaga noastră epocă suferă de ea, dar în spatele ei se află energia centrului supranatural, care controlează nu numai dezvoltarea normală a individului, ci și crizele și transformările sale mentale, nu numai boala, ci și tratamentul acesteia, atât în individuale și în colectiv Pentru oamenii mari acest lucru are consecințe mari, pentru oamenii obișnuiți - nesemnificativ Totuși, toată arta noastră, care poate fi numită nevrotică în răpirea sa și „sacră” în nevroza ei, este în mod inconștient sau – în cele mai înalte manifestări – în mod conștient dirijată de energia acestui centru Același lucru este valabil și pentru fiecare dintre noi Așa cum comunitatea psihică a individului se conturează în jurul acestui centru misterios, tot așa mandala artei moderne se desfășoară, în toată diversitatea ei, în jurul unui centru misterios în care, ca în haos și întuneric, în supranatural și schimbare, Artă și timp se coace o piatră nouă, dar și o lume nouă În Elegiile Duino, Rilke a scris: Frumusețea începe groaza Suntem încă capabili să susținem acest început; Admirăm frumusețea, căci ea disprețuia Distruge-ne Aceste cuvinte despre frumusețea în artă se referă în primul rând la frumusețea teribilă a artei moderne, care neagă existența frumuseții Niciodată frumosul nu a fost atât de aproape de teribil Maeștrii Zen își trăgeau adesea elevii de nas sau îi loveau în față pentru a-i aduce într-o stare de iluminare, forțându-i să intre în interiorul lor La fel, timpul și destinul nostru, da, deseori arta noastră, ne lovesc în față, poate și pentru a ne arunca în golul centrului, care este centrul transformării și al nașterii Căci, deși disperarea și întunericul se manifestă încă în noi mai mult decât forțele secrete ale unei noi nașteri și ale noii sinteze, nu trebuie să uităm că nicio epocă, în fața celui mai mare pericol care o amenință, nu s-a arătat atât de gata să despartă îngustul limitele orizontului tău și deschide-te către o forță mare care tânjește să iasă din necunoscut și să se răspândească în întreaga lume Oricât de periculoase ar fi propriile noastre bombe atomice pentru noi, pentru fiecare act de distrugere va exista un act de re-creare, în care unitatea întregii omeniri va fi afirmată mai puternic decât oricând Aceasta nu este deloc o profeție; este realitatea drumului pe care ne deplasăm, sau mai bine zis, pe care suntem forțați să ne mișcăm Pe acest drum orizontul se schimbă aproape imperceptibil, iar odată cu el ne apropiem de Nou, înaintând cu toții împreună, de ambele părți ale perdelelor de fier care ne despart astăzi Să nu uităm că în ciuda întregului întuneric și a tuturor pericolelor, omul timpului nostru, ca și arta care îi aparține, este o mare realizare a potențialităților și o și mai mare speranță Psihanaliza E Neumann Note La Institutul Warburg (Warburg), Londra Copiile se află în Arhiva de Cercetare a Simbolismului Arhetipal, New York În această prelegere, trebuie să ignorăm faptul că complexe similare pot apărea în Marile Personalități, și în cazurile de nevroză și nebunie apropiate acestora Evaluarea psihologică a unui individ ca membru al unui grup, în ansamblu, este o analogie pentru aprecierea poziţiei sale sociale Dar, așa cum am spus deja, aceste două estimări pot da rezultate complet diferite Întrucât, pentru a aprecia semnificația individului pentru comunitate, trebuie să înțelegem aceste relații compensatorii, atunci în evaluarea individului trebuie să folosim mai atent categoria de „adaptare la societate” decât în cel de-al doilea caz, în care (destul de înțeles) adaptarea la valori canonul cultural este considerat singurul criteriu Această împrejurare confruntă psihanaliza în relațiile sale cu colectivul cu o dilemă care nu poate fi discutată în această prelegere E Neumann, Origihs and History of Consciousness, pp - Mai ales în lucrările sale dedicate operei lui Picasso și romanului „Ulise” Vezi Wilhelm Frănger The MiJIennium of Hieronymus Bosch: Outlines of a New Interpretation Omit în mod deliberat interpretarea lui Frănger, nefiind posibil în momentul de față să se stabilească întinderea validității acesteia Rilke „Elegiile Duino”, elegie a IX-a Traducere de V Mikuşevici, în carte R M Rilke Worpswede O Rodin Scrisori Poezie M , Art, p Martin Buber, Die chassidischen Biicher, p cm Neumann, Marea Mamă, p și Vaillant, Aztecii din Mexic, pp f I Ching, sau Cartea Schimbărilor, Hexagrama : Bi (Decor), p , vezi, de asemenea, Yu K Shutsky cartea clasică chineză a schimbărilor M Nauka, , p , Wilhelm, Der Mensch und das Sein, p Tr H T Lowe-Porter, p E Neumann, Psihologia adâncimii și o nouă etică Cu greu putem atribui toate aceste manifestări decăderii structurii noastre sociale Cu același succes, putem demonstra contrariul - decăderea canonului cultural, care se naște în inconștient, duce la prăbușirea structurii sociale Artă și timp ry Înțelegerea faptului că avem de-a face cu un câmp psihic integral care cuprinde două lumi în care schimbările apar simultan este mai importantă decât orice supraatenție definită tipologic la cauzalitatea internă sau externă Profețiile despre viitorul civilizației noastre, precum cele făcute de Heine și Nietzsche, demonstrează că este posibil să se facă un diagnostic al timpului, atât din interior, cât și din exterior E Neumann, Psihologia adâncimii și o nouă etică Wilhelm, Der Mensch und das Sein, p Voi eu, p ; Voi II, p „Duino Elegies”, eu elegie din carte R M Rilke New Poems, LP, M Nauka, , p * NOTE DESPRE MARC CHAGALL* Marc Chagall Acest ciudat artist din Vitebsk, din toate punctele de vedere, este un pictor romantic, folclorist Unii subliniază „copilăria” sau primitivitatea naturii sale, alții – pe tinerețea sa idilică petrecută într-un orășel sau pe originea sa evreiască Dar toate aceste explicații ratează sensul El nu aparține acelor mari artiști care, dezvoltându-se, absorb treptat din ce în ce mai multe părți din lumea exterioară și interioară De asemenea, nu aparține artiștilor „vulcani”, precum Van Gogh, care văd cu entuziasm nașterea unei lumi noi în fiecare chiparos din Provence Dar el este unic în profunzimea sentimentului său, care l-a condus de la manifestările superficiale ale existenței sale personale la simbolurile fundamentale ale lumii - baza oricărei existențe personale Picturile sale s-au numit poezii, imagini de vise, însemnând prin aceasta că scopul picturii sale a fost să ajungă într-un plan inaccesibil picturii – chiar și picturii timpului nostru Poate că numai suprarealiștii, care din acest motiv îl numesc pe Chagall primul suprarealist, și-au propus același scop, care, într-un anumit sens, poate fi numit absența unui scop Dar (și acesta este cheia problemei) Chagall nu este un suprarealist care lucrează cu inconștientul orb al asociațiilor libere freudiene În operele sale, se simte un profund, dar deloc lipsit de formă * Publicat pentru prima dată în în volumul III de eseuri alese de E Neumann „Kunst und Schopferisches Unbewusstes” de Rascher Verlag, Zurich, Note despre Chagall nah, realitate Legea magică a picturii sale se naște din unitatea sentimentelor, care se reflectă nu numai în dezvoltarea culorii, ci și în relația dintre simbolurile care se aliniază în jurul centrului simbolic al picturii sale Aceste centre simbolice ale picturilor lui Chagall sunt, fără îndoială, produsul inconștientului său, și nu construcțiile eului său Conștiința care îi creează imaginile urmează starea de spirit a inconștientului și este inspirată de aceasta Unitatea și persuasivitatea picturilor sale sunt o expresie a supunere cu care tratează intențiile inconștientului său Ca un medium protejat de influența lumii exterioare, el urmărește vocea interioară care îi vorbește în limbajul simbolurilor Aici atingem principalul paradox evreiesc din Chagall: profeția conform căreia zeitatea nu se îmbracă în formă verbală, așa cum s-a obișnuit din timpuri imemoriale, ci sub forma unei imagini misterioase - un semn clar al unei schimbări care a avut loc în sufletul evreiesc Rădăcinile limbajului, și acest lucru se aplică mai mult limbajului religiei profetului decât oricărei alte, sunt într-adevăr în inconștient, împreună cu fluxul său de imagini; dar iudaismul și profeția evreiască au fost modelate de aspectul etic al conștiinței, care și-a atras puterea principală din omologul său asociat cu puterea principală a Unicului Dumnezeu Indicațiile imperioase ale acestei voințe profetice au ascuțit atât de mult intențiile forțelor inconștientului din spatele ei și le-au inflamat atât de tare, încât imaginile și-au pierdut culoarea; diferitele flori ale vieţii psihice au fost reduse în cenuşă Dar la Chagall, pentru prima dată, vorbește cu imagini și culori ceea ce se naște în același mediu mental din care provine și profeția evreiască În acea nouă situație istorică în care s-a aflat poporul evreu și care se transformă în adâncul inconștientului său, profeția vorbește o nouă limbă și capătă un nou conținut - începutul unui nou mesaj evreiesc către lume Sufletul evreu, împins în carapacea izolării de circumstanțe, este eliberat, își înfige rădăcinile adânc în pământ și se manifestă în prima floare nouă La prima vedere, nu este nimic impresionant în provincialismul evreiesc al lui Chagall Folclor, rustic E Neumann idilă, oraș evreiesc mic-burghez, amintiri nesfârșite din copilărie Pe cine interesează acest oraș evreiesc, aceste rude, proaspăt căsătoriți, excentrici, violoniști, sărbători, obiceiuri, lumânări de Sabat, vaci, suluri de Tora și garduri ale satului? Copilăria este țara din care Chagall nu a reușit să scape niciodată și în care se întoarce iar și iar, indiferent de Paris, Europa, războaie mondiale și revoluții Toate acestea pot fi fermecătoare și emoționante, dar unii le pot găsi greață de sentimentale Oricine are dreptul să pună întrebarea: asta e tot? De ce tot acest zgomot? Nu este aceasta doar o altă versiune a primitivismului modern, doar un tip de artă populară flamboioasă, romantică? Chagall nu dă niciun răspuns; poate că nu-l cunoaşte; el doar zâmbește și continuă să-și picteze lumea strălucitoare, aceleași case, aceleași amintiri din copilărie, aceleași fragmente colorate din primii ani de viață: vaci și violoniști, evrei și măgari, candelabre și mirese Dar în mijlocul tuturor - îngeri și luni, focuri aprinse și ochiul lui Dumnezeu în sat Căci ceea ce este copilăria decât un timp al evenimentelor mari; perioada în care marile personalități sunt în apropiere și privesc din spatele colțului unei case vecine; un timp în care cele mai intime simboluri ale sufletului sunt o realitate de zi cu zi și lumea încă strălucește cu lumina ei cea mai profundă Această copilărie revine în preistorie și îmbrățișează îngerii lui Avraam la fel de tandru ca măgarul vecinului; percepe nunta și sărutul mirilor cu același entuziasm și în aceleași culori strălucitoare ca primăvara și nopțile luminate de lună ale primei iubiri În această copilărie, personalul și suprapersonalul, aproape și departe, sufletul și lumea exterioară nu sunt încă separate unul de celălalt; viata curge prin zona frumoasa intr-un singur flux, in care se contopesc zeitatea si omul, animalul si lumea Această simultaneitate a exteriorului și a interiorului, cuprinzând lumea în suflet și sufletul în lume; această simultaneitate a trecutului și a viitorului, simțind speranța pentru viitor în trecutul îndepărtat și vinovăția secolelor trecute în durerea secolului actual - aceasta este realitatea copilăriei lui Chagall și prezența eternă a imaginilor primare în sa amintiri din Vitebsk Din acest motiv, în picturile sale nu există sus și jos, nu există lucruri dure, neînsuflețite, nu există graniță între ființe umane Note despre Chagall vârstă și animal, între uman și divin Fiind în extazul iubirii, o persoană încă poartă pe umeri capul de măgar al firii sale animale, iar calmul angelic strălucește în mijlocul frământărilor fatale Toate picturile lui Chagall sunt pătrunse de lumina divină sufletească, nerefractată de prisma înțelegerii, care umple întreaga lume în copilărie; întreaga realitate devine un simbol; orice fragment de lume este transformat într-un mister divin Probabil, Chagall „nu știe” ce găsește asupra lui în picturile sale, dar tablourile în sine știu acest lucru și au dovezi ale acestei cunoștințe Ele conțin o serie nesfârșită de imagini ale iubitului: sufletul, îngerul și puterea inspiratoare a femininului Pe una dintre pânze, artistul (care, desigur, nu știa nimic despre măgarul Lucius, omul căzut din romanul lui Apuleius) este înfățișat cu cap de măgar, stând în fața unui șevalet și ridicând ochii spre figura feminină a sufletului; într-un alt tablou, îngerul însuși ține paleta; pe altul, sufletul însuși privește de pe șevalet De fiecare dată el exprimă cunoștințele inconștiente că mâna lui este ghidată de o forță nepământeană, suprapersonală, care dă inspirație și arată calea către creaturi pământești În toate aceste viziuni, masculinul este plictisitor, bestial și banal, în timp ce femininul strălucește cu toate culorile unui curcubeu nepământesc Acest accent pe feminin reflectă ceva cu totul nou în atitudinea națiunii evreiești, a cărei moralitate și spirit au fost până atunci atât de patriarhale încât femininul, asuprit și aproape disprețuit, nu putea vorbi decât alegoric În Chagall, nu este doar un aspect opus compensatoriu care izbucnește ca curentele mistice care clocotesc sub suprafața istoriei culturii evreiești; Chagall, mai degrabă, este un profet al unei noi realități care apare, o schimbare care are loc în adâncuri Și numai asta ne dă motive să vorbim despre misiunea profetică a lui Chagall Figura sufletului feminin care umple lumea lui Chagall depășește limitele personalității sale, și într-adevăr dincolo de limitele oricărui complex modern pur evreiesc; căci cercul căruia îi formează centrul este cercul primar al simbolurilor arhetipale, precum noaptea sau luna, mireasa sau îngerul, iubitul sau mama Dar o mamă cu un copil este izbitor de rară E Neumann se află în centrul acestor imagini, iar aceasta este caracteristică situației omului modern și a evreului Mama și copilul asemănători Madonei, care apar în picturile lui Chagall, au jucat întotdeauna un rol semnificativ în viața evreiască, ca forță emoțională colectivă regeneratoare a femininului Dar ea a rămas întotdeauna un simbol al forțelor colective și nu a fost niciodată întruchipată ca o putere individuală feminină în viață sau ca o putere feminină adânc înrădăcinată în sufletul unui evreu Dar principalul lucru este întruchiparea individuală a sincerului și a femininului într-un bărbat și tocmai în această formă femininul apare în picturile lui Chagall și le domină: ca contururile unui suflet magic și vrăjitor, inspirator și entuziast , (transformând lumea cu o cădere de stele a culorilor sale Din acest motiv, în centrul operei sale se află legătura principiului masculin cu acest tip de principiu feminin; și din acest motiv, la îndrăgostiții lui Chagall, această realitate misterioasă a lumii florilor apare în mod misterios din nou și din nou Atât Vitebsk, cât și Parisul lui Chagall sunt pline de aceste mirese și Domnule pretendenti, pe care nu se satura niciodata sa-i deseneze; în ele trăiește întunericul plimbărilor nopții și lumina aurie a extazului sufletului ; Măgarul lui poate șchiopăta sau se poate înălța pe aripi către tărâmurile superioare; sub forma unui înger uriaș, roșu, el poate ține o ceașcă din vinul sacru al beției; iar luna să fie atât de aproape de îndrăgostiți, încât podul îndepărtat, ca marginea realității, va marca granița transformării, în care iubiții, îngerii și florile se țin de mână, în care împletirea impulsului și sufletului, uman și divin, culoare și lumină – este întotdeauna aceeași dată, întâlnirea mirilor Numai acesta este întâlnirea lui Dumnezeu transcendental cu imanența sa feminină; este întâlnirea lui Keter și Shekinach, Dumnezeu și suflet, om și lume, care are loc în realitatea interioară a fiecărui cuplu viu ) Aici, simbolismul cabalistic și Hasidic al misticismului evreiesc devine realitatea unui om îmbătat de iubire, a cărui paletă bogată mărturisește că omul creator a fost creat după chipul lui Dumnezeu și în ale cărui picturi, înfățișând viața umană pământească, creația începe veșnic din nou Note despre Chagall Iubitorii sunt sigiliul lui Dumnezeu pe lume, un sigiliu care confirmă legătura sa cu realitatea omului – un curcubeu de speranță nouă Căci, în ciuda ororii și disperării tuturor pogromurilor și răstignirilor, în ciuda tuturor incendiilor și războaielor, această viață pământească este consolarea divinității însăși, dacă este luată ca simbol, ceea ce este Vaca albă întinsă lângă evreu, înfășurată în talisul singurătății sale, este liniștirea lumii materne; iar în satul nocturn, unde casele joase ale săracilor se sprijină de câmpuri și de garduri, strălucește ochiul gigantic, larg deschis al lui Dumnezeu El veghează veșnic asupra noastră, observă veșnic lumea și pe noi în lume și în sine; și peste tot există un centru al realității care se manifestă în liniște ca prezență a lui Dumnezeu Poate că o femeie care mulge o vacă albastră sub lună acordă mai puțină atenție acestui ochi decât o acordă găinilor de acasă; și totuși acest ochi domină lumea nopții și se deschide oriunde creaturile își vin în fire Dar lumea își vine în fire mai ales noaptea, sub lună, când secretul vorbește și sigiliul de pe lumea misterului este rupt De aceea noaptea este un timp de extaz, când pasărea de foc a sufletului, sub forma unui cocoș de foc, răpește femininul și muzica îndrăgostiților reconstruiește lumea într-o unitate primordială perfectă, din care s-a născut Și totuși, această lume interioară arzătoare a lui Chagall, în care lucrurile nu își ocupă locul pământesc, ci un loc în suflet, un loc determinat de el prin creație care continuă și acum - această lume nu este în niciun caz o născocire a imaginației De asemenea, nu este o lume a miracolelor și a conspirațiilor magice, prin care neamul evreiesc, prin rugăciuni atrăgând pe pământ timpul lui Mesia, zboară, în extaz, peste timpul istoric al realității Nu, aceasta este lumea pământească, reală a sufletului, ale cărei rădăcini nocturne merg mai adânc decât rădăcinile vieții simple pământești, până la fluxul primar de imagini care hrănește ființa oricărei ființe vii În lumea simbolică a lui Chagall, evreul și creștinul, individualul și colectivul, păgânismul primitiv și modernismul complex se contopesc într-o singură unitate inseparabilă Un evreu ucis de pogromiști cu amuletele sale atârnă ca Hristos pe crucea suferinței și un cărucior plin de frică E Neumann oamenii care și-au părăsit casa în flăcări, trec pe lângă cel răstignit, unind suferința cu suferința lor; căci jertfele și suferințele sunt pretutindeni, iar omenirea răstignită atârnă peste tot de Crucea fiului lui Dumnezeu Dar alături de aceasta este forța de viață păgână a animalelor; berbecul și măgarul devin ceva ca Panul unei epoci păgâne îndepărtate, în care angelicul se intersectează cu divinul Căci natura este viață, cu toată plinătatea ei imediată de culoare și profunzimea tragică, manifestată în dorințe, instincte și intoxicare sălbatică de extaz Cunoașterea beată vine din vinul roșu luminos și corpul alb al femeii nu mai puțin decât din crucifix și sulul Torei, iar amestecul disperat de superior și inferior în natura umană devine o coincidență misterioasă a contrariilor în centrul unic al vieții Aici trecutul și viitorul, cel mai înalt și cel de jos se contopesc într-o realitate de vis; ca și în pădurea fermecată a lui Chagall, exteriorul și interiorul apar ca niște lumi oglindă în care se reflectă lumea a treia, ascunzându-și adevărata realitate în spatele și în ele Această realitate este la fel de vie la evreul care se roagă și la rabin, precum este la chelnerița și la bețivul nenorocit, la cocoș și la calul obosit Transfigurarea senzualității la îndrăgostiții goi este un cocoș de foc a cărui curbă extatică desparte noaptea; iar îndrăgostiții într-o barcă sau sub un pod strălucesc ca lumânările de Sabat sau soarele roșu al unei nunți Toate aceste planuri pentru lumea ascunsă a lui Dumnezeu au devenit vizibile în picturile lui Chagall; au apărut într-o combinație firească, adică divină, care determină lumea sufletului: un lucru firesc și un simbol; spectrul și realitatea; farsa vieții și magia îndrăgostiților; dorința goală și extazul religios; soldații și arginții răvășitori, acel seducător înșelat al sufletului; trâmbițe ale apocalipsei și o caravană nesfârșită de mame cu copii, Maria fugind în Egipt; Sfârșitul apocaliptic al lumii și Revoluția din octombrie; Role de Tora, crucifixe, candelabre, găini care chic, măgari emoționați și viori strălucitoare a căror muzică plutește între cer și pământ Și o lună permanentă Zeitatea vorbește în culori și simboluri Ele sunt miezul lumii senzațiilor și adevărului, adevărul inimii, sub Note despre Chagall realitatea profundă a somnului, care, ca o rețea de vene multicolore, pătrunde toată existența Căci „lumea reală” nu este decât o iluzie mizerabilă care se impune celui treaz; doar ochii beți ai unei persoane creative pot vedea adevărata lume a imaginilor Într-una din picturile lui Chagall există un motto care pentru el întruchipa secretul oricărei vieți adevărate sau cunoaștere a lui Dumnezeu: „Devenlr flamme roage et chaude”* inimă divină Dar toate acestea nu trebuie luate în sens panteist; nu este o declarație universală a prezenței unei zeități Oricât de aproape este opera lui Chagall de misticismul evreiesc și simboluri precum tiitlahavut (devotamentul pasional) și dveikut (atașamentul față de divin), opera lui nu ar trebui să se limiteze la un cadru atât de îngust Profunzimea și sfera revelației corespund profunzimii și sferei designului psihic care a adus această revelație, înaintea căreia lumea în ansamblu a apărut pentru prima dată ca un secret creator Găsim intenții similare și intuiții inconștiente în pictura modernă, în arta modernă în general și în omul modern, oriunde își face drum în inima realității Căci, reacția umanității moderne la forțele mecanizate și fără suflet, atât omului cât și mașinii, la mecanizarea fără suflet care amenință să sufoce lumea, este o răzvrătire a sufletului și cufundarea în interior Invazia și coborârea sufletului în națiunea evreiască - eveniment pe care Chagall l-a proclamat și de care era obsedat - a fost pregătită de mult Au trecut mii de ani înainte ca zeitatea să poată coborî de pe tronul rece maiestuos al legii atotputernice, de pe abruptul Munte Sinai, înainte să-și poată face drum prin luminile spirituale ale tărâmurilor cabalistice și secretele divine transcendentale în impulsul cald pământesc al Misticismul hasidic Prin diaspora, comunitatea evreiască închisă s-a deschis lumii, iar această coborâre în lume, care a început odată cu exilul, în același timp (cel puțin * Deveniți o flacără strălucitoare și fierbinte, (franceză) Aprox ed E Neumann speranţa secretă a destinului evreiesc) este zorii unei noi realităţi psihice evreieşti Tot acest popor ciudat, cu combinația sa de nou și vechi, primitivism și distincții clare, zel profetic și ideal pământesc, materialism extrem și spiritualitate eternă (Chagall este o expresie minunată a tuturor acestor trăsături), este implicat în transformare Din nou adunați împreună în fața pieirii iminente, evreii aruncă din nou în pământ boabele pe care le-au acumulat de-a lungul secolelor de exil Aceasta este o epocă a degenerarii și a decăderii; lumea primară se ridică la suprafață, îngerii cad; dar în mijlocul tuturor acestor lucruri se naște sufletul Dar, ca orice naștere, această naștere a sufletului omenesc are loc între urinas et feces* Valorile mai înalte se prăbușesc, candelabrele se leagănă, îngerii sună zadarnic în trâmbițe, iar evreii cu barbă desfășoară suluri de pergament din Tora Lumea zboară în abis, trăgând totul, iar această catastrofă, această răstignire este întruchipată într-o mare de sânge, violență, durere și lacrimi Crematoriile lagărelor de concentrare și mormanele de cadavre îngrămădite de războaiele mondiale sunt repere pe această cale catastrofală și transformatoare Căci, o catastrofă este o nouă naștere Soarta națiunii evreiești este soarta Europei, căderea Vitebskului este căderea Parisului, iar Evreul Etern este nenumărate milioane de oameni rătăcitori care și-au pierdut rădăcinile, creștini și evrei, naziști și comuniști, europeni și chinezi, orfani și criminali Migrația indivizilor, un zbor nesfârșit din vastele întinderi ale Asiei către Europa și de acolo către America, un flux nesfârșit de transformare, a cărui adâncime este incomensurabilă, iar scopul și direcția sunt indefinibile Dar din acest haos și catastrofă ia naștere neașteptat de maiestuos veșnic, vechi și, în același timp, absolut nou Lumina misterioasă a naturii, aureola divină a Shekinah, secretul feminin reconfortant și vindecător al transformării, strălucește nu din exterior, ci din interior și de jos Atitudinea detașată a lui Chagall față de evenimentele lumii poate fi orice, dar nu indiferență față de timpul său Poate că culorile îmbibate de durere ale satelor pe moarte și ale refugiaților fără adăpost de pe pânzele lui Chagall poartă mai multă tristețe și suferință decât celebrul * Între urină și sediment, (lat ) Aprox ed Note despre Chagall „Guernica” de Picasso Lui Chagall îi lipsește monumentalitatea pentru că orice formă rigidă, monumentală se va dizolva cu siguranță în acest flux aprins de emoții, pentru că durerea este prea mare și imediatitatea ei va scoate din interior orice formă clar definită Aceasta este dizolvarea unei lumi care se prăbușește, tot pământul căreia este sfâșiat de falii vulcanice; normele se prăbușesc, fluxurile de lavă distrug ordinea existentă, dar gheizerele creativității izvorăsc din pământul suferind Căci, în urma acestei dezintegrari, se manifestă un plan mai profund al realității, dezvăluind secretul ei acelor oameni care, ca și lumea, sunt sfâșiați, simt sursa ei psihică primară, care este și sursa lor Divinul și umanul urmează aceeași cale, lumea și omul nu mai sunt o dualitate în care unul se opune celuilalt; sunt o unitate inseparabilă Luna răsare în sufletul fiecărui individ și casa pe frontonul căreia se deschide ochiul zeității ești tu însuți Detașarea lui Chagall este detașarea unui iubit, care se uită la ceva necunoscut, ceea ce îi permite să se asigure că este încă în viață Acesta este acordul străvechi al evreului și al omului cu Dumnezeu, care este liber de orice restricții și nu numai că își oferă ajutorul, ci și se sacrifică fiecărei națiuni și fiecărui individ Focul Sinaiului arde în fiecare om, fiecare om este răstignit pe cruce; dar fiecare om este și o creație completă și un fiu al lui Dumnezeu Ca un impuls al sufletului omului modern, principala descoperire a lui Chagall nu este atât un act, ci o senzație dureroasă de adevăr gol cu privire la o persoană cu care o epocă face același lucru pe care îl face cu fiecare persoană care trăiește cu adevărat în ea Nimic uman nu rămâne decât ceea ce este divin Detașarea lui Chagall este un sentiment al unei persoane care a deschis lumea divino-umană, deoarece lumea umană pământească este atât de pătrunsă de groază și chin al transformării, încât își poate păstra sentimentele doar dacă se află în mod constant în inima ființei PERSOANA CREATIVA SI TRANSFORMARE* Încă o dată mi s-a cerut să vorbesc pe un subiect atât de larg încât nu pot să nu simt propria mea insuficiență Transformare creativă: fiecare dintre aceste două cuvinte include o lume misterioasă, necunoscută Pentru a lua singur transformarea, toate scrierile lui Jung, de la începutul său Wandlungen und Symbole derLibido^ la Psihologie și Alchimie, până la cea mai recentă lucrare a sa despre simbolismul transformării în Masă, reprezintă o încercare continuă de a identifica sensul cuvântului Și dacă ne întoarcem la adjectivul „creativ”, atunci cum putem scăpa de sentimentul de lipsă de speranță absolută? Pe de o parte, imaginea lui Dumnezeu creator și a creației; pe de altă parte, imaginea Creativității cu cele șase linii masculine, care, fiind chiar la începutul Cărții Schimbărilor, subliniază legătura primară dintre transformare și creație Dar între aceste două mari imagini - Dumnezeu care creează lumea, pe de o parte, și lumea divină care se transformă pe sine, pe de altă parte - se naște o lume creatoare umană, o lume a civilizației și a creativității, care face din om un om și face viaţa lui în lumea demnă de el Cât de nemărginit este tărâmul numit „transformare”; include fiecare schimbare, întărire și slăbire, extindere și contracție, fiecare mișcare înainte, fiecare schimbare de atitudine și convertire la o nouă credință Orice boală și recuperare este asociată cu cuvântul „trans- Prima publicație în Erenos-Jahrbuch, , (Zurich) Persoană creativă formarea”; reorientarea conștiinței și pierderea misterioasă a conștiinței este, de asemenea, o transformare Chiar și normalizarea și adaptarea unui individ nevrotic la un mediu cultural dat apare unei persoane ca o transformare a personalității, iar alta o definește ca o boală a personalității care duce la dezintegrarea ei Fiecare dintre numeroasele direcții din religie, psihologie și politică interpretează transformarea în felul său, iar dacă înțelegem cât de limitate și relative sunt toate aceste puncte de vedere, atunci de unde își ia psihologul criteriul că îi va permite să spună ceva despre simpla transformare pură, ca să nu mai vorbim despre transformarea creativă? În cea mai mare parte, ne confruntăm cu schimbări parțiale, transformări parțiale ale personalității și, mai ales, ale conștiinței Astfel de transformări parțiale nu trebuie în niciun caz considerate un fenomen nesemnificativ Dezvoltarea eului și a conștiinței, versiunea centrală a conștiinței, în mijlocul căreia este întruchipat complexul eului însuși, diferențierea și specializarea conștiinței, orientarea ei în lume și adaptarea la aceasta, întărirea ei prin schimbarea vechiului continutul si asimilarea noului – toate aceste procese de dezvoltare normala sunt procese extrem de importante transformari Timp de secole, dezvoltarea unei persoane de la copil la adult, de la o civilizație primitivă la o civilizație complexă, a fost asociată cu transformări cardinale ale conștiinței Să nu uităm că în urmă cu doar o sută de ani, omul considera transformarea conștiinței, adică transformarea unei personalități incomplete, aproape sarcina sa principală Chiar mai recent, după ce psihanaliza a început să schimbe viziunea asupra lumii a omului modern într-un mod cu totul inimaginabil, formarea indivizilor care alcătuiesc naţiunea a devenit aproape complet îndreptată spre transformarea conştiinţei şi a atitudinilor conştiente; - sau, în caz contrar, transformarea a fost considerată opțională Dar psihanaliza ne învață că, dacă schimbările de conștiință nu merg mână în mână cu modificările componentelor inconștiente ale personalității, atunci ele nu vor produce rezultate semnificative Puteți fi sigur că concentrarea doar asupra intelectului va duce la schimbări semnificative ale conștiinței, dar, în cea mai mare parte, aceste schimbări vor E Neumann apar doar într-o zonă separată a conștiinței În timp ce schimbările parțiale în inconștientul personal, în „complexe”, afectează întotdeauna simultan conștiința, schimbările efectuate prin arhetipurile inconștientului colectiv afectează aproape întotdeauna întreaga personalitate în ansamblu Cele mai izbitoare sunt acele transformări care atacă violent conștiința egocentrică și, la prima vedere, „impenetrabilă”, adică transformări caracterizate prin „intruziuni” mai mult sau mai puțin neașteptate ale inconștientului în conștiință Invazia lui q este resimțită cu o forță deosebită de către o civilizație bazată pe stabilitatea eului și pe o conștiință sistematizată; căci reprezentanții unei civilizații primitive deschise inconștientului, sau o civilizație ale cărei ritualuri asigură o legătură cu forțele arhetipale, sunt pregătite pentru acest tip de invazie Și invazia în sine este mai puțin violentă, pentru că tensiunea dintre conștient și inconștient nu este atât de mare Într-o civilizație în care sistemele mentale sunt separate unele de altele, ego-ul percepe o astfel de invazie, în principal ca o invazie a unui „străin”, o forță exterioară care comite „violență” asupra ego-ului Acest sentiment este parțial justificat Căci acolo unde dezvoltarea patologică sau structura fizică corespunzătoare a slăbit personalitatea și a făcut-o accesibilă pătrunderii, acolo unde eul nu a dobândit stabilitatea necesară și sistematizarea conștiinței nu a fost finalizată, un strat haotic de emoții reprimate, de regulă, iese din inconștientul colectiv într-un jet puternic și atacă punctul foarte slab, care este „personalitatea neprotejată” Cu toate acestea, tulburările psihologice de tip intruziune includ și intruziunile declanșate de o tulburare a bazei biologice a sufletului, care poate fi cauzată de boli organice, cum ar fi infecția, foamea, setea, epuizarea, otrăvirea sau consumul de droguri Transformările asociate cu aceasta ne sunt cunoscute din fenomenul de convertire bruscă sau de iluminare Dar, în acest caz, surpriza și ostilitatea intruziunii se referă doar la ego-ul și conștiința afectate Persoană creativă 'LA * * „' ' — cunoștințe, nu întregii persoane De regulă, invazia conștiinței este doar punctul culminant al unei dezvoltări care s-a maturizat de mult în stratul inconștient al personalității; intruziunea reprezintă doar un „punct de străpungere” al unui proces de transformare care se desfășoară de mult timp, dar ego-ul nu a putut observa acest lucru Din acest motiv, acest tip de intruziune nu este considerat de întreaga personalitate ca un „ "invazie din exterior" realizare" sau procesul creativ, poate lua și forma unei "invazii" psihice Și totuși, transformarea psihică și normalitatea nu sunt în niciun caz în conflict ireconciliabil unele cu altele Fazele dezvoltării biologice normale - copilăria, pubertatea, viața de mijloc, menopauza - sunt întotdeauna faze de transformare critice subiectiv în viața unui individ Dezvoltarea normală este caracterizată de multe transformări ghidate de dominante arhetipale Dar chiar și aici este greu să distingem personalul și individualul de arhetipal, întrucât în orice ontogenie arhetipul se cristalizează atât în personal, cât și în individ; de exemplu, inevitabil percepem istoria omenirii și ca o biografie individuală Fiecare copilărie este o „copilărie în general” și, de asemenea, propria mea copilărie Toate aceste faze de transformare sunt aceleași pentru întreaga noastră specie și, în același timp, reprezintă un destin unic, individual Sunt transformări naturale care trebuie înțelese într-un sens general, adică atât din punct de vedere biologic, cât și sociologic Ca transformări complete, ele acoperă întreaga personalitate, atât conștiința cât și inconștientul, atât legătura dintre ele, cât și legătura personalității cu lumea și mediul uman Intensitatea și amploarea acestor etape naturale de transformare variază de la persoană la persoană; dar aproape întotdeauna copilăria, dragostea, maturitatea, bătrânețea, așteptarea morții sunt percepute ca crize, invazii, catastrofe și renașteri Iată de ce civilizația umană marchează aceste etape cu ritualuri speciale în care și prin care aspectul natural simplu al fazei de dezvoltare este ridicat la conștientizarea transformării psihice Cu alte cuvinte, cunoașterea că o persoană este în curs de transformare și că lumea este E Neumann format cu el și pentru el, este un element al oricărei civilizații umane Religia și ritualul, celebrarea și obiceiul, inițierea și simțul destinului formează o unitate; ele leagă individul de cultura colectivului la fel cum leagă viaţa colectivului de senzaţiile parţiale ale individului Faptul că festivalurile și ritualurile transformării corespund aproape întotdeauna schimbării anotimpurilor demonstrează că transformările în dezvoltarea umană sunt percepute în unitate cu transformările lumii naturale Cu alte cuvinte, simbolismul firesc al fenomenului de transformare psihică este perceput nu numai în sine, ci și ca o adevărată identitate a interiorului și exteriorului: o nouă conștiință, nașterea luminii și solstițiul de iarnă sunt una și aceeași Același lucru se poate spune despre înviere, naștere din nou și primăvară; despre introversie, coborâre în lumea interlopă sau Iad; toamna și moartea, apusul și seara; sau despre victorie, răsărit și dimineață In toate aceste cazuri o civilizatie a intensificat si constientizat transformarea fireasca a unei faze de dezvoltare, fie pentru toti membrii acelei civilizatii, fie, in cazul societatilor si misterelor secrete, pentru anumiti indivizi Și aceasta înseamnă nu numai că reprezentantul civilizației umane se simte ca un individ care trece printr-o transformare și trebuie să o sufere, ci și că această transformare umană specifică nu este percepută ca ceva complet natural Știm că în civilizațiile primitive o persoană „trebuie” să treacă printr-un rit de trecere Ceea ce contează nu este vârsta lui și transformarea prescrisă de natură, ci transformarea inițierii prescrisă de colectiv; de la o persoană este necesar un proces superior de transformare, depășind natura - un proces tradițional, adică un proces uman specific În timpul acestui proces, latura spirituală a colectivului, lumea arhetipală în legătură cu canonul cultural al unui anumit timp, este scoasă la suprafață, simțită și lăudată ca sursă creatoare a ființei colective și individuale Același lucru se poate realiza cu ajutorul tainelor, al sacramentului și al altor mijloace; dar în orice caz, un fenomen fundamental, comun, fără îndoială, pentru întreaga persoană Persoană creativă a universului este transformarea care este pusă în mișcare de colectivul civilizat și pregătește individul pentru viața în colectiv Și nu poate exista nicio îndoială că riturile de transformare, care intensifică și subliniază fazele naturii, sunt transformatoare atât în concept, cât și în conținut Deși această sublimare culturală a transformării naturale s-a pierdut în mare măsură în timpul nostru, puterea naturală de vindecare a inconștientului este încă prezentă în mare măsură la persoana sănătoasă, normală Dezvoltarea filogenetică îl poartă prin fazele vieții (deși într-o măsură mai mică decât omul primitiv) și, în plus, întreaga sa viață este modelată de acțiunea compensatorie a sufletului cu tendința sa spre totalitate Am spus deja că transformarea biopsihică acoperă întotdeauna întreaga personalitate, în timp ce complexul personal, conținutul emoțional, duce doar la o transformare parțială care are întâietate asupra conștiinței și a centrului ei, eul Aici intervine tentația de a defini complexele inconștientului personal ca fiind negative, în comparație cu conținuturile creativ arhetipale ale inconștientului colectiv Dar la oamenii sănătoși, creativi, precum și la persoanele care suferă de o tulburare mintală, complexele emoționale ale inconștientului personal pot fi adesea separate doar foarte aproximativ de conținutul arhetipal din spatele lor Toate teoriile psihanalitice ne permit să conectăm conținutul conștiinței cu complexul inconștient personal și să reducem acest complex la complexul obișnuit de inferioritate, complexul mamă, complexul de anxietate etc Dar dacă complexul duce la o anumită realizare, atunci această problemă ar trebui să fie abordat diferit De fiecare dată când complexul „inconștientului personal” duce la atingerea „neurologiei”, individul, spontan sau reactiv, reușește să treacă dincolo de elementul „pur personal și familiar” al complexului pentru a dobândi semnificație colectivă, adică , pentru a deveni o personalitate creativă Dar, de fapt, atunci când se întâmplă acest lucru, complexul personal (complexul de inferioritate, complexul mamă etc ) este doar prima scânteie care duce la realizare, fie că este în religie, artă, știință, politică sau orice alt domeniu E Neumann Termenul „supracompensare” în acest caz înseamnă pur și simplu că complexul personal al individului, care constă în indiferența totală față de umanitate, nu duce la o boală care ar fi complet indiferentă față de oameni, ci la un fel de realizare, care să într-o măsură mai mare sau mai mică priveşte umanitatea Prima scânteie, ca un complex de inferioritate și pofta de putere aferentă, nu se stinge prin fantezii patologice; mai degrabă, acest complex, această rană, va „deschide” o parte a personalității către ceva care are un sens autentic pentru colectiv În acest sens, nu prea contează dacă este vorba de ceva din inconștientul colectiv sau de o reevaluare a canonului cultural După cum știm, fiecare persoană, bolnavă, normală sau creativă, are „complexe” , ceea ce ridică întrebarea: ce în reacția individului la complexele inconștientului personal care au loc în dezvoltarea fiecărui individ distinge un individ? de la altul? Psihanaliștii au constatat că tendința de echilibru și integritate a personalității este prezentă în viața mentală a individului, nu doar în a doua jumătate a vieții individului, ci încă de la început Această tendință spre integritate compensează dificultățile de dezvoltare; oferă contramăsuri inconștiente semnificative care ajută la nivelarea unilateralității excesive Legea autoreglării individului, care operează atât în viața mentală, cât și în cea organică, se reflectă în încercarea de a lua o „poziție mentală labilă” determinată de un complex personal În primul rând, fanteziile se dezvoltă în jurul complexului Aceste fantezii sunt o conexiune stabilită de inconștientul însuși între simple complexe personale și idei inconștiente, care sunt adesea interpretate ca imagini ale dorințelor și idei de omnipotență Dar o astfel de interpretare face de prea multe ori să uităm de efectul constructiv al fanteziei, care sunt întotdeauna asociate cu conținutul arhetipal Aceste fantezii îndreaptă personalitatea blocată într-o nouă direcție, dau un nou impuls vieții mentale și determină individul să devină productiv Comunicarea cu imaginea primară Persoană creativă Astfel, realitatea arhetipală provoacă o transformare care ar trebui definită ca productivă Cu o dezvoltare medie, normală, fanteziile despre salvarea lumii și măreția duc, probabil prin legătura cu mitul arhetipal al eroului și identificarea eului cu eroul, care simbolizează întotdeauna arhetipal conștiința, la întărirea eului, care este necesar dacă sarcina este de a depăși complexul personal În plus, aceste fantezii controlate de realitate ajută la hrănirea ambiției naturale care duce la dezvoltarea civilizației Dar controlul realității înseamnă acceptarea canonului cultural și a valorilor sale, care sunt acum supuse ambiției Conținutul acestei ambiții poate fi extrem de variat; poate întruchipa dorința de a fi „masculin” sau „feminin”, isteț, curajos, competent etc ; cu alte cuvinte, se referă întotdeauna la acea parte a canonului cultural care este direct legată de complexul personal Această „transformare” poate fi caracterizată prin termenul vag de „sublimare”, care înseamnă, în acest caz, transformarea individului într-o parte a civilizației și a societății, care a devenit posibilă ca urmare a stabilirii unei legături între complexe și arhetipuri La un nevrotic a cărui dezvoltare s-a dus înapoi, pentru că s-a închis în lumea fanteziei sale, acest proces de transformare a complexelor personale fie se termină cu eșec, fie nu este dus la sfârșit ; dar la o persoană creativă acest proces ia un cale diferită, pe care acum o vom lua în considerare în toate detaliile Prezența unei partiții între sistemele mentale, care se întărește în cursul dezvoltării, duce la o concentrare tot mai mare a conștiinței pe protecția față de inconștient și la formarea unui canon cultural mai concentrat pe stabilitatea conștiinței decât pe transformare fenomen al posesiei Ritualul, care poate fi considerat zona centrală a transformării psihice, își pierde semnificația regenerativă Odată cu prăbușirea grupului primitiv și dezvoltarea individualizării sub dominația conștiinței ego-ului, ritualul religios și arta devin ineficiente și aici ne apropiem de criza omului modern, cu împărțirea sa rigidă între sisteme, separarea conștiinței sale din inconștient, E Neumann nevrozele și incapacitatea de a finaliza transformarea creativă După cum știm, în acest moment critic intră în joc o tendință compensatorie: procesul de individuare cu mitologia sa individuală și riturile individuale Există o problemă de transformare individuală Dar în această lucrare nu vom discuta despre procesul de transformare care își ia locul în procesul de individuare, asociat cu principiul creator universal și derivatele sale Jung a oferit o explicație exhaustivă a acestei probleme Întoarcerea omului modern către transformarea creativă s-a manifestat nu numai în psihanaliză, ci și în eforturile oamenilor implicați în educație de a dezvolta abilități creative atât la copii, cât și la adulți Subordonarea conștiinței individului față de civilizația noastră unilaterală l-a condus aproape la o scleroză a conștiinței: a devenit aproape incapabil de transformare psihică În această situație, Eul devine Eul exclusiv, iar dezvoltarea este caracterizată de cuvinte precum „egoist” și „egocentric” Este îngrădită atât de esența „Eului”, de integritatea individului însuși, cât și de esența lumii exterioare și a umanității Această „egoizare” a unei conștiințe închise și sclerotice culminează cu formarea unui ego-ideal Spre deosebire de „eu” - centrul unei comunități reale și vii (adică o comunitate transformatoare și transformatoare), egoidealul este o funcție și un produs artificial al reacției Ea apare, parțial, ca urmare a presiunii conștiinței colective, legată de tradiția supraeului, care impune individului valorile preferate de colectiv și contribuie la suprimarea acelor trăsături ale individului care se depărtează de canonul cultural Idealul Eului include dorința civilizațională a individului de a fi diferit de ceea ce este el cu adevărat, adică suprimarea conștientă și inconștientă a „Eului”, ceea ce duce la apariția unei personalități false și la separarea de umbră Formarea unui ideal de ego prin adaptare la canonul cultural și la autoritățile obligatorii în acest caz este în sine un fenomen normal dacă (și aceasta este esența problemei) sentimentul de a fi individual Persoană creativă „Eul” și conexiunile cu forțele creatoare, transformatoare ale inconștientului În conștiința sclerotică tipică situației noastre culturale, avem o radicalizare a eului și a idealului eului; separarea egoistă de inconștientul viu și pierderea „eu” au devenit un pericol grav Suprimarea „Eului” de către conștiința sclerotică duce la apariția unui „underground” cu o încărcătură emoțională periculoasă, predispus la rebeliune, înfrângere și distrugere completă a lumii învingătorilor; acest „subteran” este locuit de zei învinși și aserviți, demoni și titani, dragoni, care formează o substructură periculoasă în lumea dominantă a învingătorilor Dar mitul sugerează că această suprimare nu transformă forțele în sine; doar le schimbă temporar În ziua judecății, sau într-o altă zi, va veni amurgul zeilor Zeii victorioși ai conștiinței vor fi înfrânți și bătrânul Satan, bătrânul Loki, vechii titani vor izbucni, neschimbați și la fel de puternici precum au fost în ziua înfrângerii lor Din punctul de vedere al acestei zile apocalipsei, când doar intervenția unei zeități creatoare poate asigura victoria și un nou început, întregul curs al istoriei omenirii pare lipsit de sens Antagonismele dintre diversele forțe care au dus la lupta dintre ele și la suprimarea unor forțe de către altele rămân la fel de ascuțite ca la început și învinse, dar nu transformate, forțele trebuie din nou - cel puțin în conformitate cu simplificarea forma prezentata aici dogma absurda – a fi suprimata, dar, de data aceasta, pentru totdeauna Dacă însă imaginea mântuitorului revine, nu ca judecător din vechiul mit, ci ca reformator proclamat de noul mit, atunci se poate realiza sinteza vizată de tensiunea originară dintre polii opuși Atâta timp cât realitatea noastră este dominată nu numai de împărțirea dintre cei doi poli opusi ai realității în sine, ci și de tăierea periculoasă a lumii conștiinței de inconștient, răul va apărea, în cea mai mare parte, deși nu exclusiv, în două forme foarte diferite, dar strâns legate Satana, ca o antiteză cu lumea transformatoare a vieții primare, este o formă înghețată - de exemplu, acea formă înghețată, pe care civilizația noastră a conștiinței o cere atât de încăpățânat, ostilă E Neumann transformare - și, în același timp, se manifestă ca opusul său, ca haos Încrederea în sine rigidă, fără ambiguitate – în acest context, se poate spune „încrederea în ego” – care exclude transformarea și orice creativitate, inclusiv revelația, este odrasla Diavolului Acolo unde triumfă, poziția omului, a eului și a conștiinței este complet greșit înțeleasă, precum și fenomenul fundamental al ființei, fenomenul schimbării – dezvoltare, transformare, trecere – care îmbrățișează viața oricărei creaturi nu este luat în considerare Pericolul acestei forme diabolice înghețate este inerent oricărui dogmatism, oricărui fanatism: ambele fenomene sunt o barieră în calea revelației Cine are ochi nu vede, cine are urechi nu aude; acestea sunt semne tipice și clare ale existenței unei bariere în calea forței vitale creatoare Dar cealaltă parte a Diavolului, direct opusul formei sale înghețate, este haosul Pe exemplul nostru, pe cel al indivizilor și al întregii comunități umane, știm prea bine cum arată această „cealaltă parte” a conștiinței noastre înghețate În ciuda faptului că forma înghețată a diavolului ne domină conștiința și viața, generăm în noi înșine această amorfitate lipsită de structură, neclară, impură, această imensă lipsă de formă și aversiune față de formă Rigiditatea netedă și solidă a unei laturi este inseparabilă de haosul nediferențiat, fără spinare, al celeilalte părți Forma înghețată și haosul, aceste două forme ale principiului negativ, se opun direct principiului creator, care include transformarea, adică se opun nu numai vieții, ci și morții Axa transformatoare a vieții și a morții traversează axa diabolică a formei înghețate și a haosului În viața inconștientă a naturii, aceste două axe coincid, iar extrema, numită formă înghețată, apare în consecință ca o înrădăcinare fermă în viață În același mod, extrema numită haos, în manifestarea sa normală, este legată de principiul morții Aceste axe sunt separate unele de altele numai la om, cu dezvoltarea conștiinței sale și ridicarea unei partiții între sisteme Doar rasa umană manifestă haos Persoană creativă și conștiința în exterior de nezdruncinat, pentru că partea non-umană a naturii este liberă atât de Diavol, cât și de forma înghețată și haos Din acest motiv, doar senzația propriului nostru suflet tulburat ne-a determinat să ne începem mitologia cu haosul, din care, conform afirmației noastre complet nefondate, s-a dezvoltat ordinea Din nou, aceasta este doar o proiecție a înțelegerii noastre incomplete a genezei propriei noastre conștiințe care creează ordine Chiar și astăzi, conștiința noastră, în încercarea ei de a se înțelege pe sine, este în mare măsură neconștientă de faptul că dezvoltarea acestei ordini și lumina conștiinței depind de ordinea stabilită inițial și de lumina primară Ordinea pe care o găsim atât în inconștient, cât și în conștiință - de exemplu, ordinea spirituală a instinctelor - cu mult înainte ca conștiința să devină determinantul vieții organice și al dezvoltării ei, aparține acelui plan al senzațiilor care nu este accesibil senzației normale a conștiinței noastre polarizate Pe acest plan, comunitatea umană trăiește într-o lume relativ sigură și securizată, susținută de canonul cultural și doar ocazional un cutremur, o ciocnire subterană a forțelor înăbușite ale haosului, Titanii și Șarpele Midgard, perturbă liniștea comunitatea umană Stratul haosului și lumea ordinii pre-haotice care trăiește adânc sub el sunt separate de lumea superioară prin zone de foc de emoții, în care individul obișnuit evită cu prudență să se cufunde În perioada târzie a dezvoltării civilizației, cel puțin atâta timp cât abordările forțelor misterioase sunt indicate în canonul cultural, omul obișnuit se mulțumește cu contemplarea reverentă a vulcanului supranatural al focului subteran de la o distanță sigură Dar dacă, așa cum se întâmplă astăzi, drumul colectiv către aceste zone a devenit impracticabil, simțim prezența lor, mai ales în zonele de invazie, care includ tulburări psihice, și de care procesul creativ este legat, dar în esență foarte diferit fenomen uman fundamental Știm că oamenii creativi manifestă și fenomenul obsesiei Dar, evaluarea conexiunii dintre creative E Neumann care personalitate și transformare, trebuie subliniat că un individ care se fixează pe obsesia sa și a cărui productivitate se bazează pe monomanie, o obsesie, ocupă treapta cea mai de jos din ierarhia oamenilor creativi, chiar dacă realizările sale sunt de mare importanță pentru echipă Pe de altă parte, transformarea creativă este un proces complet în care principiul creator se manifestă nu ca o obsesie agresivă, ci ca o forță legată de „eu”, centrul întregii personalități Căci obsesia pentru orice element poate fi depășită doar acolo unde versiunea centrală, care vizează totalitatea personalității, rămâne factorul principal În acest caz, legea compensării psihice duce la un schimb dialectic neobosit între conștiința asimilatoare și conținut, care se transformă continuu în complexe Apoi începe procesul continuu caracteristic transformării creative - noi complexe ale inconștientului și conștiinței interacționează cu noi fructe ale muncii și noi faze de transformare ale personalității Astfel principiul creator subjugă și transformă atât conștientul, cât și inconștientul; precum relația dintre ego și „eu”, la fel este și relația dintre ego și „tu” Căci, în transformarea creativă a întregii personalități, relația modificată cu „tu” și lume indică o nouă relație la „eu” şi la şi nu singurul semn al transformării psihice este o schimbare de atitudine faţă de realitatea extrapsihică Obiectiv tipic pentru o persoană creativă, procesul de transformare se reflectă nu numai în ceea ce numim „impactul personalității” Destul de des această influență (care se vede din fenomenul dictatorilor) se bazează pe obsesie și proiecții, cu alte cuvinte, pe factori de origine foarte dubioasă În forma sa cea mai înaltă, se referă la roadele procesului creativ; dar partea sa cea mai remarcabilă este fenomenul „opus”, sintetizat din interior și din exterior, subiectiv și obiectiv din punct de vedere fizic În orice zonă a civilizației umane, „opusul” este „copilul” creatorului; produsul transformării și integrității sale mentale individuale și, în același timp Persoană creativă în același timp este un lucru nou existent obiectiv care comunică ceva omenirii, adică reprezintă o formă de revelație creatoare Principiul creativ în artă a căpătat o semnificație atât de unică în timpul nostru tocmai pentru că forțele colective ale mitului și religiei, sărbătorile și ritualurile care creează simboluri, practic și-au pierdut influența asupra noastră ca fenomen cultural care ține colectivul împreună Arta, care până la Renaștere a fost în marea majoritate a cazurilor slujitoare a religiei, civilizației sau statului, a început să aibă un impact din ce în ce mai puternic asupra conștiinței moderne, dovadă fiind apariția unui număr imens de publicații dedicate artei și oamenilor a artei din toate timpurile Amploarea schimbărilor care au loc devine clară când comparăm poziția socială a unui geniu precum Mozart, care a trăit nu cu mult timp în urmă - la sfârșitul secolului al XVIII-lea, cu popularitatea națională sau internațională de care se bucurau muzicienii de frunte, artiști și scriitori ai timpului nostru Această autoritate a personalității creatoare se datorează parțial faptului că acest individ este un exemplu de cea mai înaltă formă modernă de transformare, în primul rând pentru că lumea pe care o creează este o imagine adecvată a realității primare unificate, nedivizată încă de conștiință - o realitate pe care doar o personalitate creativă integrală este capabilă să o creeze Semnele civilizației noastre sunt diferențierea și hiperdiferențierea conștiinței, până la cele mai periculoase forme ale acestora - unilateralitatea și dezechilibrul Echilibrul precar al civilizației noastre nu mai poate fi restabilit numai prin echilibrul natural al sufletului Cu toate acestea, o întoarcere la vechile simboluri, o încercare de a se agăța de rămășițele valorilor simbolico-religioase este, de asemenea, sortită eșecului Căci înțelegerea noastră a acestui simbolism, chiar și afirmarea noastră a acestuia, presupune că acest simbol însuși a părăsit domeniul supranatural al creativității și a intrat în domeniul asimilării conștiinței Cunoașterea noastră generată de simț nu poate schimba faptul că simbolul întruchipează un factor supranatural care este inaccesibil conștiinței noastre Atâta timp cât există o acțiune simbolică autentică, interpretare și E Neumann un conflict de interpretare (după cum demonstrează istoria tuturor dogmelor religioase), dar obiectul disputei este realitatea, nu un simbol Mai simplu spus, atributele zeității sunt subiect de controversă, și nu simbolismul imaginilor lui Dumnezeu Acum simbolul creator nu mai trăiește în simbolismul canonului cultural, ci în individ Aproape că a încetat să trăiască în sanctuare, în locuri și timpuri destinate lui, sau în oameni care au primit rangul corespunzător; dar poate trăi peste tot, oriunde, sub orice formă și în orice moment, adică anonim Tocmai pentru că în timpul nostru principiul creator este întotdeauna ascuns în anonimat, ceea ce nu implică desemnarea sursei sale prin vreun semn divin, radiație vizibilă sau regularitate dovedibilă, ne-am cufundat în sărăcia spirituală, la care se face referire în legenda evreiască a mesia, în zdrențe de cerșetor stând în așteptare la porțile Romei Ce mai asteapta? El te așteaptă Aceasta înseamnă că răscumpărarea creatoare (și știm că vremea răscumpărării pentru evrei nu a venit încă) este îmbrăcată în hainele Omului lui Dumnezeu și, în plus, sărăcia și neputința ei o fac să depindă de devotamentul fiecărei persoane acestui Om al lui Dumnezeu Aceasta este poziția noastră Ne aflăm în fața principiului creativ Oriunde găsim principiul creator, într-o Persoană Mare sau într-un copil, într-o persoană bolnavă sau în viața simplă de zi cu zi, îl venerăm ca pe o comoară secretă, un fragment al divinității ascuns într-o formă neobservată Dacă conceptul Vechiului Testament despre om, creat după chipul lui Dumnezeu, poate fi perceput ca o realitate vie, este doar pentru că omul este nu numai o creatură, ci și o forță creatoare care necesită realizare Oriunde se manifestă această forță creatoare, ea are caracterul unei revelații, dar această revelație este strâns legată de structura psihică în care și în care a apărut Pentru noi, caracterul revelației nu mai este separat de individ Principiul creator este atât de adânc înrădăcinat în colțul cel mai adânc și cel mai întunecat al individului inconștient și în ceea ce este mai bun și mai înalt în conștiința lui, încât îl putem realiza doar ca rodul întregii existențe a individului Persoană creativă Una dintre principalele concepții greșite despre principiul creator provine din punctul de vedere conform căruia omul în dezvoltarea sa „progresează” de la inconștient la conștiință Atâta timp cât dezvoltarea conștiinței umane este considerată identică cu diferențierea și dezvoltarea gândirii, atunci atât persoana creativă, cât și grupul, ale cărui ritualuri și sărbători sunt asociate cu adâncurile inconștientului, vor arăta în mod necesar ca s-ar îneca în lumi a simbolismului primitiv arhaic Chiar dacă natura regenerativă a acestui fenomen este înțeleasă corect (o perspectivă care este adesea stinsă prin noțiunea de sublimare), totuși predomină punctul de vedere că această formă arhaică, regresivă, trebuie și va fi depășită în cursul progresului Acest punct de vedere stă la baza oricărei așa-zise viziune științifică asupra lumii, inclusiv psihanaliza, pentru care toată realitatea simbolică, creatoare, este, de fapt, o fază „preștiințifică” care ar trebui reprimată Din acest punct de vedere, reprezentantul unei conștiințe radical raționale este cel mai înalt tip de persoană, în timp ce persoana care creează simboluri, chiar dacă nu este un nevrotic, „de fapt” reprezintă un tip uman atavic În această abordare, natura artistului, creatorul de simboluri, este complet greșit înțeleasă; dezvoltarea și realizările sale creative se explică prin fixarea pe faza copilărească a dezvoltării Simbolul este de asemenea greșit înțeles și, să zicem, poezia se reduce la „infantilism magic” susținut de „atotputernicia gândirii” Nu va fi suficient să concluzionam că cheia unei înțelegeri fundamentale nu numai a omului, ci a întregii lumi, se găsește în relația dintre creativitate și realitatea simbolică Numai atunci când înțelegem că simbolurile reflectă o realitate mai complexă decât poate fi strânsă în concepte raționale ale conștiinței, putem aprecia pe deplin capacitatea omului de a crea imagini A considera simbolismul ca o etapă timpurie în dezvoltarea conștiinței raționale, conceptuale, înseamnă a subestima în mod periculos creatorii de simboluri și funcțiile lor, fără de care umanitatea nu ar putea exista și ar fi nedemnă de existență E Neumann Nu negăm că, în anumite momente, o analiză fundamentată a unei persoane creative și necreative dezvăluie faptele adevărate Factorii personali au o mare importanță în tratarea persoanelor bolnave și în scrierea biografiilor oamenilor creativi Dar analiza procesului creativ începe exact acolo unde se termină analiza de fundamentare, cu o investigare a legăturilor dintre factorii personali și conținutul arhetipal, adică conținutul inconștientului colectiv Doar prin aceste conexiuni un individ poate deveni o persoană creativă, iar opera sa dobândește semnificație în ochii colectivului Analiza fundamentată a procesului creativ și a persoanei creative nu este doar greșită, ci reprezintă și un pericol pentru cultură, deoarece nu oferă forțelor creative oportunitatea de a echilibra civilizația conștiinței, sporește dezvoltarea unilaterală a conștiinței individuale și împinge atât individul, cât și civilizația în abisul nevrozei Rezultatul unei asemenea dezvoltări, chiar și din punctul de vedere al unui raționalist unilateral, este opusul a ceea ce se așteaptă Căci dacă devalorizarea inconștientului care creează simboluri aduce cu sine o ruptură bruscă între conștiința rațională și inconștient, atunci conștiința eului va fi copleșită, fără să știe, de însăși forțele pe care le neagă și încearcă să le alunge Conștiința devine fanatică și dogmatică; sau, ca să spunem în termeni de psihologie, este suprimată de conținutul inconștientului și inconștient remitologizat Ea, ca și înainte, recunoaște doar dominante raționale, dar, de fapt, este supus unor procese care, datorită naturii lor arhetipale, sunt mai puternice decât ea și pe care conștiința prejudiciată nu le poate înțelege Drept urmare, conștiința dă naștere religiilor inconștiente, atât la scară mică (cum ar fi psihanaliza), cât și la scară mare (precum mișcări precum nazismul și comunismul) Originile pseudo-religioase ale acestor sisteme dogmatice explică indestructibilitatea lor practică Rădăcinile unor astfel de dogme se află în imagini arhetipale pe care conștiința a decis să le expulze, dar sunt pseudo-religioase, deoarece, spre deosebire de adevăratul conținut religios, duc la regresia și dezintegrarea conștiinței Persoană creativă Chiar dacă atitudinea conștiinței față de forțele arhetipale ale inconștientului, ca arhaică și ostilă conștiinței, ar fi justificată (ceea ce nu poate fi), atunci și atunci conștiința s-ar putea dezvolta doar „amintindu-le în mod constant”, deoarece în momentul în care pierde de vedere sau începe să le considere inexistente, ea, fără să-și dea seama, devine victima lor Când considerăm sufletul uman ca un întreg în care conștiința și inconștientul sunt interdependente, atât în dezvoltarea lor, cât și în funcțiile lor, vedem că conștiința se poate dezvolta doar acolo unde menține o legătură vie cu forțele creatoare ale inconștientului Dezvoltarea conștiinței nu se limitează la conștientizarea „lumii exterioare”; ea include în egală măsură conștientizarea unei persoane cu privire la dependența sa de forțele intrapsihice Dar aceasta nu trebuie percepută ca o „creștere” a conștientizării limitelor subiective, „corecție pentru trăsături de caracter”, care nu oferă posibilitatea de a vedea pe deplin manifestarea lumii exterioare, pe care o definim drept „realitate” Nu trebuie să uităm că lumea exterioară pe care o percepem cu conștiința noastră divizată este doar un segment al realității și că conștiința noastră s-a dezvoltat și s-a diferențiat în așa fel încât a devenit un organ specializat pentru percepția acestui segment particular de realitate Am vorbit deja în detaliu despre faptul că plătim un preț foarte mare pentru concretețea ultimă a cunoștințelor noastre conștiente, care se bazează pe divizarea sistemelor mentale și care decupează o singură lume în opuși polari - lumea însăși și sufletul Acest preț este o reducere bruscă a realității la care simțurile noastre sunt disponibile Și am spus deja că senzația unei singure realități este o formă de senzație calitativ diferită, care pentru conștiința dezvoltată pare a fi „neclară” Sentimentul unei realități unificate, care atât filogenetic cât și ontogenetic precedă simțul realității printr-o conștiință divizată, este extrem de „simbolic” Primii psihologi au luat o poziție confortabilă de conștiință divizată și au tăiat simbolul în componentele sale, în credința că ceva în interior a fost proiectat în afară În ultima vreme am devenit E Neumann a considera senzația simbolică ca existență primară: o singură realitate este percepută adecvat și în general de suflet, în care despărțirile dintre sisteme fie nu au fost încă ridicate, fie au fost deja demolate De exemplu, mai devreme se credea că percepția simbolică a unui copac include o proiecție externă a ceva interior; o persoană proiectează o imagine mentală pe un copac - un obiect exterior Dar această teză s-a dovedit a fi insuportabilă, deși părea plauzibilă conștiinței de ego a omului modern, în a cărui percepție lumea unică este împărțită în exterioară și internă De fapt, atât pentru noi, cât și pentru omul primitiv, nu există copac - un obiect extern și un copac - o imagine interioară, care să poată fi considerate fotografii unul celuilalt Întreaga personalitate este orientată către o singură realitate, iar sentimentul inițial al acelei părți esențial necunoscute a realității, pe care o numim copac, este simbolic Cu alte cuvinte, senzația acută a unui simbol cu conținutul său semantic este ceva primar și sintetic; Aceasta este o imagine unitară a unei părți a lumii unitare Pe de altă parte, „imaginile perceptuale” interne și externe sunt secundare și derivate Dovada este că știința, generată de conștiința noastră izolată și izolatoare, găsește încă rămășițe de simboluri în imaginile noastre perceptive și caută să ne mute într-o lume fără imagini percepută doar prin gândire Însă sufletul nostru continuă să perceapă cu încăpățânare imagini, iar simbolurile le simțim în continuare, chiar dacă acum sunt științifice și matematice Cu toate acestea, cei mai mari dintre oamenii de știință și matematicienii noștri percep aceste abstracțiuni simbolice ale conștiinței ca pe ceva supranatural; factorul emoțional din subiect, anterior exclus în principiu din cercetarea științifică, reapare „în obiect, ca să spunem așa” Dezvoltarea, în esența ei, a substanței necunoscute a lumii unificate necunoscute și inimaginabile aduce cu sine confruntare și diferențiere; cu ajutorul imaginilor, sufletul se orientează în lume și se adaptează la ea în așa fel încât să devină capabil de viață și dezvoltare Din acest motiv, numim aceste imagini „adecvate lumii” aceasta Persoană creativă dezvoltarea include imagini simbolice în care sunt vizibile părți ale unei singure realități Procesul ulterior de diferențiere a conștiinței, cu schema sa duală de interior și exterior, suflet și lume, decupează imaginea simbolică unitară în două părți: în internă, „mentală” și în externă, „fizică” De fapt, niciunul dintre ele nu poate fi derivat din celălalt, deoarece ambele sunt imagini-părți ale unității simbolice originale, tăiate în două Arborele exterior este același cu copacul interior Arborele exterior „corespunde” unei părți nereprezentabile a realității unitare, care poate fi resimțită în imagine doar cu relativă adecvare; iar arborele interior corespunde unei părți a substanței vii percepute, care, din nou, este percepută doar cu relativă adecvare Nu putem reproduce o imagine internă incompletă a unui arbore dintr-un arbore extern, pentru că și pe acesta din urmă îl percepem ca imagine; De asemenea, nu putem produce o imagine parțială exterioară a unui arbore dintr-o proiecție a imaginii interioare, deoarece această imagine interioară incompletă este la fel de primară ca imaginea exterioară Ambele cresc din imaginea simbolică primară a unui copac, care este mai adecvată unei realități unitare decât derivatele sale incomplete - imagini interne și externe care există într-o lume secundară, divizată Dar „imaginea simbolică primară” nu este dificilă pentru percepția noastră și nu îi este străină Având în vedere o anumită stare de spirit, care poate fi atinsă în multe feluri, obiectul „vis-a-vis” se transformă pentru noi Termenul pârtiei-pation mystique are aproape acelasi sens, dar a fost inventat pentru ceva foarte departe de senzatiile omului modern Când un lucru, un peisaj sau o operă de artă prinde viață sau „devine transparent”, înseamnă că a fost transformat în ceea ce numim o „realitate unitară” Ceea ce vedem devine „simbolic” în sensul că ne vorbește într-un mod nou, dezvăluie ceva necunoscut nouă, devine în sine cu totul altceva: categoriile „ființă” și „sens” coincid Următorul fragment din Huxley's Doors of Perception vă va ajuta să înțelegeți ce vreau să spun tran- Psihanaliza E Neumann formarea, generată artificial de medicamentul mescalina, conduce autorul la o percepție simbolică a unei singure realități „Acum în fața ochilor mei nu mai era doar un buchet neobișnuit de flori Am văzut ceea ce Adam a văzut în dimineața nașterii sale - un miracol, un flux de momente de ființă goală "E dragut?" a întrebat cineva (În această parte a experimentului, toate conversațiile au fost înregistrate pe un dictafon și am avut ocazia să-mi împrospătesc memoria despre cele spuse) „Nu este nici plăcut, nici neplăcut”, i-am răspuns — Doar este „Istigkeit” – nu acesta este cuvântul pe care Meister Eckhart l-a iubit atât de mult? "Există" Însăși ființa despre care vorbește filosofia platoniciană, cu singura diferență că Platon a făcut o greșeală uriașă, ridicolă, separând Ființa de devenire și identificând-o cu abstractizarea matematică a Ideei El, sărmanul, nu a văzut niciodată ciorchinul de flori, strălucind cu propria lor lumină interioară și aproape tremurând de tensiunea semnificației cu care erau încărcate; nu a înțeles niciodată că acest lucru atât de viu marcat de trandafir, iris și garoafa era, nimic mai mult și nimic mai puțin, ceea ce erau - trecătoare și, în același timp, viață veșnică, dispariție constantă și, în același timp, Ființă Pură, o grămadă de particule cele mai mici, unice, în care, datorită unui paradox inexprimabil și în același timp complet evident, se putea vedea sursa divină a tuturor ființelor ' Se pare că această percepție intuitivă a simbolismului care a precedat conștiința noastră justifică abaterile noastre teoretice Căci se dovedește că viziunea și crearea unei lumi simbolice, atât arhetipală, cât și naturală, în religie, ritual, mit, artă și sărbătoare includ nu doar un factor atavic și un element regenerator generat de încărcătura noastră emoțională Într-un anumit sens, ele se caracterizează prin faptul că arată un fragment dintr-o realitate unitară - mai profundă, mai primară și, în același timp, mai completă - o realitate pe care suntem complet incapabili să o îmbrățișăm cu conștiința noastră divizată, deoarece s-au orientat dezvoltarea funcţiilor sale Persoană creativă bazată pe o percepție extrem de concretă a părților individuale ale unei realități polarizate Diferențiând conștiința, acționăm cam în același mod ca o persoană care închide ochii pentru a-și ascuți percepția auditivă pentru a se putea „transforma în auz” Nu există nicio îndoială că auzul lui devine din ce în ce mai ascuțit Dar stingând alte simțuri, el percepe doar un segment al generalului, accesibil simțurilor, realității, pe care o simțim mai adecvat și mai deplin doar atunci când nu numai că o auzim, ci și o vedem, atingem, mirosim și gustăm Nu este nimic mistic în realitatea simbolică unitară și nu este dincolo de senzațiile noastre; este o lume care este percepută în care stratificarea în extern și intern, rezultată din separarea sistemelor mentale, fie nu a intrat încă în vigoare, fie nu mai este în vigoare Aceasta este o lume adevărată, completă a transformării, așa cum este percepută de oamenii creativi P Fiecare proces transformator sau creativ include etape de posesie A fi atins, dus, vrăjit înseamnă a fi stăpânit de ceva; fără această fascinație și tensiunea emoțională asociată cu ea, nicio concentrare, niciun interes de durată, niciun proces creativ nu este posibil Orice obsesie poate fi interpretată în mod corect atât ca unilateralitate, îngustime a gândirii, cât și ca activare și aprofundare a acesteia Exclusivitatea și radicalitatea unei astfel de „obsesii” este atât un avantaj, cât și un pericol Dar cel care nu își asumă riscuri nu va realiza niciodată nimic măreț, deși „dorința de a-și asuma riscuri” inerentă mitului eroului implică mult mai multă libertate decât cea de care se bucură de fapt eul reprimat Activitatea complexelor autonome presupune dezbinarea sufletului, a cărui integrare este un proces fără sfârșit Individul nu are absolut nicio putere asupra lumii și a inconștientului colectiv, în care el * E Neumann vieți; tot ce poate face este să simtă și să integreze din ce în ce mai multe părți ale lor constitutive Dar factorii neintegrați nu sunt doar un motiv de îngrijorare; dar şi o sursă de transformare Semințele transformării se coc nu numai în „marele” conținuturi ale lumii și sufletului, intruziuni fatidice și senzații arhetipale; „complexele”, sufletele incomplete, care nu sunt doar făcători de probleme agresivi, ci și componente naturale ale sufletului nostru, joacă și ele un rol pozitiv ca instigatori ai transformării Am subliniat deja că, de regulă, individul se adaptează la canonul cultural prin stabilirea unei legături între complexe și arhetipuri Pe măsură ce conștiința se dezvoltă, legătura sufletului copilului cu arhetipurile este înlocuită constant de o relație personală cu mediul, iar legătura cu marile arhetipuri ale copilăriei se transformă în canonul arhetipal al culturii dominante Acesta este rezultatul unei concentrări sporite asupra ego-ului, conștiinței și mediului Lumea copilăriei, cu înclinația ei către comunitate, contactul direct cu „eu”, este suprimată în favoarea adaptării normale Și la o persoană creativă există o legătură între complexele personale și imaginile arhetipale Totuși, spre deosebire de o persoană normală, la o persoană creativă această legătură nu este asimilată prin adaptare la principiul realității reprezentat de canonul cultural Știm că psihanaliza încearcă să demonstreze că creativitatea provine dintr-un defect structural Într-un mod simplist, acest lucru ar putea fi numit un libido excesiv, ceea ce duce la faptul că personalitatea nu se realizează în copilărie și persistă în ea Toate schemele aplicabile persoanei obișnuite - obsesia pre-edipală, frica de castrare, formarea supraeului și complexul oedipian - se aplică fără nicio modificare persoanei creatoare; dar excesul de libido și presupusa lui „sublimare” sunt declarate cauze ale rezolvării anormale a problemelor sale din copilărie și a realizărilor sale Din acest punct de vedere, persoana creatoare pare a fi o versiune foarte ambiguă a naturii umane; se fixează pe copilărie şi nu părăseşte niciodată stadiul pre-ştiinţific al simbolismului Apoi se dovedește că sublimarea și recunoașterea colectivului înseamnă dorința artistului de a ajuta pe toți Persoană creativă să se bucure de infantilismul lui foarte bine ascuns Aceasta se numește dezvoltare secundară În artă, oamenii își dau drumul la ai lor? complexe pentru copii, urmărindu-l pe Oedip, Hamlet sau Don Carlos ucidendu-și propriul tată (Dar chiar și la oamenii normali, aceste scheme, în acest caz interpretate personal, sunt asociate cu complexe arhetipale mult mai profunde ) Și totuși, contrar părerii psihanaliștilor, diferența dintre o persoană creativă și una normală nu constă într-un exces de libido, ci într-o tensiune psihică intensă, care este prezentă la o persoană creativă încă de la început Într-un stadiu foarte incipient, ea prezintă o renaștere specială a inconștientului și o orientare la fel de puternică a ego-ului Această tensiune mentală puternică și ego-ul care suferă de ea se reflectă într-un tip special de percepție sporită a persoanei creatoare De regulă, se manifestă deja în copilărie, dar această percepție sporită nu este identică cu conștiința reflexivă a unui intelect dezvoltat prematur Copilăria unei persoane creative este perfect exprimată prin cuvintele lui Hölderlin: „und schlummert wachended Schlaf” („și doarme, visează cu ochii deschiși”) În această stare de percepție sporită, copilul este deschis către lume și realitatea unitară debordantă care îl copleșește din toate părțile Reprezentând atât un adăpost de încredere, cât și un spațiu deschis, acest vis de veghe, în care nu există concepte precum cele externe și interne, este un dar de neprețuit al unei persoane creative Aceasta este o perioadă în care în spatele oricărei dureri și oricărei bucurii se află o lume întreagă și neîmpărțită, nesfârșită și de neînțeles pentru ego În această experiență copilărească, conținutul fiecărei personalități este legat de conținutul arhetipal transpersonal și, pe de altă parte, transpersonalul și arhetipalul sunt întotdeauna situate în personalitate Odată ce înțelegem ce înseamnă să experimentezi o astfel de unitate a transpersonalului și a personalului, în care ego-ul și persoana sunt încă una, începem să ne gândim cum, într-un fel și printr-o metodă, putem depăși și uita acest lucru sentiment fundamental, cum ar fi modul în care omul de rând reușește acest lucru prin educație; și încetăm să ne bucurăm E Neumann regretă că persoana creatoare a zăbovit în această etapă și în aceste senzații Din copilărie, persoana creatoare este fascinată de acest simț al realității unitare a copilăriei; se întoarce iar şi iar la marile imagini hieroglifice ale existenţei arhetipale Pentru prima dată le-am văzut reflectarea în fântâna copilăriei și acolo vor rămâne până când ne vom aminti de ele, ne vom uita din nou în fântână și le vom găsi din nou, neschimbate pentru totdeauna Într-adevăr, toate tendințele normale sunt prezente la o persoană creativă; le realizează într-o anumită măsură, dar destinul său individual îi întrerupe dezvoltarea normală Întrucât natura sa nu îi permite să finalizeze dezvoltarea normală a unei persoane obișnuite, cu capacitatea lui înnăscută de a se adapta la realitate, chiar și tinerețea lui este adesea anormală, atât în sensul bun, cât și în sensul rău al cuvântului Conflictul său cu mediul său începe de la o vârstă fragedă și este patologic acut, deoarece în copilărie și adolescență creativul și anormalul sau patologic sunt strâns legate între ele Căci, contrar cerințelor canonului cultural, persoana creatoare se agață de lumea arhetipală și de bisexualitatea și integritatea sa originară, sau, cu alte cuvinte, de „eu”-ul său Acest complex al unei persoane creative se manifestă pentru prima dată într-o obsesie pentru o companie pentru copii, personaje fatidice și locuri ale copilăriei Totuși, în acest caz, chiar și într-o măsură mai mare decât în copilăria altor oameni, personalul este amestecat cu suprapersonalul, localitatea concretă cu lumea invizibilă Și nu este doar o lume „copiilor”; este lumea adevărată, reală sau, așa cum a numit-o Rilke, lumea „deschisă” Un copil, trădarea de către o victimă secretă, dragoste - un tiran, devenind sclav asupra viitorului său, își pierde puterea După-amiaza, lăsat singur, mai rătăcește printre oglinzi și se uită în ele, chinuit de propriul nume ca o ghicitoare și întrebând „Cine sunt eu? Cine sunt eu?” Dar apoi membrii gospodăriei s-au întors, au încălcat și au suprimat Persoană creativă faptul că ieri i-au încredințat o fereastră, o potecă, mirosul unei comode prăfuite El este din nou proprietatea rudelor Lăstarii se vor întinde în sus Și aici dorința va izbucni într-o zi din încurcătura familiei, legănându-se în aerul transparent Privirea strălucitoare a unui copil, privind în sus, Întuneric zi de zi în subsol, unde este încuiat de obicei de rude, Găsește doar câini și flori mai înalte, Iar timpul îngheață – și începe să alerge din nou Dar deschiderea - în acest caz vorbim despre un băiat, a cărui muncă este mai ușor de înțeles decât munca unei fete - coincide întotdeauna cu feminitatea La o persoană creativă, acest principiu feminin, acest motiv de transformare, care la un adult normal apare ca „anima”, de regulă, este asociat cu imaginea mamei Îl face pe copil receptiv, deschis atât la suferință, cât și la măreția și puterea lumii; nu lasa izvorul care iese din el sa se usuce Nu este greu de înțeles că un astfel de complex trebuie să fie plin de conflicte și să complice adaptarea, decât dacă natura a arătat o milă deosebită în combinarea elementelor sale În orice individ creativ, fără îndoială, încă de la început există o componentă de percepție, dar nu trebuie să uităm că aceeași componentă predomină la copil și, de multe ori, numai în cursul unei lupte acerbe este înăbușită de o educație care este orientat sexual spre valori culturale unilaterale Dar, pe de altă parte, păstrarea unei anumite receptivități, în același timp, este păstrarea individualității unei persoane, a conștientizării propriului „eu” – perceput ca o povară, ca o misiune sau ca o necesitate - care intră în conflict cu lumea, cu normele general acceptate, cu canonul cultural, sau, după regulile străvechi ale mitului eroului, cu imaginea tradițională a tatălui Și, întrucât dominația lumii arhetipale inițial primare este păstrată și nu este înlocuită de dominația lumii a canonului cultural, dezvoltarea personalității și conștiinței creatorului E Neumann pe care o persoană urmează alte legi decât dezvoltarea unei persoane normale Dominanța arhetipului mamei într-un număr foarte mare de scriitori și artiști nu este explicată în mod adecvat prin relația copilului cu mama sa particulară Găsim atât relații bune, cât și rele; vedem mame care mor tinere și mame care trăiesc până la o bătrânețe copt; printre mame întâlnim atât personalități marcante, cât și nesemnificative Psihanaliștii recunosc că motivul dominației arhetipului mamei este că factorul determinant este relația cu mama, în care ego-ul copilului, și nu al adultului, este cu mama Dar relația unui copil mic cu mama sa este modelată de arhetipul mamei, care este întotdeauna amestecat cu imaginea mamei, imaginea subiectivă a sentimentului unei anumite mame În cursul dezvoltării normale, valoarea arhetipului mamei scade; se conturează relaţiile concrete cu o anumită mamă, iar prin ele individul îşi dezvoltă capacitatea de a stabili relaţii cu lumea şi cu semenii Acolo unde aceste relații sunt slăbite, apar nevroze și fixații în faza relației inițiale cu mama, când lipsește ceva necesar pentru dezvoltarea sănătoasă a individului Dar dacă imaginea arhetipală a mamei rămâne dominantă, iar individul nu devine o persoană bolnavă, atunci avem de-a face cu unul dintre complexele fundamentale ale procesului creativ Am subliniat deja semnificația arhetipului mamei pentru persoana creatoare; aici vreau doar să subliniez că Mama Bună (sau Groaznică) este, printre altele, un simbol al influenței determinante a lumii arhetipale în ansamblu, influență care poate ajunge la nivelul biopsihic Prevalența arhetipului Marii Mame înseamnă prevalența lumii arhetipale, care stă la baza întregii dezvoltări a conștiinței, lumea copilăriei, în care dezvoltarea filogenetică a conștiinței și a eului se repetă ontogenetic pe baza lumea arhetipală primară Trecerea de la un complex de personalitate printr-o lume fantastică exclusiv arhetipală la conștiință, de regulă, duce la o slăbire a atracției individului față de totalitate Persoană creativă în favoarea dezvoltării unui ego urmând canonul cultural și conștiința colectivă – supraeul tradițiilor ancestrale și conștiința introiectată Totuși, persoana creatoare este stigmatizată de incapacitatea sa de a renunța la atracția „eu”-ului său către totalitate de dragul adaptării la realitatea mediului și la valorile sale dominante O persoană creativă, ca eroul unui mit, intră în conflict cu lumea părinților, adică cu valorile dominante, pentru că în el lumea arhetipală și „eu” care o dirijează sunt senzații atât de puternice, vii, directe, încât pur și simplu este imposibil să le suprimi Individul normal este eliberat de misiunea eroului prin educație care îl face să se identifice cu arhetipul tatălui și, ca urmare, devine un membru loial al grupului său patriarhal Totuși, ego-ul nehotărât, neliniştit al persoanei creatoare, cu arhetipul său mamă dominant, trebuie să se angajeze pe calea arhetipală a eroului demn de imitat; trebuie să ucidă tatăl, să răstoarne lumea stabilită a canonului tradițional și să plece în căutarea profesorului misterios, chiar „eu” care este atât de greu de simțit, Tatăl Ceresc necunoscut Dacă abordăm un individ creativ cu standardele unei analize fundamentate, atunci, indiferent de detaliile biografice, el va găsi aproape inevitabil fixarea pe mama sa și patricid, adică un complex oedipian; „istoria romantică de familie”, adică căutarea unui tată necunoscut; și narcisismul, adică menținerea unei atenții sporite față de sine, spre deosebire de iubirea față de ceilalți și de un obiect exterior Relația persoanei creatoare cu sine include un paradox tenace și de netrecut Acest tip de receptivitate înnăscută îl face să experimenteze cu multă intensitate propriile complexe personale Dar datorită faptului că își simte mereu complexele personale împreună cu corespondențele lor arhetipale, această suferință a lui de la bun început nu este doar privată și personală, ci și, în cea mai mare parte, suferință existențială inconștientă din cauza problemelor umane fundamentale care sunt grupate în fiecare arhetip În consecință, istoria individuală a fiecărei persoane creatoare se echilibrează aproape întotdeauna peste abis E Neumann boală; spre deosebire de alți oameni, el nu este înclinat să vindece rănile personale primite în cursul dezvoltării, cu ajutorul adaptării crescânde la echipă Rănile lui rămân deschise, dar suferința de la ele ajunge în adâncurile din care se ridică o altă forță de vindecare, iar această forță de vindecare este procesul creativ După cum spune mitul, doar o persoană care suferă poate fi un vindecător, un medic Datorită suferinței sale personale, o persoană creativă simte bolile grave ale echipei și ale timpului său, în adâncul său poartă o putere regeneratoare care poate vindecă nu numai pe el, ci și societatea Această receptivitate complexă a persoanei creatoare crește dependența acestuia de un centru comun, „eu”, care, prin încercările sale continue de compensare, sporește dezvoltarea și stabilitatea eului, care ar trebui să devină o contrabalansare la dominația lumii arhetipale În condiții de tensiune constantă între lumea arhetipală activă și amenințătoare și Eul, întărită în numele compensației, dar nesusținută de arhetipul obișnuit al tatălui, Eul nu se poate baza decât pe „Eu”, centrul întregului individ, care , cu toate acestea, este întotdeauna infinit mai mare decât individul însuși Unul dintre paradoxurile existenței unei persoane creatoare este că acesta își percepe atașamentul față de propriul ego aproape ca un păcat în raport cu puterea transpersonală a arhetipurilor, strângându-l în brațe Cu toate acestea, el știe că numai acest atașament îi poate permite lui și forțelor care le comandă să prindă contur și să se exprime Acest fapt fundamental confirmă ambivalența personală profundă a persoanei creatoare, dar datorită ei realizează individuarea în munca sa, pentru că dacă vrea să existe, este obligat să caute centrul pentru totdeauna Dacă viața unei persoane normale, ascultătoare de dictatele idealului ego-ului, necesită suprimarea umbrei, atunci viața unei persoane creatoare este modelată atât de suferință, care se cunoaște pe sine, cât și de o expresie creativă a comunității puse la punct la plăcere, care dă plăcere capacității unei persoane creative de a permite tot ceea ce este jos și sus în el să trăiască și să prindă contur Persoană creativă Acest fenomen de separare a formei de întreg nu are nimic de-a face cu „sublimarea” în sensul obișnuit al cuvântului, iar încercarea de a reduce această generalitate la componente infantile este, de asemenea, lipsită de sens Ca, de exemplu, încercarea de a explica prin predispoziție pentru exhibiționism faptul fundamental că persoana creativă se exprimă și că opera sa dezvăluie o parte esențială a subiectivității sale individuale O astfel de interpretare cu picioarele pe pământ nu este mai justificată decât o încercare grosolană și absurdă de a explica obiceiul lui Rilke 'Todami de a purtând material cu el înainte de a-i da forma finală și de a se despărți de el” cu ajutorul teoriei anal-sexuale Pentru acele atitudini care la un sugar și un copil apar pe plan fizic ca fenomene umane universale, iar la o persoană bolnavă sunt fixate pe acest plan sub formă de perversiuni și simptome, la o persoană creativă încetează fie în general, fie în cea mai mare parte , pentru a fi exprimat pe acest plan Ele ating un nivel complet diferit și nou de exprimare și semnificație psihică; nu numai că au un alt sens, dar ei înșiși devin diferiți În urmă cu aproape patruzeci de ani, Jung a stabilit că predispoziția copilului nu este polimorfă, ci polivalentă și că, așa cum a spus el, „chiar și la adult, rămășițele sexualității infantile sunt grăunte de funcții spirituale vitale ” Astăzi, din motive prea mult de explicat, prefer să vorbesc nu despre sexualitatea copiilor, ci despre sentimentele copiilor pe plan carnal Astfel de senzații conțin întotdeauna atât factori arhetipici, cât și factori pământeni Căci pentru copil, ca și pentru omul primitiv, nu există un factor „pur” carnal; sentimentul său de lume unitară include în mod regulat ceea ce vom numi mai târziu elemente importante din punct de vedere simbolic Aceleași senzații sunt disponibile individului normal, de exemplu, pe plan sexual, unde personalul și arhetipalul, carnalul, psihicul și spiritualul sunt resimțite ca una, măcar pentru o clipă Acest sentiment sporit de unitate este analog cu sentimentul unui copil și al unei persoane creative Procesul creativ este sintetic, și anume: transpersonal, adică etern, și personal, adică E Neumann trecătoare, fuzionează și se întâmplă ceva unic: creativitatea eternă se realizează într-o lucrare efemeră Luați în considerare: tot ceea ce este pur personal este trecător și nesemnificativ; totul exclusiv etern – inițial nu ne privește, pentru că ne este inaccesibil Pentru fiecare experiență a transpersonalului este o revelație limitată, adică o manifestare a posibilităților corespunzătoare ale capacității noastre asemănătoare unui vas de a înțelege ce se întâmplă Pentru o persoană creativă, acest lucru este fundamental - indiferent dacă își dă seama sau nu El se deschide către transpersonal; se poate exprima și mai precis – doar o persoană creativă este deschisă la transpersonal, nu și-a părăsit copilăria, în care deschiderea către transpersonal este ceva de la sine înțeles Trebuie adăugat că acest lucru nu are nimic de-a face cu un interes pentru copilărie sau cu o cunoaștere conștientă a acestui fapt Ceea ce la o persoană creativă a fost întotdeauna considerată o manifestare a copilăriei este tocmai deschiderea lui către lume, deschiderea către faptul că lumea este creată din nou în fiecare zi Și acesta este ceea ce îl face să-și amintească constant de datoria de a se purifica și extinde ca vas, de a exprima în mod adecvat ceea ce este turnat în el și de a amesteca arhetipul și eternul cu individual și efemerul De exemplu, la Leonardo, Goethe, Novalis sau Rilke, senzațiile unui copil, tăcut la o persoană normală, și arhetipul Marii Mame, cunoscut de o persoană normală doar din istoria popoarelor primitive și a religiei, capătă o nouă formă viaţă Ele nu mai coincid cu imaginea arhaică a omului primitiv și includ toată dezvoltarea ulterioară a conștiinței și spiritului uman Imaginea arhetipului mamei, căreia i s-a dat o formă creativă, prezintă întotdeauna trăsături arhaice, simbolice, care disting atât imaginea mamei unei persoane primitive, cât și imaginea mamei din primii ani ai copilăriei Dar zeița naturii și Sfânta Ana Leonardo, natura și Eternul Principiu Feminin al lui Goethe, noaptea și Madona lui Novalis, noaptea și iubita lui Rilke - toate acestea sunt noi forme creatoare ale Unului; toate acestea sunt noi formulări superioare și absolute În spatele lor stă „prezența eternă” a arhetipului, dar și a persoanei creatoare; aceasta este realizarea lui - să simtă această „eternitate” și să-i dea o formă, ca ceva care se schimbă pentru totdeauna și Persoană creativă asumând noi forme și prin care, în același timp, vârsta lui și el însuși se schimbă Unul dintre faptele fundamentale ale existenței creative este că realizările sale sunt obiectiv importante pentru civilizație și, în același timp, ele reprezintă întotdeauna fazele subiective ale dezvoltării individuale, individualizării unei persoane creatoare Sufletul continuă cu încăpățânare să „înoate împotriva curentului” creativ al adaptării directe normale la colectiv; dar ceea ce începe ca o compensare a complexului personal de către arhetip duce la excitarea constantă a lumii arhetipale în ansamblu, care din acel moment nu mai eliberează persoana creatoare din îmbrățișarea ei Un arhetip duce la altul, legat de acesta, astfel încât noile pretenții care apar în mod constant ale lumii arhetipale pot fi satisfăcute numai prin transformarea constantă a personalității și realizările creative Datorită faptului că individul creator este inclus în această luptă constantă cu lumea arhetipală, sau mai degrabă devine obiectul acesteia, el devine un instrument al arhetipurilor, care sunt prezente sub formă de complexe în inconștientul colectivului corespunzător și sunt absolut necesar colectivului ca compensație Cu toate acestea, în ciuda importanței unei persoane creatoare pentru timpul său, el nu realizează întotdeauna o influență directă, ca să nu mai vorbim de recunoașterea contemporanilor săi Iar această discrepanță, care nu lipsește în niciun fel individul creator de cea mai importantă funcție a sa în societate, îl obligă inevitabil să-și păstreze autonomia în colectiv și, într-adevăr, să lupte pentru aceasta Astfel, atât situația subiectivă cât și cea obiectivă descrisă de noi obligă persoana creatoare să se concentreze pe sine Detașarea sa rezultată de semenii lui din jurul lui poate fi ușor interpretată greșit ca narcisism Dar trebuie să învățăm să vedem diferența dintre proasta adaptare a nevroticului, a cărui fixare a ego-ului îl face practic incapabil să comunice cu alți oameni și proasta adaptare a persoanei creatoare, a cărei obsesie de sine interferează cu relația sa cu alții semeni E Neumann Simbolismul procesului de creație conține ceva care regenerează epoca dată; reprezintă terenul pregătit pentru semănat pentru dezvoltarea viitoare Dar acest lucru este posibil doar pentru că rezultatul muncii creatoare nu este doar individual, ci și arhetipal, este o parte a realității unitare eterne și indestructibile, întrucât materialul, mentalul și spiritualul sunt încă unite în ea Procesul creativ, desfășurat în tensiunea dintre inconștient și conștiința centrată pe ego, este o analogie directă cu ceea ce Jung a descris ca o funcție transcendentală Ierarhia proceselor creative se bazează pe diferitele grade de implicare a ego-ului și a conștiinței în ele În cazul în care inconștientul creează ceva fără participarea eului, sau când eul rămâne exclusiv pasiv, se atinge un nivel scăzut de creativitate; acest nivel crește pe măsură ce tensiunea dintre ego și inconștient crește Dar funcția transcendentală și simbolul unificator pot apărea doar acolo unde există o tensiune între o conștiință stabilă și un inconștient „încărcat” Un astfel de complex, de regulă, presupune suprimarea unuia dintre poli: fie victoria unei conștiințe stabile, fie predarea acesteia și victoria inconștientului Doar dacă această tensiune persistă (și aceasta provoacă întotdeauna suferință), se poate naște un al treilea element - „transcendental” sau transcendent ambele contrarii și conectând părțile lor într-o creație nouă, necunoscută „Un simbol viu nu poate fi născut într-o minte inertă sau slab dezvoltată, deoarece o astfel de persoană va fi mulțumită de simbolurile deja existente pe care i-o oferă tradiția stabilită Un nou simbol nu poate decât să creeze o dorință pasională a unei minți foarte dezvoltate, pt pe care simbolul impus nu mai conține cel mai înalt acord într-o singură expresie Dar, având în vedere faptul că simbolul provine din cele mai înalte și cele mai recente realizări ale sale și trebuie să includă și rădăcinile cele mai adânci ale ființei sale, acest simbol nu poate fi un produs unilateral de funcții mentale complet separate, trebuie să fie cel puțin în exact același grad prin producerea celor mai joase și primitive mișcări ale sale Persoană creativă suflete Pentru ca această interacțiune a stărilor incompatibile să fie posibilă, ambele trebuie să stea unul lângă altul într-o opoziție absolut conștientă O astfel de stare implică inevitabil o ruptură violentă cu propriul sine și într-o asemenea măsură încât teza și antiteza se exclud reciproc, în timp ce eul este încă forțat să-și recunoască participarea absolută în ambele”/ Un pol al acestei tensiuni este creat de conștiința unei persoane creatoare, de voința și dorința sa de a face ceva De regulă, el știe scopul și cum să ajungă la el Dar din nenumărate povești ale oamenilor creativi, știm că, indiferent de dorințele lor, inconștientul sparge adesea cu „propriile sale pretenții”, care în niciun caz nu coincid cu intențiile artistului (Pentru a da doar un exemplu: ciclul lui Thomas Mann despre Joseph a fost conceput inițial ca o nuvelă, dar apoi a devenit un roman lung care a necesitat zece ani de muncă ) Dar, în ciuda autonomiei inconștientului, lumea arhetipală nu ia o poziție polară ostilă în raport cu conștiința; căci o parte a conștiinței unei persoane creatoare este întotdeauna receptivă, accesibilă și îndreptată către inconștient Astfel, la cei mai mari dintre creatorii, conținutul principal, suprimat de conștiința colectivă, iese la suprafață nu ca o forță ostilă, întrucât „eu” al persoanei creatoare, integritatea sa, a transformat această forță în energie creatoare Legătura persoanei creatoare cu rădăcinile și fundamentul colectivului este poate cel mai frumos exprimată prin cuvintele lui Hölderlin: „Gândurile despre spiritul comunal mor în liniște în sufletul poetului ” cu copilăria lui, sentimentele sale personale, suișuri și coborâșuri, tendința ego-ului său de a iubi și de a ură Căci percepția sporită a unei persoane creatoare îi permite, într-o măsură mai mare decât unei persoane obișnuite, să „se cunoască” și „să sufere de sine” Dependența sa constantă de „eu”-ul său îl protejează de tentația idealului colectiv al ego-ului, dar îl face mai sensibil la înțelegerea inadecvării lui față de sine, față de sine, față de „eu-ul său” Prin această suferință cauzată de umbra lui, rănile, E Neumann primită în copilărie și neînchisă de vreme ce (aceasta este poarta prin care curge fluxul inconștientului, dar care provoacă chin continuu al eului), persoana creatoare realizează o smerenie care îl împiedică să-și supraestimeze egoul, pentru că știe că el este prea dependent de totalitatea lui, de „eu” necunoscut din el Atât firea sa copilărească, cât și inadecvarea lui față de lume mențin veșnic în el amintirea sa despre lumea primară și acel sentiment fericit că poate, cel puțin din când în când, să fie adecvat acestei lumi și receptiv la ea La o persoană creativă, receptivitatea și suferința, care decurg din cea mai înaltă formă de sensibilitate, nu se limitează la percepția lumilor copilărești și arhetipale, precum și a „realei”, „mare”, s-ar dori să spună „merită” lume Poți fi sigur că întotdeauna și oriunde se va strădui să deschidă această lume din nou, să o trezească din nou, să-i dea formă Dar nu va găsi această lume dacă va căuta ceva în afara ei; nu, el știe că întâlnirea lui cu realitatea totală, cu o singură lume în care totul este încă „întreg”, este legată de transformarea lui însuși în direcția întregii Din acest motiv, el trebuie, în orice situație, în orice complex, să curețe singura trecere prin care poate pătrunde lumea deschisă Dar deși, mai ales în rândul celor mai mari dintre oamenii creativi, procesul de formare este adesea lung și dificil, necesitând eforturi mari din partea egoului și a conștiinței, întâlnirea cu propria profunzime este, ca orice proces cu adevărat transformator, nu un act de voință și nu o minune, ci un eveniment, petrecut prin harul lui Dumnezeu Aceasta nu diminuează semnificația „opusului”, dimpotrivă, o mărește; deoarece, ca urmare a unei comunicări misterioase cu „eu”, eul, justificat sau nu, își asumă însă responsabilitatea pentru muncă, fără a nega vina și nepregătirea acesteia Deși procesul creativ este adesea îndreptat spre plăcere și nu întotdeauna plin de suferință, tensiunea interioară sau suferința sufletului creează o problemă care poate fi rezolvată creativ doar prin crearea unei opere În această suferință pe care persoana creatoare trebuie să o experimenteze în lupta sa continuă cu inconștientul și cu sine însuși, transformarea ascendentă care Persoană creativă paradisul constituie procesul individualizării sale, asimilează toate neajunsurile, înfrângerile, eșecurile, greutățile, nenorocirile și bolile vieții umane, pe care omul obișnuit le aruncă deoparte și le atribuie umbrei și Diavolului ca elemente negative care se opun idealului său de ego Dar unitatea ego-ului și a sinelui, care definește procesul creativ ca atare, conține și zone de amorțeală și haos care amenință viața unei persoane conștiente În tărâmul creativ, ele dau naștere unui al treilea element care le cuprinde și le transcende pe amândouă, iar acest element este forma Ambele antiteze participă la ea, deoarece stupoarea și haosul sunt doi poli uniți ca formă, iar forma este amenințată din ambele părți de scleroză și decăderea haotică Cu toate acestea, negativul este corectat nu numai de legăturile de formă Căci omul creator găsește întotdeauna sursa creșterii și transformării în propria sa umbră și imperfecțiune Suntem în fața a ceea ce ne îngrijorează și ne sperie, De la bun început, într-o datorie care nu poate fi returnată Moartea este un participant etern în creație: Aşa se compun cântece neauzite În acest caz, „moartea” înseamnă atât groază, cât și pericol, precum și limitele slăbiciunii umane Este tot ceea ce provoacă suferință și chin eului Lăudând moartea ca condiție necesară oricărei transformări care amestecă viața și moartea, poetul se conectează cu sine Zeul creativității, zeul transformării, care dă viață și moarte și este el însuși viață și moarte O persoană creativă se simte atât pe sine, cât și pe zeitate ca pe o schimbare, ca pe o transformare voluntară în creație Și poetul vorbește atât despre divinitate, cât și despre sine când pune următoarele cuvinte în gura Creatorului: Există un impuls în lucrările mele, Atrăgându-mă spre transformări din ce în ce mai dese Cu riscul de a adăuga o altă formulare imperfectă unei formulări imperfecte, aș dori să închei notele mele cu o analiză a uneia dintre poeziile lui Rilke Sensul poeziei nu poate fi explicat decât foarte aproximativ; dar noi putem Psihanaliza Eloymann justifică faptul că această poezie este o expresie unică a relației despre care am vorbit astăzi Poemul în cauză este al doisprezecelea sonet din partea a doua a Sonetelor către Orfeu: Străduiește-te pentru transformare, găsește inspirație în flacără Unde, plin de schimbare, lucrul te scapă; spiritul este sursa care guvernează toate lucrurile pământești, În mișcarea vieții, cel mai mult iubește punctul de cotitură Ceea ce atinge longevitate se întărește; adăpostit în cenușia discretă, se simte în siguranță? Stai, un lucru solid este amenințat de un lucru mai greu Vai -: în depărtare ciocanul s-a ridicat deja pentru a lovi Cunoașterea este dată celui care izvorăște; În admirație, îl conduce, arătându-i ceea ce a fost creat în bucurie Și adesea soluția la o problemă creează doar una nouă Încântare de cea mai dificilă sarcină rezolvată - Acesta este copilul despărțirii Și Daphne, transfigurată, Simțindu-te ca un laur, vrea să te transformi în vânt * * Cunoscuta traducere a lui G Rothgauz nu este adecvată traducerii date de Neumann și nu este potrivită pentru analize ulterioare Prin urmare, editorii dau propria traducere a acestui sonet Spre comparație este dată traducerea lui G Rotgauz (Rainer Maria Rilke, Sat „Poezii noi”, M Nauka, p ): O, schimbarea dragostei! O, lasă flacăra să te inspire, acolo unde obiectul dispare și cântă reînnoitor Spiritul creator însuși, bogat în daruri pământești, nu iubește decât o întorsătură fatală în străduința vieții Tot ceea ce a încetinit alergarea pentru totdeauna devine inert Să fie secret, se face semn de la sine netulburat Oh, stai: amenințarea va fi din nou înlocuită cu mortala Vai: ciocanul invizibil tună! Cei care se varsă ca un pârâu, recunosc cunoștințele cu bucurie, și îi conduce, bucurându-se vizibil și clar, în tărâmul creației, al cărei început s-a deschis la sfârșitul Fiecare destin fericit este un copil sau un nepot despărțire, atât de uimit pe toată lumea Iar Dvfna transformată, devenită laur, vrea să te recunoască în această nouă față Persoană creativă Un critic a scris: „Este tentant să asociem această poezie cu cuvintele lui Goethe despre întinerirea creației ” Dar a doua strofă a acestui sonet nu are nimic de-a face cu esența lui Goethe, care conține viață și moarte, ci se bazează pe o viziune apocaliptică; aceasta nu este formularea unui principiu anonim, ci o declarație făcută în numele lui Dumnezeu vorbind cu Sfântul Ioan pe Patmos: Învățarea nu înseamnă nimic pentru mine căci eu sunt focul iar privirea mi se desparte ca un fulger Uite, nu-l voi lăsa să întârzie Și în rânduri: Găsiți inspirație în flacără Unde, plin de schimbare, lucrul te scapă, parcă auzim un ecou al „dorinței binecuvântate” a lui Goethe, dar aici Rilke vorbește despre altceva Flacăra mortală aduce cu ea o metamorfoză extraordinară, dar un lucru nu se poate schimba în altceva decât atunci când se îndepărtează de noi; un miracol se întâmplă doar atunci când „devine invizibil” Am pus în contrast întărirea și haosul cu principiul transformării pe viață și pe moarte Acest poem ridică aceste antiteze în tărâmul invizibilului; flacăra le devorează substanța, despre care Dumnezeu îi vorbește lui Ioan pe Patmos: Și am încercat unul dintre lucrurile lor să văd dacă am nevoie de el - Ceea ce arde este real Un lucru își dovedește autenticitatea doar prin sacrificiu de sine, doar prin moartea într-o flacără care sfârâie „Dorința de transformare” (literal; „dorința de transformare”), la care se face referire în prima linie, este disponibilă numai pentru cei care sunt complet pregătiți pentru sacrificiu de sine Căci transformarea, un fenomen care are loc împotriva oricărei voințe, nu poate fi „provocat de un efort al voinței” decât atunci când există dorința de a nouă* E Neumann a muri O persoană capabilă de o perspectivă profundă știe că viața adevărată nu este trăită în mod arbitrar, ci este ghidată de firele secrete ale imaginilor invizibile: „Pentru că trăim în imagini cu adevărat”; dar chiar și această afirmație pare prea sigură, prea „durabilă”, căci „în mișcarea vieții” zeitatea iubește cel mai mult „punctul de cotitură” În acest caz, flacăra și sacrificiul nu înseamnă nimic ostil lumii și pământului, totuși (deși am folosit acest cuvânt), ele nu înseamnă sacrificiu în sensul său obișnuit În acest caz, sensul lor este apropiat de sensul rădăcinii iudaice a cuvântului jertfă: mp, și anume „a se apropia”, a se apropia de Dumnezeu În timpul acestei apropieri de Dumnezeu, sufletul este în flăcări, dar această căldură mortală este tocmai punctul de cotitură în care viața crește din moarte Căci a fi în punctul de cotitură al vieții, așa cum se spune în mod ciudat și profund metaforic în poem, este și o cheie de bătaie Spiritul-sursă creativ adoră momentul în care se va întoarce viața și Cunoașterea este dată „cui este în plină desfășurare” Asemenea actului de reproducere, actul cel mai important, creativ, „primăvara de primăvară”, conține atât sacrificiu și abordare, cât și coincidența dintre viață și moarte Punctul exact la mijloc dintre cei doi poli, punctul în care tensiunea dă naștere celui de-al treilea element superior, este „punctul de cotitură” Acest izvor mereu purtător este o metamorfoză eternă și, ca și viața și moartea, este și o viață veșnică în care nu există nimic etern Este natura involuntară a acestui flux care dezvăluie harul transformării, care, parcă ar apărea de departe, pătrunde într-o persoană și trece prin ea Astfel, o persoană creativă se realizează pe sine ca o „gura” prin care trece ceea ce s-a născut chiar în adâncul nopții pământului Ceva foarte important se întâmplă în acest flux de creativitate, care nu este întruchipat în sursa sa, întrucât este un „mister”, sau în creativitate, întrucât este temporară și deci sortită morții Numai acel punct al sursei, în care fluxul iese din întuneric în lumină și este în același timp întuneric și lumină, este punctul de cotitură al tranziției și al metamorfozei Ea nu poate fi găsită și Persoană creativă repara; în orice moment este o creație din nimic, independentă de istoria sa și, fiind un prezent pur, este independent atât de trecutul, cât și de viitorul său Acesta este chiar fluxul în care „Cunoașterea este dată” Această cunoaștere include cunoașterea lui Dumnezeu despre cunoscut; dar în ea cel care palpită de izvor simte și puterea care îl excită Punctul de cotitură și cheia izbitoare este dualitatea care se ciocnește de dualitatea unui Dumnezeu iubitor și cunoscător Dar în această dramă supremă a iubirii lui Dumnezeu și a omului, în această dramă a creativității, cel care se întoarce și se transformă, cel care răsare, nu este partener al divinității; el este mijlocul prin care trece zeitatea, el este gura și expresia lui Căci ceea ce se întoarce în ea și iese din ea este însăși divinitatea Și totuși, această cunoaștere a lucrurilor pământești încă poartă cu ea simțul biblic al reproducerii, o legătură atât de fundamentală încât până și un zoolog care este prea îndepărtat de Biblia evreiască pentru a fi considerat o persoană deschisă la minte scrie: prezența celui mai simplu" cunoaşterea" comunităţii, căutarea fiinţelor de acelaşi fel " Este aceeași dramă care se joacă între cunoscătorul divin și cunoscătorul pământesc care, în fluxul său de sacrificiu, apare și devine creator Căci ceea ce se întâmplă acum s-a întâmplat și în zorii timpului: în momentul creării lumii Prin urmare: îl călăuzește, arătându-i ceea ce a fost creat în bucurie Și adesea soluția la o problemă creează doar una nouă Și din nou, în cursul acestui act primar de găsire a creativității, actul de a crea lumea, se ajunge la acel „punct de cotitură”, în care atât creatorul, cât și creația, precum și concepția, nașterea și dobândirea creativității se contopesc unul cu celălalt Procesul creativ este atât apariția, cât și nașterea, și transformarea și renașterea După cum spuneau chinezii: „Transformarea este creație ” Încântarea celui care răsare se reflectă în liniștea creației Auto-reînnoire constantă și dependență de mila celui care este mereu în plină desfășurare - acesta este uman E Neumann o metaforă a renașterii eterne a tot ceea ce a fost creat Încântătoarea fântână nemuritoare a creativității bate în om exact la fel ca în natură; într-adevăr, numai prin plonjarea în fluxul creativității, o persoană devine parte a naturii, se alătură din nou „realității unice” a ființei, în care nu poate exista o lungă perioadă de timp, pentru că totul în ea este un transformare Heraclit spunea: „Sufletul trăiește conform propriei Legi (Logos), care se extinde de la sine (adică crește în funcție de nevoile sale)” Aceste cuvinte exprimă ceea ce Filon și Părinții Bisericii au spus despre Logosul născut din suflet și ceea ce știau misticii despre cuvântul generator și despre Duhul Sfânt al vorbirii; dar sensul arhetipal al acestei afirmații creatoare este mai profund Atât mitul biblic al creării lumii prin cuvântul lui Dumnezeu, cât și „magia cuvântului”, cunoscută nouă din psihologia primitivă, întruchipează această stranie unitate de vorbire, cunoaștere și concepție-creare Această idee de cuvânt creativ provine dintr-una dintre cele mai profunde senzații ale omenirii, conștientizarea faptului că în poet „vorbește” o forță creatoare, psihică, care este dincolo de controlul individului Imaginile izbucnite de la persoana blocată dedesubt, cântecul care este expresia lor verbală, sunt sursele creatoare ale întregii civilizații umane; și partea principală a oricărei religii, artă și obicei a fost generată inițial de acest fenomen misterios de unitate creativă în suflet uman Omul primitiv a considerat această creativitate a magiei sufletești și a avut dreptate, pentru că ea transformă și va transforma pentru totdeauna realitatea Principala imagine arhetipală a acestei realități transformate creativ este roata veșniciei care se mișcă singur, fiecare punct al cărei punct este un „moment de întoarcere”, care „deseori rezolvarea unei probleme nu generează decât una nouă” Căci unul dintre paradoxurile vieții este că, în realitatea ei creatoare, „ființa” este prezentul pur, dar tot trecutul se revarsă în această ființă, în timp ce tot viitorul curge din ea ca un pârâu; prin urmare, acest punct este atât un punct de cotitură, cât și un punct de odihnă Acest punct de a fi, punctul zero al misticismului creator este un gol în creație în care conștiința i Persoană creativă iar inconștientul devine pentru o clipă o unitate creatoare și un al treilea element, parte dintr-o singură realitate care aproape „îngheață” în încântarea și frumusețea momentului creator Dar poezia continuă: Încântarea de la cea mai dificilă sarcină rezolvată cu succes este copilul despărțirii Aceasta înseamnă că orice problemă din lumea creată, chiar și acea parte a ei care provoacă cea mai mare încântare, se bazează pe despărțire, pe părăsirea cercului perfect din eternitate la limita și realitatea istorică a trecutului, prezentului și viitorului - la schimbare de generatii Aici moartea creează un gol, creează o problemă uriașă și poate fi depășită doar în momentul creativității Iar a trece răpitor prin creație înseamnă a crea rupturi mortale care marchează caracterul finit al ființei în comparație cu eternitatea Prin urmare, orice naștere se sprijină pe moarte, la fel cum tot spațiul se sprijină pe o pauză, și a fi copil, în orice caz, înseamnă a fi începutul, care este sfârșitul a ceva; dar acest sfârşit, în acelaşi timp, este începutul în care trecutul se închide şi rămâne dedesubt Căci, simțindu-se ca un copil al despărțirii, copilul, în același timp, își simte nașterea din moarte și renașterea în sine a ceea ce este mort Se simte ca ceva creat, că „deseori rezolvarea unei probleme generează doar una nouă” Dar roata care se învârte a nașterii și a morții, în care totul este și începutul și sfârșitul, este doar o jantă: acțiunea principală se desfășoară în centrul ei Și în acest centru apare Daphne „transformată” Fugând de zeul care o urmărește, scăpând de el cu ajutorul transfigurării, sufletul devine un dafin Transformată, nu mai este o fugară persecutată; transformarea ei este o dezvoltare neîngrădită și, în același timp, este o coroană de lauri care încununează atât poetul, cât și zeul-vânător La flacăra din primul rând al poemului, în care un lucru își găsește mântuirea lăsând o viață lungă într-o transformare de foc, la sfârșitul poemului apare E Neumann partener; eternul fugar devine un copac veșnic înrădăcinat în ființă Apollo, zeul vânător, îndrăgostit de Daphne, o obligă să se transforme; și din nou vedem sublimarea creatoare a sufletului, cea mai înaltă formă de iubire Pentru Daphne, adăpostită la cel mai înalt nivel al existenței ei vegetative, acum „se simte ca un laur” Acum ea este subiectul legii și al iubirii lui Orfeu, despre care Rilke spunea: „A cânta înseamnă pur și simplu a fi ” Dar, întrucât cântecul este ființa, atunci această ființă superioară a cântecului, care captivează sufletul ca un laur, nu este statică, ci în perpetuă mișcare Acest spirit creativ al cântecului „fluieră și acolo unde se aude” Și deși ceea ce este consumat de flăcări și ceea ce izvorăște este conținut în natura elementară a creativității, sufletul, transformat în procesul acestei creații, devine diferit și mai înalt Ea devine partenerul cântecului divin, despre care se spune: „Suflarea golului, suflarea lui Dumnezeu, Vântul” Daphne, după ce a prins rădăcini, vrea un singur lucru - să fie prinsă; tânjește numai după cea mai înaltă transformare – spre sine, după Dumnezeu, după noi Daphne, transformată Te simți ca un laur, vrea să te transformi în vânt Note Această lucrare, publicată pentru prima dată în , a apărut într-o traducere în engleză de Beatrice Kinkel în sub titlul Psihologia inconștientului A patra ediție elvețiană, în mare măsură revizuită, a apărut în sub titlul Symbole der Wandlung; tradus sub titlul Simboluri ale transformării, , voi din Lucrările Colectate Psihologie și alchimie: cea mai mare parte a fost publicată pentru prima dată în Eranos-Jahrbucher, și și a apărut ca vol Selected Works în Transformation Symbolism in the Mass-, publicat pentru prima dată în Eranos-Jahrbuch, , și tradus în Psychology and Religion: West and East, voi din Operele colectate, William James, Varietățile experienței religioase E Neumann, Zurpsychologischen Bedeutung des Ritus CG Jung, O revizuire a teoriei complexe Persoană creativă În această lucrare nu suntem în măsură să discutăm cauzele acestui eșec, care trebuie căutat, în cea mai mare parte, printre abaterile în dezvoltarea eului Erich Neumann, Die Psyche unddie Wandlung der Wirklichkeitsebeneri Vezi articolul „Artă și timp” din aceeași colecție Aldous Huxley, The Doors of Perception, p „La Izvorul Dunării”, în Holderlin, p RM Rilke, Corespondență în versuri cu Erika Mitterer, p Vezi articolul „Leonardo da Vinci și arhetipul mamei” din aceeași colecție S Kerenyi, Asklepios: Archetype of the Physician's Existence E Simenauer, Rainer Mana Rilke, Legende und Mythos, p Jung, Conflict psihic într-un Chiid, Cuvânt înainte Vezi în această colecție „Artă și timp” Jung, Tipuri psihologice sec Simbol „Poeților”, p R M Rilke, Corespondență în versuri cu Erika Mitterer, p Rilke, „Die Worte des Herrn an Johannes auf Patmos”, Gedichte - , p Rilke, Die Sonette an Orpheus, Zweiter Teii, XII Postscriptul lui K Kippenberg la Duineser Elegien - Die Sonette an Orpheus Rilke, „Die Worte des Herrn an Johannes auf Patmos”, Gedichte - , p Ibid Rilke, Die Sonette an Orpheus, Erster Teii, XII Adolf Portmann, Das Tierals sozia/es Wesen, p Hellmut Wilhelm, Change: Eight Lectures on the I Ching Kathleen Freeman, Anciila filozofilor presocratici, p George Thomson, The Prehistoric Aegean, p E Neumann, Omul mistic PM Rilke Poezii noi Sonete către Orfeu Partea I, sonetul III, cf ANEXA LEONARDO DA VINCI ȘI AMINTIRII LUI DE COPILĂRIE* Prof Sigmund Freud Când cercetarea psihiatrică, care se ocupă de obicei de oameni bolnavi, se îmbarcă pe unul dintre giganții rasei umane, nu se ghidează după motivele pe care amatorii le atribuie atât de des Nu caută să „denigreze radiantul și să calce sublimul în noroi”; nu-i dă satisfacţie să slăbească diferenţa dintre această perfecţiune şi mizeria obiectelor sale obişnuite de studiu Găsește valoros pentru știință doar tot ce este de înțeles în aceste mostre și crede că nimeni nu este atât de mare încât ar fi umilitor pentru el să fie supus unor legi care guvernează în egală măsură normalul și morbidul Leonardo da Vinci ( - ) a fost unul dintre cei mai mari oameni ai Renașterii italiene El a stârnit deja surprindere în rândul contemporanilor săi, dar li s-a părut la fel de misterios ca și noi acum Geniu cu totul, „ale cărui contururi pot fi doar prevăzute, dar niciodată cunoscute”, a avut o influență incomensurabilă, ca artist, asupra vremii sale; dar de îndată ce ni s-a dat ocazia să-l înțelegem pe marele naturalist, care s-a unit în el cu artistul În ciuda faptului că Leonardo da Vinci ne-a lăsat mari opere de artă, în timp ce descoperirile sale științifice au rămas inedite și nefolosite, cu toate acestea, în dezvoltarea naturii sale, cercetătorul nu a dat niciodată deplină voință artistului, adesea l-a prejudiciat grav, iar în sfârşitul, poate l-a suprimat complet Vasari ii pune in gura artistului, in ceasul mortii, auto-acuzarea ca i-a jignit pe Dumnezeu si pe oameni ne-a indeplinit datoria fata de arta * Folosiți traducerea din ea E S G , M Editura de carte Probleme moderne, , într-o nouă ediție ** Potrivit lui L Burkhard, citat de Alexandra Konstantinova „Evoluția tipului Madonei de Leonardo da Vinci” Strasburg (Zur Krunstgeschichte des Auslendes, Neu ) Leonardo da Vinci * Și chiar dacă această poveste a lui Vasari nu are plauzibilitate nici externă, nici măcar internă, ci se referă doar la legenda care a început să se contureze despre misteriosul maestru deja în timpul vieții sale, cu toate acestea, ea are, fără îndoială, valoare ca indicator al judecăților lui acei oameni și acele vremuri Ce i-a împiedicat pe contemporani să înțeleagă personalitatea lui Leonardo? Desigur, nu versatilitatea talentelor sale, care i-a dat posibilitatea de a fi reprezentat la curtea ducelui de Milano, Ludovic Sforza, poreclit il Moro, ca un cântător de lăută pe un instrument din propria invenție; sau a permis să-i fie scrisă această scrisoare remarcabilă acestui duce, în care Leonardo vorbea cu mândrie despre meritele sale de constructor și inginer militar Epoca Renașterii, desigur, s-a obișnuit cu o astfel de combinație de cunoștințe versatile la o singură persoană; în orice caz, Leonardo a fost doar unul dintre exemplele strălucitoare în acest sens De asemenea, nu aparținea acelui tip de oameni geniali care se prefac jigniți de soartă și, neînțelegând valoarea de a fi, într-o dispoziție dureros de sumbră, evită contactul cu oamenii Dimpotrivă, era înalt, zvelt, frumos la față și poseda o forță fizică extraordinară Leonardo era fermecător în relațiile cu oamenii, un bun vorbitor, vesel și prietenos De asemenea, iubea frumusețea în obiectele din jurul lui, purta cu plăcere haine scumpe și aprecia plăcerile rafinate Într-un loc al tratatului său despre pictură, indicând înclinația sa pentru distracție și plăcere, Leonardo da Vinci compară creativitatea artistică cu artele înrudite și arată severitatea lucrării unui sculptor: „Aici și-a uns fața și a pudrat-o cu praf de marmură, așa că că a devenit ca un brutar; el este acoperit peste tot cu mici fragmente de marmură, parcă acoperit cu zăpadă, iar atelierul lui este plin de fragmente și praf Artistul este complet diferit: artistul, bine îmbrăcat, stă cu tot confortul în fața lucrării sale și desenează o pensulă foarte ușoară peste culorile minunate Este îmbrăcat după cum îi place, iar atelierul lui este plin de desene vesele și scânteie de curățenie De multe ori se adună alături de el o companie de muzicieni sau autori de diverse opere frumoase, îi ascult cu mare plăcere, fără bătaie de ciocan sau orice alt zgomot Desigur, este foarte probabil ca imaginea lui Leonardo strălucitor de vesel și iubitor de plăcere să fie valabilă doar pentru primul, * "Egli per reverenza, rizzatori a ședere sul letto, contando il mal suo e gli accident! di qello, monstrava tuttavia, quanto aveva offeso Dio e gli nomnini del mondo, non avendo operata nell' arte come si conventa (Out of respect trying) a se aseza in pat, a vorbit despre pacatele lui si ca jignind pe Dumnezeu si pe oameni, neindeplinindu-si datoria fata de arta) Vasari, Vite etc LXXXIII - Trad din italiana in continuare de KV Egorova Z Freud cea mai lungă perioadă din viața unui artist De când căderea puterii lui Louis Moreau l-a forțat să părăsească Milano, l-a lipsit de o poziție și un domeniu de activitate sigur, pentru a duce o viață rătăcitoare, săracă în succese exterioare, până la ultimul său refugiu în Franța, de atunci strălucirea stării sale de spirit putea să se estompeze și trăsăturile ciudate ieșeau mai strălucitoare caracterul său În plus, interesul tot mai mare pentru știință de-a lungul anilor ar fi trebuit să contribuie la lărgirea prăpastiei dintre el și contemporanii săi Toate aceste experimente, cu care el, în opinia lor, „a pierdut timpul” în loc să tragă ordine cu sârguință și să se îmbogățească, cum ar fi, de exemplu, fostul său coleg de clasă Perugino, păreau orășenilor niște jucării bizare și chiar i-au adus lui Leonardo bănuiala că este slujind „magie neagră" Noi, care știm din însemnările sale ce anume a studiat marele maestru, îl înțelegem mai bine A fost un Premergător și chiar un demn colaborator al lui Bacon și Copernic Când a demontat cadavrele cailor și ale oamenilor, a construit avioane, a studiat nutriția plantelor și reacția acestora la otrăvuri, el, în orice caz, s-a îndepărtat de comentatorii lui Aristotel și s-a apropiat de alchimiștii disprețuiți, în laboratoarele cărora, cel puțin, cercetările experimentale și-au găsit adăpost în acele vremuri nefavorabile Pentru activitatea sa artistică, aceasta a avut drept consecință că, fără tragere de inimă, a preluat pensula, a pictat din ce în ce mai puțin, a abandonat ceea ce începuse și nu-i pasă puțin de soarta viitoare a lucrărilor sale Asta i-au reproșat contemporanii, pentru care atitudinea lui față de artă a rămas un mister Mulți dintre admiratorii de mai târziu ai lui Leonardo au încercat să atenueze reproșul despre inconstanța caracterului său Ei au susținut că ceea ce este condamnat în Leonardo este o trăsătură a marilor maeștri în general Și harnicul Michelangelo, care a intrat în muncă, a lăsat multe dintre lucrările sale neterminate, și în aceasta este la fel de puțin vinovat ca Leonardo Unele dintre picturi au fost considerate neterminate de către el, în ciuda faptului că au fost complete Ceea ce pentru profan pare deja a fi o capodopera, pentru că creatorul unei opere de artă este încă o întruchipare nesatisfăcătoare a planului său; în imaginația lui locuiește acea perfecțiune pe care nu reușește niciodată să o aducă la viață Este imposibil să faci un artist responsabil pentru soarta finală a lucrărilor sale Indiferent cât de semnificative ar fi multe dintre aceste argumente, ele încă nu explică pe deplin comportamentul lui Leonardo Impulsurile dureroase și distrugerea operelor, care se termină în fuga de el și indiferența față de soarta lui viitoare, ar putea fi repetate în Leonardo da Vinci alți artiști; dar Leonardo, fără îndoială, a arătat această trăsătură în cel mai înalt grad Edm Solmi* citează (p ) cuvintele unuia dintre elevii săi: "Pageha, che ad ogni ora tremasse, quando si poneva a dipingere, e pero rion diede mai fine ad aicune cosa cominciata, considerando la grandezza deU'arte, tal che egli scorgeva errori in quelle cose, che ad altri parevano miracoli "* Ultimele sale picturi: „Leda”, „Madonna di Sant’Onofrio”, „Bacchus” și „San Giovanni Battista Giovane” au fost lăsate neterminate „come quasi intervenne di tutte le cose sue ” („ca și cum ar fi încă întoarce-te la toată munca mea ") Lomazzo**, care a făcut o copie a Cina cea de Taină, se referă într-un sonet la binecunoscuta incapacitate a lui Leonardo de a finaliza vreo lucrare: „Protogeu che il penel di sue pitture Non levava, agguaglio il Uinci Divo, Di cui opra non finita pure" *** Lentoarea cu care lucra Leonardo a devenit proverbală A lucrat la Cina cea de Taină în mănăstirea Santa Maria delle Grazie din Milano, după o pregătire temeinică pentru aceasta, timp de trei ani întregi Unul dintre contemporanii săi, autorul de nuvele, Mateo Bandello, care la vremea aceea era tânăr călugăr într-o mănăstire, spune că Leonardo de multe ori, deja dis de dimineață, urca pe schele ca să nu-și lase peria până la amurg, uitând de mâncare și băutură Apoi au venit zilele de inactivitate Uneori, Leonardo stătea ore întregi în fața imaginii, mulțumit doar de experiențe interioare Obișnuia să vină la mănăstire direct din curtea castelului din Milano, unde făcea modelul unei statui de călăreț pentru Francesco Sforza, pentru a face câteva mișcări pe una dintre figuri și apoi imediat să plece ** ** Portretul Monei Lisei, soția florentinului Francesco del Giocondo, a scris, după Vasari, patru ani fără să-l poată termina, ceea ce * Părea că tremura de nerăbdare de fiecare dată când începea să deseneze, dar nu a terminat lucrul pe care l-a început și a tratat măreția artei în așa fel încât să găsească greșeli în operele care „li s-au părut altora ca o minune” Șoimi La resurrezione dell'opera di Leonardo în colecția: Leonardo da Vinci Conferințe Fiorentine Milano ** Scognamielio Ricerche e Dokumenti sulla giovinezza di Leonardo da Vinci (Studii și documente despre tinerețea lui Leonardo da Vinci) Napoli *** „Nu m-am desprins de picturile mele Protogen, perie ca divinul Vinci A cărui lucrare nu este terminată **** W v Seidlitz „Leonardoda Vinci, derWendepunktder Renaissance” , III, p S Freud confirmat poate si de faptul ca portretul nu a fost dat clientului, ci a ramas la Leonardo, care l-a dus cu el in Franta * Dobandit de regele Francisc I, este acum una dintre cele mai mari comori ale Luvru Dacă corelăm aceste povești despre natura operei lui Leonardo cu moștenirea sa sub forma unor dovezi ale numeroaselor schițe și studii care au supraviețuit după el, variind în multe feluri fiecare motiv găsit în tabloul său, atunci va trebui să lăsăm deoparte opinia despre efemeritatea și inconsecvența atitudinii lui Leonardo față de opera sa Dimpotrivă, există o adâncime extraordinară, o bogăție de posibilități, între care cristalizează încet o soluție; cereri, care sunt mai mult decât suficiente, și o întârziere în executare, care, de fapt, nu poate fi interpretată fără ambiguitate Lentoarea, care a fost evidentă de mult timp în opera lui Leonardo, a fost un prevestitor al distanței maestrului față de creativitatea artistică, care a apărut ulterior ** Această lentoare în realizarea lucrării a determinat soarta Cinei celei de Taină Leonardo nu se putea raporta la desenul în aer liber, ceea ce necesita viteză de lucru în timp ce pământul era încă ud; prin urmare, a ales vopsele în ulei, a căror uscare i-a dat posibilitatea să întârzie finalizarea lucrării, ținând cont de starea de spirit și fără grabă Dar aceste vopsele s-au despărțit de pământ, pe care au fost aplicate, care, la rândul lor, le-a despărțit de perete; neajunsurile acestui perete și soarta camerei s-au unit, prejudecând moartea tabloului *** Din cauza eșecului unui experiment tehnic similar, se pare că a pierit tabloul „Bătălia de la Anshari”, pe care Leonardo a început ulterior să-l picteze în rivalitate cu Michelangelo pe peretele camerei con-siglio din Florența și a rămas, de asemenea, neterminat Se pare că participarea cuiva a sprijinit inițial munca maestrului pentru a-i distruge ulterior munca Au existat și alte trăsături neobișnuite și contradicții aparente în personajul lui Leonardo O oarecare inactivitate și indiferență erau evidente în el La o vârstă la care fiecare individ încearcă să-și acapareze cel mai mare domeniu de activitate posibil, care nu este complet fără dezvoltarea unei activități energice agresive față de ceilalți, Leonardo s-a remarcat prin prietenia sa calmă, evitând tot felul de ostilități și certuri Era afectuos și dulce cu toată lumea, a respins, după cum știți, mâncarea din carne, considerând că este nedrept să luați viața animalelor și a găsit *v Seidlitz I c , Bd II R ** W Pater Die Renaștere Ediția a doua „Totuși, nu există nicio îndoială că la o anumită perioadă a vieții sale aproape că a încetat să mai fie artist” *** Mier în Seidlitz, V I Die Geschichte der Restaurations und Rettungsversuche Leonardo da Vinci plăcere deosebită în faptul că a eliberat păsările pe care le cumpăra de la piață * A condamnat războiul și vărsarea de sânge și a numit omul nu atât regele naturii, cât cel mai rău și crud dintre animalele sălbatice ** Dar această tandrețe feminină a sentimentul nu l-a împiedicat pe Leonardo să însoțească Infractorii condamnați la locul execuției, pentru a studia chipurile condamnaților, deformați de frică, și a le schița în buzunarul lor; nu a împiedicat reprezentarea celor mai teribile lupte corp la corp și admiterea în funcția de inginer militar șef în serviciul lui Cesare Borgia El pare adesea indiferent față de bine și rău, dar Leonard trebuie abordat cu un criteriu special În timp ce deținea o funcție de responsabilitate, el a participat la una dintre campaniile militare ale lui Cesare, care l-au făcut pe acest insenitor și perfid al comandanților „dcex” proprietarul Romagna Niciuna dintre operele lui Leonardo nu critică sau simpatizează cu evenimentele din acea vreme Ea cere o comparație cu Goethe în timpul campaniei franceze Dacă biograful dorește cu adevărat să înțeleagă sufletul eroului său, nu trebuie, așa cum se întâmplă în majoritatea biografiilor, să treacă în tăcere, din modestie sau sfială, particularitatea sa sexuală În acest sens, se știe puțin despre Leonardo, dar acest puțin este foarte semnificativ Într-o perioadă în care senzualitatea nemărginită se lupta cu asceza sumbră, Leonardo era un exemplu de abstinență sexuală strictă, care este greu de așteptat de la un artist și portretizator al frumuseții feminine Șoimi *** dă următoarea frază a artistului, caracterizându-i castitatea: „Actul actului sexual și tot ceea ce este legat de el este atât de dezgustător, încât oamenii s-ar stinge curând dacă nu ar fi un obicei străvechi și dacă ar mai exista chipuri frumoase și atracție senzuală” Lucrările lăsate de el, interpretând nu numai cele mai înalte probleme științifice, ci acordând atenție lucrurilor simple care ni se par cu greu demne de un asemenea mare maestru (istorie alegorică naturală, fabule despre animale, glume, predicții** **), sunt atât de caste încât ar surprinde chiar și în comparație cu literatura modernă, evită atât de hotărât tot ce este sexual, de parcă numai Erosul, care păzește toate viețuitoarele, ar fi materie, insuficientă *E Muntz Leonardo da Vinci Paris , r (O scrisoare a unui contemporan din India către un Medici face aluzie la această ciudățenie a lui Leonardo Conform lui Richter: The Literari Works of LdV) F Botazzi Leonardo biologic și anatomic În Conferenze Fiorentine, p , *** E Șoimi Leonardo da Vinci **** Mărie Herzfeld, Leonardo da Vinci der Denker, Ferscher și Poet Zweiti Anflage, lena Z Freud demn de curiozitatea cercetătorului * Se știe cât de des marii artiști își găsesc plăcerea în a-și lăsa imaginația să năpădească în imagini erotice și chiar obscene; Leonardo, dimpotrivă, a lăsat doar câteva desene anatomice ale organelor genitale interne feminine, poziția fătului în uter și altele asemenea Este îndoielnic că Leonardo a ținut vreodată o femeie într-o îmbrățișare iubitoare; chiar și despre un fel de relație spirituală intimă cu o femeie, pe care Michelangelo a avut-o cu Victoria Column, nu se știe nimic Pe când era încă elev în casa profesorului său Verrocchio, el și alți tineri au fost denunțați de conviețuirea homosexuală interzisă investigatie windows-> simțit ca o scuză Se pare că a stârnit bănuieli folosind ca model un băiat infam ** Când a devenit maestru, s-a înconjurat de băieți și tineri frumoși pe care i-a luat ca ucenici Ultimul dintre acești discipoli, Francesco Melzi, l-a urmat în Franța, a rămas cu el până la moartea sa și a fost numit de Leonardo ca moștenitor Fără a împărtăși încrederea biografilor marelui maestru, a contemporanilor săi, care, desigur, resping cu indignare posibilitatea relațiilor sexuale dintre Leonardo și studenții săi, ca o dezonoare neîntemeiată a marelui om, s-ar putea presupune mai mult că tandra lui Leonardo relația cu tinerii care în acele vremuri locuiau cu un profesor sub același acoperiș, nu avea ca rezultat relații > sexuale Cu toate acestea, este imposibil să presupunem o activitate sexuală puternică în ea Particularitatea inimii sale și a vieții sexuale, în legătură cu natura sa duală de artist și explorator, poate fi înțeleasă doar într-un fel Dintre biografii, care sunt adesea foarte departe din punct de vedere psihologic, singur Solmi, după părerea mea, a ajuns aproape de a rezolva această ghicitoare; iar scriitorul Dmitri Sergheevici Merezhkovsky, care l-a ales pe Leonardo drept erou al unui mare roman istoric, a creat această imagine tocmai pe baza înțelegerii de mai sus a unei persoane extraordinare, exprimând, deși nu direct, dar foarte clar punctul său de vedere, în acest roman *** * Poate că, în acest sens, o excepție minoră sunt glumele pe care le-a adunat, belle facezie, care nu au fost încă tradus mier Herzfeld, LdV, n CLI ** Acest incident explică, potrivit lui Scognamillo, un loc întunecat și înțeles diferit din Codex Atlanticus: „Quanto io feci Domeneddio putto voi mi metteste in prigione, ora s’lo Io fo grande, voi mi farete peggio” („Quanto io feci Domeneddio putto de băiețel, m-ai băgat la închisoare; acum, dacă o scriu ca adult, mă vei face să mă simt și mai rău” *** D S Merezhkovsky Trilogia „Hristos și Antihrist”, partea a II-a, „Zeii înviați” Leonardo da Vinci Solmi exprimă următoarea judecată despre Leonardo: „Dorința nesățioasă de a cunoaște totul în jur și de a analiza cu mintea rece cele mai adânci secrete ale tot ceea ce se întâmplă a condamnat lucrările lui Leonardo la incompletitudine ” „Nessuna cosa si puo amare ne odiare, se prima non si ha cognition di quella" ** Deci, „nu ai dreptul să iubești sau să urăști nimic dacă nu ai dobândit o cunoaștere profundă a esenței acestuia ” Și Leonardo repetă același lucru într-un loc în Tratatul de pictură, unde se apără aparent de reproș de anti-religiozitate: „Dar astfel de acuzatori ar putea să tacă Pentru că aceasta este o modalitate de a-L cunoaște pe Creatorul atâtor lucruri frumoase și acesta este ceea ce face posibil să iubești un Maestru atât de mare Pentru că dragostea cu adevărat mare vine dintr-o cunoaștere și înțelegere profundă a iubit, și dacă îl cunoști puțin, atunci cu greu îl poți iubi "*** Sensul acestor cuvinte ale lui Leonardo nu este că ele transmit un mare adevăr psihologic; ceea ce afirmă el este în mod evident fals, iar Leonardo ar fi trebuit să fie conștient de acest lucru la fel de bine ca și noi Nu este adevărat că oamenii nu se grăbesc să iubească sau să urască până când nu studiază și înțeleg esența a ceea ce excită aceste sentimente; ei iubesc mai degrabă impulsiv, la ordinul simțirii, care nu are nimic de-a face cu cunoașterea, decât la porunca rațiunii Poate că Leonardo a vrut să spună că felul în care oamenii iubesc nu este dragoste adevărată, de necontestat; trebuie mai întâi să suprimați pasiunea în sine, să o supuneți lucrării gândirii și abia apoi să lăsați sentimentul să se dezvolte atunci când acesta trece testul rațiunii Și înțelegem ce a vrut să spună prin aceasta: că s-a întâmplat în felul acesta pentru el și ar fi de dorit ca toți ceilalți să trateze dragostea și ura în acest fel Și pare să fie chiar așa Emoțiile lui erau înfrânate și subordonate dorinței de a explora: nu iubea și nu ura, ci doar se întreba de unde provine ceea ce ar trebui să iubească sau să urască și ce semnificație are Astfel, putea părea indiferent față de bine și rău, față de frumos și urât În timpul acestor studii, dragostea și ura au încetat să-l ghideze și s-au transformat într-un obiect de reflecție În realitate, Leonardo nu era impasibil; nu era lipsit de acea scânteie divină, care este directă * Șoimi Leonardo da Vinci ** Filippo Botazzi Leonardo biologo e anatomico, p (Este imposibil să iubești sau să urăști ceva dacă nu a fost cunoscut înainte ) *** Mărie Herzfeld Leonardo da Vinci Tractat von der Melerei lena (Sectiunea I, , p ) S Freud motorul meu sau indirect - ii primo motore - al tuturor realizărilor Dar și-a întruchipat toate pasiunile într-o singură pasiune pentru explorare; s-a dedicat cercetării cu acea sârguință, constanță, profunzime, care nu poate fi decât rezultatul pasiunii Aflându-se în vârful cunoașterii și privind în jur corelarea lucrurilor din zona studiată, a experimentat patos și a lăudat în extaz măreția acestei zone de cunoaștere sau - îmbrăcat în religiozitate - măreția Creatorului ei Solmi a observat acest proces de transformare la Leonardo Citându-l pe Leonardo, care cântă despre măreția imuabilității legilor naturii („O mirabile necessita ” – „O miraculous need”), Solmi spune: „Tale transfigurazio della sclenza della natura in emozione, quasl direi, religiosa” , e une dei tratti caratteristici de' manoscritti vinciane, e si gaseste cento volte espressa '* Leonardo, pentru pasiunea sa nesățioasă și neobosită pentru explorare, a fost supranumit Faustul italian Dar, fără a admite posibilitatea transformării dorinței de cercetare într-o iubire de viață, pe care trebuie să o acceptăm ca o condiție prealabilă a tragediei lui Faust, trebuie menționat că cercetările lui Leonardo se apropie de viziunea lui Spinoza asupra lumii Transformarea energiei psihice în diverse tipuri de activitate nu poate fi realizată fără pierderi, la fel ca transformarea energiei fizice Exemplul lui Leonardo ne învață câte consecințe poate avea acest proces Aducând în prim plan procesul de cunoaștere și de suprimare a sentimentelor, ajungem la faptul că începem să iubim și să urâm nu mai mult ca înainte de cunoaștere; ca urmare, pierdem aceste sentimente Explorat - în loc să iubești Și, prin urmare, probabil, viața lui Leonardo a fost ceva mai săracă în ceea ce privește sentimentele decât viața altor oameni mari și a altor artiști Părea neatins de pasiunile furtunoase, mistuitoare, care erau cele mai bune experiențe ale altora Au fost și alte consecințe Leonardo a fost angajat în cercetare în loc să acționeze și să creeze Oricine a început să simtă măreția regularității lumii și legile ei imuabile își pierde cu ușurință conștiința propriului său mic „eu” Cufundat în contemplație, pașnic, uită cu ușurință că el însuși este o părticică a acestor forțe active ale naturii și că, măsurându-și propriile forțe, trebuie să încerce să influențeze această imuabilitate a lumii, o lume în care micul nu este mai puțin minunat și semnificativ decât marele Leonardo și-a început probabil cercetările, potrivit lui Solmi, în slujba artei; ** a lucrat la proprietățile și legile luminii, * Această transformare a științei naturii într-o experiență aproape religioasă este una dintre trăsăturile caracteristice ale manuscriselor sale și se repetă de sute de ori în ele Șoimi La resurrezione etc , p unsprezece ** La resurrezione ets , p : „Leonardo aveva posto, come regola at Leonardo da Vinci culori, umbre, perspective, pentru a înțelege arta de a imita natura și a arăta drumul altora Probabil că și atunci a exagerat valoarea acestor cunoștințe pentru artist Aceasta l-a atras, încă cu scopul de a servi artei, spre studiul obiectelor de pictură, animalelor și plantelor, proporțiilor corpului uman; de la studiul aspectului lor al formelor exterioare, a trecut la studiul structurii lor interne și al manifestărilor de viață, care, la urma urmei, se reflectă și în aparență și necesită, prin urmare, să fie reprezentate de artă Și, în cele din urmă, pasiunea pentru cercetare, care devenise puternică, l-a condus, iar legătura cu arta s-a rupt Ulterior, a descoperit legile generale ale mecanicii, a descoperit procesul zăcămintelor și fosilelor din Arnotal și, în cele din urmă, a reușit să introducă cu majuscule în cartea sa confesiunea: II sole non si move (soarele este nemișcat) Astfel, și-a extins cercetările la aproape toate domeniile cunoașterii, fiind în fiecare dintre ele creatorul noului, sau cel puțin precursorul și pionierul în Academia Vipsiona, pentru care a pictat embleme deghizate foarte inteligent, foarte puțin spațiu a fost dedicat psihologiei Când Leonardo a încercat să se întoarcă de la cercetare la arta cu care a fost asociat inițial, a simțit că este împiedicat de un nou set de interese și de natura schimbată a activității sale mentale În imagine, el era cel mai interesat de o singură problemă, iar din aceasta au apărut nenumărate alte probleme, așa cum obișnuia să vadă în studiile nemărginite și incapabile de a fi finalizate ale naturii Nu mai era în stare să-și limiteze cerințele, să izoleze opera de artă, să o smulgă din vasta relație mondială în care își vedea locul După eforturi copleșitoare de a exprima în lucrare tot ce avea în minte, Leonardo a fost uneori nevoit să lase pânza în voia sorții sau să o declare neterminată Artistul l-a luat odată pe cercetător ca pe un muncitor în serviciul său, dar servitorul a devenit mai puternic decât stăpânul său și l-a suprimat Când o singură calitate, puternic pronunțată, apare în caracterul unei persoane, precum curiozitatea lui Leonardo, atunci pittore, Io studio della natura , poi la passione dello studio era divenuta dominante, egli aveva acquistare non piu la scienza per l'arte, ma la scienza per la scienza" (Leonardo, ca orice artist, a studiat natura, dar pasiunea pentru învățare a început să domine și a dobândit cunoștințe nu mai de dragul artei, ci de dragul cunoașterii în sine”) * A se vedea o listă a lucrărilor sale științifice în excelenta introducere biografică de Mărie Herzfeld (lena ), în eseuri separate Conferenze Fiorentine, etc Z Freud pentru a explica această calitate, ne referim la o înclinație deosebită a personalității, a cărei natură organică, în cele mai multe cazuri, nu se cunoaște nimic concret Dar, datorită cercetărilor noastre psihanalitice asupra bolnavilor nervoși, suntem înclinați către alte două presupuneri, a căror confirmare se vede în fiecare caz particular Considerăm probabil ca această înclinație prea puternică să apară deja în copilăria timpurie la o persoană și că poziția sa dominantă este întărită de impresiile vieții copilăriei În cele ce urmează, presupunem că pentru întărirea lui folosește mai întâi impulsurile sexuale, pentru ca ulterior să poată înlocui o anumită parte a vieții sexuale O astfel de persoană, deci, va continua, de exemplu, cercetările cu pasiunea cu care altul se va dărui iubirii sale Și nu doar în pasiunea pentru cercetare, ci și în multe alte cazuri de entuziasm deosebit al unei persoane pentru ceva, vom încerca să concluzionam că înclinația sa este întărită de sexualitate Observațiile din viața de zi cu zi a oamenilor arată că mulți reușesc să transfere cea mai mare parte a dorinței lor sexuale în activități profesionale Dorinta sexuala este deosebit de potrivita pentru aceasta deoarece este inzestrata cu puterea de sublimare, adica este capabila sa-si inlocuiasca scopul imediat cu alte scopuri, in functie de circumstante, superioare si non-sexuale Considerăm o astfel de transformare dovedită dacă în istoria copilăriei, adică în istoria dezvoltării caracterului omului, constatăm că orice atracție puternică a servit intereselor sexuale Acest lucru este confirmat și de faptul că la vârsta adultă există o lipsă vizibilă de activitate sexuală, ca și cum o parte din aceasta ar fi găsit un înlocuitor Aplicarea acestei explicații în cazul unei atracție prea puternică pentru cercetare pare deosebit de dificilă, pentru că tocmai copiii sunt reticenți în a informa fie acest hobby serios, fie interesele sexuale Între timp, aceste dificultăți sunt ușor de eliminat Curiozitatea copiilor mici este evidențiată de neoboseala lor în a pune întrebări, ceea ce pare misterios unui adult până când își dă seama că toate aceste întrebări sunt nesfârșite, deoarece copilul vrea să le înlocuiască cu o singură întrebare, pe care însă nu o face cere Când un copil îmbătrânește și mai prudent, manifestarea curiozității dispare adesea brusc O explicație completă a acestui lucru este dată de cercetările psihanalitice, care arată că mulți, poate chiar majoritatea, și în orice caz cei mai dotați copii, din aproximativ al treilea an de viață, trăiesc o perioadă care poate fi numită perioada infantilă Leonardo da Vinci cercetarea sexuală Curiozitatea se trezește la copiii de această vârstă, din câte știm, nu de la sine, ci se trezește sub influența unei experiențe atât de importante precum, de exemplu, nașterea unei surori, când copilul vede în ea o amenințare la adresa lui interese egoiste Copilul încearcă să exploreze întrebarea de unde provin copiii, ca și cum ar căuta opțiuni și modalități de a preveni un astfel de fenomen nedorit Astfel, aflăm cu uimire că copilul refuză să creadă explicațiile care i se oferă, de exemplu, respinge cu putere basmul despre barză, plin de sens mitologic; că, plecând de la acest act de neîncredere, își arată independența psihică; de multe ori nu este de acord cu bătrânii și, de fapt, nu le va mai ierta niciodată că a fost înșelat în căutarea adevărului Își desfășoară propriile cercetări, ghicește prezența copilului în pântecele mamei și, pe baza propriilor senzații sexuale, își construiește judecățile despre originea copilului din alimente, despre nașterea lui prin intestine, despre cele greu de înțeles rolul tatălui și chiar și atunci el prevede existența unui act sexual care îi apare ca ceva rău intenționat și violent Dar, din moment ce propria sa constituție sexuală nu s-a maturizat încă în scopul procreării, atunci cercetările sale de unde vin copiii, rătăcind în întuneric, trebuie să rămână neterminate, impresia acestui eșec, la prima încercare de independență mentală, este aparent lung și profund copleșitor * Când perioada de explorare sexuală a copilăriei este întreruptă deodată, pot fi urmărite trei posibilități diferite în viitorul curiozității, datorită conexiunii timpurii cu interesele sexuale Sau cercetarea împărtășește soarta sexualității; curiozitatea rămâne din acel moment paralizată și libertatea activității mintale poate fi limitată pe viață, mai ales că în curând, prin educația religioasă, se adaugă o nouă întârziere mintală Este clar că slăbiciunea gândirii astfel dobândită dă un impuls puternic formării unei boli nevrotice În al doilea caz, dezvoltarea intelectuală este suficient de puternică pentru a rezista represiunii sexuale care interferează cu aceasta Un timp mai târziu, după încetarea sexului infantil * Pentru susținerea acestei concluzii aparent improbabile, a se vedea „Analyse der Phobie eines funfjahrigen Knaben” Jahrbuch fur psychoanalytische und psyhopathologische Forschungen Bh I , și o observație similară în II V , În articolul „Infantilen sexualtheorien” (Sammlung Kleiner schrifften zur Neuro-senlehre, zweite Folge, ) este scris: „Aceste săpături și îndoieli devin un model pentru munca mentală ulterioară asupra problemelor, iar primul eșecul continuă să acționeze paralizant asupra tuturor cercetărilor ulterioare”, (p ) Z Freud Când intelectul copilului este întărit, el, amintindu-și de vechea legătură, încearcă să ocolească represiunea sexuală, iar apoi explorarea sexuală reprimată revine din inconștient sub forma unei înclinații spre analiză obsesivă, în orice caz mutilată și nu liberă, dar puternică suficient pentru a face gândirea în sine și operații mentale de culoare cu plăcerea și frica inerente proceselor sexuale Al treilea tip, cel mai rar și cel mai perfect, în virtutea unei dispoziții speciale, evită atât retardul mintal, cât și constrângerea nevrotică de a gândi Reprimarea sexuală se instalează și aici, dar nu reușește să suprime o parte din plăcerea sexuală din inconștient, dimpotrivă, libidoul evită reprimarea, sublimând de la bun început în curiozitate și intensificând dorința de cercetare Și și în acest caz, studiul se transformă, într-o anumită măsură, în pasiune și înlocuiește activitatea sexuală, dar datorită diferenței complete a proceselor mentale care stau la baza acestora (sublimare în loc de refulare în inconștient), caracterul unei nevroze nu se obține, legătura cu cercetarea sexuală originală din copilărie se pierde, iar pasiunea este liberă să servească intereselor intelectuale La sexualitatea reprimată care l-a făcut atât de puternic prin adăugarea unui libido sublimat, acest tip de persoană aduce un omagiu doar celor care evită să se implice în subiecte sexuale Dacă acordăm atenție îmbinării în Leonardo a unei puternice dorințe de cercetare cu sărăcia vieții sale sexuale, care se limita, ca să spunem așa, la homosexualitatea ideală, suntem înclinați să-l considerăm un exemplu de al treilea tip al nostru Faptul că, după ce a exercitat o curiozitate copilărească în privința intereselor sexuale, a reușit să sublimeze cea mai mare parte a libidoului său într-o pasiune pentru explorare, care era miezul și secretul ființei sale, nu face decât să confirme concluziile noastre Dar, desigur, nu este ușor să oferi dovezi pentru acest punct de vedere Pentru a face acest lucru, este necesar să vedem cum s-a dezvoltat sufletul maestrului în timpul copilăriei sale, dar pare o nebunie să contezi pe asta, deoarece informațiile despre viața lui sunt prea rare și inexacte și, în plus, aici vorbim despre informații și relații care scapă atenției chiar și observatorului modern Știm foarte puține despre tinerețea lui Leonardo S-a născut în în orășelul Vinci, între Florența și Empoli; era un copil nelegitim, ceea ce în acele vremuri, desigur, nu era considerat un mare viciu; tatăl său a fost signor Piero da Vinci, notar și descendent al familiei notarilor și fermierilor, care au primit numele după locul de reședință al lui Vinci Mama lui, Katarina, probabil Leonardo da Vinci fată din sat, era căsătorită cu un alt locuitor din Vinci Imaginea mamei nu mai apare în biografia lui Leonardo, doar scriitorul Merezhkovsky sugerează influența ei asupra dezvoltării micuțului Leonardo Singura informație sigură despre copilăria lui Leonardo este dată de un document oficial datat , Cadastrul Fiscal Florentin, unde Leonardo figurează printre membrii familiei Vinci ca fiind copilul nelegitim de cinci ani al tatălui signor Piero A părăsit această casă paternă abia când, la o vârstă necunoscută, a intrat ca ucenic în atelierul lui Andrea del Verrocchio În , numele lui Leonardo se regăsește deja în lista membrilor „Compagniei dei Pittore” E tot II Pentru singura dată, din câte știu eu, Leonardo a citat într-una dintre notițele sale academice o notă din copilărie Într-un loc în care se spune despre zborul unui zmeu, el se desprinde brusc pentru a se răsfăța cu o amintire care a apărut din adâncul conștiinței: „Se pare că deja dinainte eram sortit să studiez zmeul atât de amănunțit, pentru că Îmi vine în minte o amintire foarte timpurie: când eram întins în leagăn, un zmeu a zburat spre mine, mi-a deschis gura cu coada și de multe ori mi-a atins buzele cu el Deci, o amintire din copilărie cu un caracter extrem de ciudat Ciudat prin conținutul său și prin epoca căreia îi aparține Că un bărbat a păstrat o amintire a timpului când era copil, poate că nu este nimic improbabil în asta, deși o astfel de amintire nu poate fi în niciun caz considerată de încredere Totuși, ceea ce se spune în această amintire, și anume că zmeul a deschis gura copilului cu coada, sună atât de incredibil, atât de fabulos, încât apare o altă sugestie, mai accesibilă înțelegerii, care distruge imediat dificultățile Această scenă cu zmeul nu este amintirea lui Leonardo, ci fantezia lui, pe care a creat-o mai târziu și a dus-o în copilărie Amintirile din copilărie ale oamenilor au adesea această origine; în general, ele nu sunt fixate în timpul experienței și nu se repetă mai târziu, ca amintirile maturității, ci doar mai târziu, când copilăria s-a încheiat deja, * Scognamiglio, ibid , p ** Vezi nota la lucrarea lui E Neumann „Leonardo da Vinci” din această colecție Z Freud sunt reînviate, și sunt modificate, distorsionate, adaptate tendințelor ulterioare, astfel încât este greu să le despărțim strict de fantezii Poate că cel mai bun mod de a vă face o idee despre natura lor este să vă amintiți cum a început istoria să fie compusă printre popoarele antice În timp ce oamenii erau mici și slabi, nu s-au gândit să-și scrie propria istorie; au cultivat pământul, și-au apărat existența de vecini, au încercat să le ia pământul și să se îmbogățească A fost un timp eroic și preistoric Apoi a început o altă dată, când au început să trăiască o viață conștientă, s-au simțit bogați și puternici și a fost nevoie să afle de unde provin și cum au devenit ceea ce sunt Istoria, care a început să marcheze în mod consecvent evenimentele prezentului, a aruncat o privire înapoi în trecut, a adunat tradiții și saga, a explicat supraviețuirea vremurilor vechi pe baza obiceiurilor și obiceiurilor acelor vremuri și, astfel, a creat istoria antică ori Această istorie a antichității, creată din necesitate, a fost mai degrabă o expresie a opiniilor și dorințelor prezentului decât o imagine a trecutului, pentru că una a dispărut din memoria poporului, cealaltă a fost distorsionată, alte urme ale trecutului au fost interpretat greșit, în spiritul vremurilor, și, pe lângă toate acestea, au scris istoria nu după legile realității obiective și nu în numele adevărului, ci pentru că au vrut să-și influențeze contemporanii, să-i inspire sau să le arate deficiențele lor Amintirile conștiente ale unei persoane despre ceea ce a trăit la vârsta adultă pot fi pe deplin comparate cu acest proces de creare a istoriei, iar amintirile sale din copilărie - în modul în care s-au format și în lipsa lor de temei - pot fi corelate în siguranță cu istoria primitivă târzie și în mod tendențios compilată a oamenii Prin urmare, dacă povestea lui Leonardo despre zmeul care l-a vizitat în leagăn este o fantezie născută abia mai târziu, atunci ar trebui să ne gândim că nu mai merită să ne oprim pe ea Pentru a o explica, s-ar putea mulțumi cu o tendință exprimată deschis de a acorda sancțiunea predestinarii destinului preocupării cuiva pentru problema zborului păsării Cu toate acestea, această neglijare ar fi la fel de nedreaptă ca și cum am arunca fără gânduri materialul despre saga, tradiții și interpretări din istoria antică a oamenilor În ciuda tuturor distorsiunilor și interpretărilor greșite, ele reprezintă în continuare trecutul real; sunt ceea ce oamenii au creat din experiențele trecutului lor demult, sub influența unor motive cândva puternice și acum încă active, și dacă ar fi posibil să corectăm din nou aceste distorsiuni cu cunoașterea tuturor forțelor active, atunci în spatele acestui material legendar am putea descoperi un istoric adevărul Același lucru este valabil și pentru amintirile din copilărie sau fanteziile indivizilor Nu contează ce crede o persoană Leonardo da Vinci zăbovim în amintirea copilăriei lui De obicei, în spatele fragmentelor de amintiri, de neînțeles pentru el, se ascund dovezi de neprețuit ale celor mai importante trăsături ale dezvoltării sale spirituale Dar din moment ce în tehnica psihanalitică avem mijloace excelente de a lumina cel mai interior, putem încerca să umplem golul din istoria copilăriei lui Leonardo prin analiză Dacă nu atingem un grad suficient de certitudine în acest caz, atunci ne putem consola cu faptul că mulți alți cercetători ai marelui și misteriosului om nu au fost destinați celei mai bune soarte Dar când privim prin ochii unui psihanalist la fantezia vulturului lui Leonardo, nu ni se va părea ciudat Ne amintim că adesea, de exemplu, în vise, am văzut asta, așa că suntem siguri că vom putea traduce această fantezie dintr-o limbă destul de ciudată într-o limbă care este înțeleasă în general Interpretarea indică conținutul erotic al fanteziei Coada - "coda" - unul dintre cele mai cunoscute simboluri și moduri de a descrie organul genital masculin în italiană, ca și în alte limbi; Ideea conținută în fantezie că zmeul a deschis gura copilului cu coada și a atins în mod repetat buzele bebelușului cu acesta corespunde ideii de felatio, act sexual în care penisul este introdus în gura unei alte persoane Este destul de ciudat ca această fantezie să fie atât de complet pasivă; amintește și de anumite vise ale femeilor sau ale homosexualilor pasivi care joacă rolul feminin în relațiile sexuale Cititorul să aștepte, totuși, și cu indignare arzătoare să nu refuze să urmeze psihanaliza pentru că, chiar și la prima ei aplicare, aceasta duce la o rușine de neiertat pentru memoria unui om mare și pur Este evident, până la urmă, că indignarea nu va putea niciodată să ne spună ce înseamnă fantezia copilăriei lui Leonardo; pe de altă parte, Leonardo a recunoscut fără echivoc această fantezie și nu vom renunța la ideea - prejudecata, dacă vreți - că o asemenea fantezie, ca orice fenomen al psihicului - fie că este un vis, o viziune, o delir – trebuie să aibă o anumită semnificație Prin urmare, este mai bine să acordați puțină atenție lucrării analitice, care, la urma urmei, nu și-a spus încă cuvântul final Dorința de a lua un organ masculin în gură și de a-l suge, care în societatea civilă este considerată cea mai dezgustătoare perversie, este încă obișnuită atât la femeile din vremea noastră, cât și pe vremuri (cum demonstrează imaginile vechi) și, aparent, , este tocit in stare de iubire natura sa respingatoare Medicul întâlnește fantezii bazate pe această tendință și la femeile care nu sunt familiarizate cu psihopatologia sexuală a lui Kraft Ebing sau, prin alte surse, cu posibilitatea unei astfel de gratificații sexuale Aparent, femeile pot crea involuntar S Freud asemenea dorințe-fantezii * Vedem și că aceste acțiuni, atât de puternic persecutate de obiceiuri, admit explicația cea mai inofensivă Ele nu sunt altceva decât o reelaborare a unei alte situații în care toți ne-am simțit grozav cândva când, în copilărie („essendo io in culla”), ne-am luat în gură mamelonul mamei sau al asistentei pentru a-l suge Impresia organică a acestei prime bucurii a vieții noastre, desigur, a rămas ferm întipărită în memoria noastră; când copilul face cunoștință mai târziu cu ugerul unei vaci, care în funcția sa este similară cu mamelonul sânului și ca formă și poziție pe burtă până la penis, a ajuns deja la prima etapă a creării acestei fantezii sexuale dezgustătoare în viitorul Înțelegem acum de ce Leonardo leagă amintirea unei experiențe imaginare cu un zmeu cu copilăria Sub această fantezie nu se află altceva decât o reminiscență a sugării sânului mamei, o scenă omenește frumoasă, pe care el, ca mulți alți artiști, s-a angajat să o înfățișeze cu pensula, pictând Maica Domnului și pruncul ei În orice caz, să ne amintim, deși încă nu ne dăm seama pe deplin că această reminiscență, la fel de importantă pentru ambele sexe, a fost întruchipată de bărbatul Leonardo într-o fantezie homosexuală pasivă Deocamdată, vom lăsa deoparte întrebarea ce legătură există între homosexualitate și alăptarea sânului mamei și să ne amintim doar că zvonul îl considera într-adevăr pe Leonardo ca fiind sensibil la homosexualitate Pentru noi nu contează însă dacă acuzația la adresa tânărului Leonardo a fost confirmată sau nu; nu acțiunea propriu-zisă, ci imaginea sentimentului decide pentru noi întrebarea dacă putem detecta homosexualitatea la cineva O altă trăsătură obscure a fanteziei din copilărie a lui Leonardo încă ne stârnește interesul Explicăm fantezia suptând și o găsim pe mama înlocuită de un zmeu De unde a venit acest zmeu și cum a ajuns aici? O presupunere se sugerează, dar atât de îndepărtată încât vreau să renunț În hieroglifele sacre ale vechilor egipteni, mama este scrisă de fapt prin intermediul imaginii unui zmeu ** Acești egipteni veneau și zeitatea maternității, care era înfățișată cu cap de zmeu sau cu multe capete, dintre care cel puțin unul era cap de zmeu *** Numele acestei zeițe era Mut; consonanța sa cu cuvântul „Muter” („mamă”) este întâmplătoare? Deci, zmeul, într-adevăr, are legătură cu mama, dar cu ce ne poate ajuta acest lucru? Putem presupune că Leonardo * Comparați cu această ocazie „Bruchstuck einer Hysterieanalyse”, „Sammlung Kleiner Schriften fur Neurosenlehre” Zweite Folge, ** Horapollo Hieroglifică *** Roscher Lexlkon der griechischen und romischer Mythologie Artikel „Mut”, II B - ; Lanzone Dizionario di mitologia egizia Torino Leonardo da Vinci a existat această informație, în timp ce doar Francois Champollion ( - ) a reușit să citească hieroglife? * Este interesant de știut în ce fel au ajuns egiptenii antici să aleagă zmeul ca simbol al maternității Religia și cultura egiptenilor era deja un subiect de interes științific pentru greci și romani și cu mult înainte de a avea ocazia să citim scrierile egiptene, aveam la dispoziție doar câteva informații despre ele în scrierile supraviețuitoare ale lui antichitatea clasică, scrieri care aparțin parțial unor autori cunoscuți, precum Strabon, Plutarh, Ammian Marcellinus, poartă parțial nume necunoscute și sunt îndoielnice în ceea ce privește originea și momentul apariției, precum hieroglifele lui Chorapollo Nilus și cartea înțelepciunii preoțești răsăritene care a ajuns la noi sub numele divin de Hermes Trismegistus Din aceste surse, am aflat că zmeul era considerat un simbol al maternității, deoarece se credea că printre această rasă de păsări erau doar femele și nu erau masculi ** Cum s-a făcut fertilizarea zmeilor dacă toți erau femele? O explicație bună pentru acest lucru este oferită de un loc la Horapollo *** La un anumit moment, aceste păsări se opresc în zbor, își deschid vaginul și concepe din vânt Acum ajungem brusc la recunoașterea posibilității a ceea ce până de curând ar fi trebuit să respingem drept absurd Leonardo putea să știe bine că egiptenii au scris conceptul de mamă cu imaginea unui zmeu Era un om bine citit, interesat de toate domeniile literaturii și cunoașterii Avem în „Codex atlanti-cus” un index al tuturor cărților pe care le avea la acea vreme **** și numeroase note despre acele cărți pe care le împrumuta de la prieteni; conform listei de cărți, pe care pr Richter a compilat din notele sale, cu greu putem supraestima dimensiunea a ceea ce a citit Nu avea lipsă atât de lucrări vechi, cât și de cele moderne de istorie naturală Toate aceste cărți erau deja tipărite la acea vreme, iar Milano era centrul tinerei tipăriri de cărți din Italia Daca mergem mai departe, vom da peste informatii care vor transforma in certitudine presupunerea ca Leonardo a citit pilda vulturului Savantul editor și comentator Horapollo face o notă la textul deja citat (p ): Caeterum hanc fabilam de vulturibus cupide amplexi sunt Patres Ecclesiastici, ut ita argumente ex rerum natura petito refutarent eos, qui * H Hartleben, Champollion, sein Leben und sein Werk **Plutarh Veluti scarabaeos mares tantum esse putarunt Agyptii sic inter vultures mares uon inveniri statuerunt *** Horapollinis Niloi Hieroglyphica Ed Conradus Leemans Amstelodami **** Muntz Leonardo de Vinci, Paris , p S Freud Virginis parfum negabant; itaque apuci omnes fere hujus rei mentio occurit Așadar, fabula despre zmeii de același sex și concepția lor din vânt nu a devenit deloc o simplă anecdotă, precum cea despre scarabe; slujitorii bisericii s-au bazat pe ea pentru a avea un argument natural-istoric împotriva celor care se îndoiau de istoria sacră Dacă, potrivit celor mai bune surse ale antichității, zmeii erau sortiți să fie impregnați de vânt, de ce să nu se întâmple ceva asemănător unei femei într-o zi? Ca urmare a acestui fapt, Părinții Bisericii (aproape toți) au încercat să spună fabula zmeului și cu greu se poate îndoi că, datorită unui patronaj atât de puternic, nu a fost cunoscut nici măcar lui Leonardo Apariția fanteziei despre zmeu la Leonardo s-a întâmplat astfel: când a aflat odată de la părintele bisericii sau a citit într-o carte de istorie naturală că zmeii sunt toți femele și se pot reproduce fără ajutorul masculilor, atunci a apărut o amintire în el, care s-a transformat în această fantezie, care spunea că și el era un astfel de pui de zmeu, care avea o mamă, dar nu avea tată și, așa cum se întâmplă adesea în amintiri atât de îndepărtate, la aceasta i s-a alăturat un ecou de plăcerea trăită de Leonardo la sânul mamei sale Aluziile autorilor la imaginea Sfintei Fecioare cu Pruncul, dragă fiecărui artist, ar fi trebuit să contribuie la faptul că această fantezie i s-a părut maestrului prețioasă și semnificativă Până la urmă, în felul acesta a ajuns să se identifice cu pruncul Hristos, mângâietor și mântuitor Când analizăm orice fantezie din copilărie, ne străduim să îi separăm conținutul real de influențele ulterioare care o schimbă și o distorsionează În cazul lui Leonardo, credem că ne-am stabilit pe conținutul real al fanteziei sale; înlocuirea mamei cu un zmeu indică faptul că copilul a simțit absența tatălui și a locuit cu o singură mamă Faptul nașterii nelegitime a lui Leonardo corespunde fanteziei sale de zmeu; acesta era singurul motiv pentru care se putea compara cu un pui de zmeu Dar cunoaștem un alt fapt de încredere al tinereții sale: copil de cinci ani, locuia în casa tatălui său; când s-a întâmplat acest lucru (fie la câteva luni după nașterea lui sau la câteva săptămâni înainte de întocmirea acelui inventar), nu știm deloc Și aici intervine interpretarea fanteziei zmeului și ne arată că Leonardo și-a petrecut primii ani critici ai vieții nu cu tatăl și mama vitregă, ci cu mama sa săracă, abandonată, adevărată, astfel încât a avut timp să observe absența a tatălui său Aceasta pare a fi o concluzie slabă și, în plus, prea îndrăzneață a lucrării psihanalitice, dar odată cu aprofundarea în continuare a analizei, semnificația ei devine mai puternică Fiabilitatea acestei concluzii este confirmată și de o comparație a faptelor din copilăria lui Leonardo Se știe că tatăl său, signor Leonardo da Vinci Piero da Vinci, căsătorit în anul nașterii lui Leonardo cu nobila Donna Albiera; lipsa de copii a acestei căsătorii s-a datorat faptului că băiatul a rămas în al cincilea an de viață în casa tatălui său, sau mai degrabă în casa bunicului său, care este documentată Nu se obișnuiește ca unei tinere care încă speră să aibă un copil să i se dea de la bun început un urmaș nelegitim de crescut Anii de dezamăgire trebuie să fi trecut mai întâi, fără îndoială, înainte ca cuplul să decidă să adopte un copil probabil bine dezvoltat, dar ilegitim, pentru a-i înlocui pe copiii legitimi în zadar așteptați Ar fi cel mai în concordanță cu interpretarea noastră a fanteziei zmeului să spunem că sau chiar ani din viața lui Leonardo au trecut înainte ca acesta să-și schimbe mama singură cu un cuplu căsătorit Dar atunci ar fi fost prea târziu În primii trei sau patru ani de viață se fixează impresiile și se dezvoltă modalități de a răspunde la lumea exterioară, pe care nicio experiență ulterioară nu le poate lipsi de semnificația Dacă este adevărat că amintirile vagi ale copilăriei și fanteziile construite pe ele conțin întotdeauna cel mai esențial lucru în dezvoltarea spirituală a unei persoane, atunci faptul, confirmat de fantezia unui zmeu, că Leonardo și-a petrecut primii ani ai săi viața doar cu mama sa, ar fi trebuit să fie de o importanță decisivă în formarea caracterului său Sub influența acestor împrejurări, a devenit inevitabil ca copilul, care în copilărie avea o problemă mai mult decât ceilalți copii, a început să se încurce asupra acestei ghicitori cu o ardoare deosebită și, astfel, să devină devreme un explorator, pentru că mari întrebări îl chinuiau - unde din care vin copiii și ce legătură are tatăl cu aspectul lui Sentimentul unei legături între cercetare și istoria copilăriei l-a făcut pe Leonardo, mai târziu, să exclame că probabil a fost destinat dinainte să se aprofundeze în problema zborului păsărilor, deoarece a fost vizitat de un zmeu în leagănul său Următoarea noastră sarcină va fi să obținem curiozitatea zburătoare a păsărilor din explorarea sexuală din copilărie III În fantezia copilăriei lui Leonardo, conținutul real al memoriei este reprezentat de elementul vultur; legătura în care Leonardo însuși și-a plasat fantezia a luminat puternic semnificația acestui conținut pentru viața sa ulterioară La o interpretare ulterioară, întâlnim o problemă ciudată: de ce conținutul acestei amintiri a fost reelaborat într-un homosexual Z Freud situatie? Mama care alăptează copilul – sau mai bine, care este alăptată de copil – este transformată într-un zmeu care își bagă coada în gura copilului Susținem că „Coda” unui zmeu, printr-o substituție obișnuită în limbaj, nu poate însemna nimic mai mult decât organul sexual masculin, dar nu înțelegem cum poate fantezia să înzeleze doar pasărea-mamă cu semnul masculinității, și, având în vedere absurditatea, ne vom îndoi dacă este posibil să găsim sens rezonabil în această fantezie Între timp, nu ar trebui să ne pierdem inima Câte vise, aparent absurde, ne-au dezvăluit sensul! De ce ar trebui să fie mai greu să înțelegi fantezia unui copil decât un vis? Amintindu-ne că nu este bine dacă apare vreo ciudățenie singură, ne vom grăbi să o comparăm cu o altă ciudățenie și mai mare Înfățișată cu un cap de zmeu, zeița Mut a egiptenilor este o figură cu un caracter complet impersonal, așa cum definește Drexler în dicționarul lui Roscher Ea s-a contopit adesea cu alte zeități ale maternității, cu o individualitate mai pronunțată, precum Isis și Hathor, dar și-a păstrat în același timp existența și reverența independentă Aceasta a fost o trăsătură distinctivă specială a panteonului egiptean: zeii individuali nu s-au înecat în sincretism Pe lângă zeitățile compuse, imaginea unei zeități individuale a rămas independentă Această zeitate maternă, cu cap de zmeu, a fost înfățișată de egipteni, în cele mai multe cazuri, cu un falus;* vedem din sâni că acesta este un corp feminin, dar are și un membru masculin în stare de erecție Deci, zeița Mut are aceeași combinație de trăsături de caracter feminin și masculin ca în fantezia lui Leonardo! Să explicăm această coincidență presupunând că Leonardo știa din cărțile pe care le-a studiat despre natura bisexuală a zmeului mamă? O astfel de posibilitate este mai mult decât îndoielnică; se pare că sursele pe care le avea nu conţineau nicio informaţie despre această proprietate remarcabilă Mai degrabă, această coincidență poate fi explicată printr-un motiv comun ici și colo, dar încă necunoscut Mitologia ne poate spune că bisexualitatea, combinația de trăsături sexuale masculine și feminine, a fost găsită nu numai la Mut, ci și la alte zeități precum Isis și Hathor, dar a fost observată la ele doar în măsura în care aveau și natură maternă și s-au contopit cu Mut ** Mitologia ne învață în continuare că o altă zeitate a egiptenilor, precum Neith din Sais, din care s-a format ulterior Athena greacă, a fost reprezentată inițial ca bisexuală, hermafrodită; același lucru este valabil și pentru mulți alți zei greci, în special din grupul lui Dionysos, și, de asemenea, pentru cei * Comparați imaginile de la Lanzone cu același T СХХХVI-VIII ** Vezi Romer Acolo Leonardo da Vinci mai târziu în zeița feminină a iubirii, Afrodita Prin urmare, s-ar putea încerca să sugereze că falusul atașat corpului feminin denotă forța creatoare a naturii și că toate aceste zeități hermafrodite exprimă ideea că numai combinația dintre bărbat și femeie poate da o idee reală a \u b\ u bperfecțiunea divină Dar niciuna dintre aceste considerații nu ajută la explicarea ghicitoarei psihologice de ce fantezia oamenilor înzestrează imaginea care ar trebui să personifice esența mamei cu un semn de putere masculină Teoriile sexuale infantile servesc drept indiciu Fără îndoială, a existat o perioadă în care membrul masculin era asociat în reprezentarea bărbatului cu imaginea mamei Când un băiat își îndreaptă curiozitatea către viața sexuală, interesul său se concentrează mai întâi pe propriul său organ sexual El consideră această parte a corpului său prea valoroasă și importantă pentru a permite posibilitatea absenței ei de la alte persoane Deoarece nu poate ghici că există un alt tip echivalent de dispozitiv sexual, el presupune că toți oamenii, inclusiv femeile, au același penis ca al lui Această prejudecată este atât de ferm înrădăcinată în tânărul cercetător, încât nu este distrusă nici măcar prin observarea organelor genitale ale fetițelor Dovezile îi spun că există, în orice caz, ceva diferit de al lui, dar el este incapabil să se împace cu semnificația acestei descoperiri - că fetele nu au penis Faptul că un penis poate lipsi este teribil și insuportabil pentru el, așa că face compromisuri: fetele au penis, dar este încă foarte mic; în viitor va crește în continuare * Dacă, la observația ulterioară, vede că așteptarea lui nu se traduce în realitate, atunci i se prezintă o altă posibilitate: penisul a existat și la fetițe, dar a fost tăiat și o rană a rămas la locul ei Acest pas în teoria sa se bazează pe propria sa experiență de natură dureroasă; auzise în acest timp ameninţarea că i se va tăia un organ preţios dacă era prea interesat de el Sub influența amenințării castrarii, el interpretează înțelegerea sa asupra organelor genitale feminine; de atunci tremură pentru organul său masculin și, în același timp, disprețuiește făpturile nefericite, asupra cărora, Conform concepțiilor sale, a fost deja executată o pedeapsă cumplită Înainte de a cădea sub puterea complexului de castrare, când o femeie era încă considerată egală cu el, copilul a început să manifeste intens o atracție pentru piopi, ceea ce a dus la pasiune erotică A vrut să vadă organele genitale ale altor oameni, la început, probabil, pentru a le compara cu ale lui * Mier observații în „Jahrbuch fur psychoanal und psychopath” Forsch bd I, Z Freud nym Atractia erotica care emana din personalitatea mamei s-a concentrat in scurt timp intr-un dor irezistibil pentru organul ei sexual, confundat cu un penis Odată cu dobândirea ulterioară a cunoștințelor că o femeie nu are penis, această dorință se transformă adesea în opusul ei, dând loc dezgustului, care, până la pubertate, poate deveni cauza impotenței mentale, misoginiei, homosexualității prelungite Dar fixarea penisului unei femei, care a fost cândva obiectul dorinței, lasă urme de neșters în viața psihică a unui copil care a făcut această parte a explorării sexuale infantile cu o diligență deosebită Adorarea fetișică a piciorului și a pantofului feminin ia probabil piciorul doar ca simbol substitut pentru penisul adorat de altădată și după penisul femeii, care s-a dovedit a fi inexistent; tăietorii de coasă joacă, fără să știe, rolul persoanelor care efectuează castrarea organelor genitale feminine Până atunci, activitățile sexualității infantile nu vor fi tratate corespunzător, iar aceste relatări vor fi probabil considerate false, până când organele sexuale și funcția sexuală nu vor fi în general neglijate Pentru a înțelege psihologia copilului, trebuie să apelăm la analogia cu oamenii primitivi Pentru noi, organele genitale din generație în generație sunt considerate un obiect al rușinii și chiar al dezgustului Cu dezgust, majoritatea celor vii se supun acum dictelor legii reproducerii, simțindu-se ofensați în demnitatea lor umană și căzuți O atitudine diferită față de viața sexuală s-a păstrat doar în rândul oamenilor de rând, în rândul clasei superioare pe care se ascunde, condamnat de cultură și îndrăznește să acționeze, simțind doar remuşcări Altfel era cu omenirea la începutul secolelor Din colecțiile antichității adunate cu sârguință de cercetătorii culturii, se poate observa că organele sexuale au fost la început mândria și speranța celor vii, se bucurau de venerație divină, iar divinitatea funcțiilor lor a fost transferată tuturor ramurilor de activitate nou apărute Nenumărate imagini ale zeilor s-au născut prin sublimarea esenței sexuale, iar în momentul în care legătura dintre religia oficială și activitatea sexuală dispare din conștiința generală, cultele secrete au încercat să o mențină în cercul unui anumit număr de inițiați În cele din urmă, în cursul dezvoltării culturale, atât de mult din divin și sacru a fost extras din sexualitate, încât rămășița epuizată a căzut în dispreț Cunoscând caracterul ineradicabil care stă la baza tuturor trăsăturilor psihice, nu ar trebui să fie surprinzător faptul că până în zilele noastre sunt observate chiar și cele mai primitive forme de adorare a organelor reproducătoare și că uzul, obiceiurile și superstițiile omenirii moderne conțin supraviețuiri ale tuturor fazelor acestui curs de dezvoltare * * Vezi Richard Payne Knight Le culte du Pharv Bruxelles Leonardo da Vinci Suntem pregătiți prin analogii biologice puternice cu faptul că dezvoltarea spirituală a individului repetă pe scurt cursul dezvoltării umane și, prin urmare, nu ni se va părea incredibil ceea ce studiul psihanalitic al sufletului copilului dezvăluie în evaluarea infantilă a copilului asupra organele genitale Asumarea copilărească a existenței penisului mamei este sursa comună din care provine reprezentarea bisexuală a divinităților materne, precum Mutul egiptean și „Sabo” zmeul din fantezia copilăriei lui Leonardo Numim aceste imagini doar prin neînțelegere zeii hermafrodiți, în sensul medical al cuvântului Niciuna dintre ele nu leagă de fapt organele sexuale ale ambelor sexe, ele fiind conectate în unele cazuri de deformare care dezgustă pe toată lumea Mitologia a luat drept credință acest respectabil dispozitiv al corpului mamei Coada zmeului din fantezia lui Leonardo o putem interpreta astfel în momentul în care curiozitatea mea infantilă s-a întors spre mamă, i-am atribuit încă organul sexual pe care îl am și eu Aceasta este o dovadă suplimentară a cercetărilor sexuale timpurii ale lui Leonardo, care, în opinia noastră, a devenit decisivă pentru tot restul vieții lui O scurtă reflecție ne obligă acum să nu ne mulțumim cu o astfel de explicație a cozii zmeului în fantezia copilăriei lui Leonardo Se pare că mai există ceva în el pe care încă nu înțelegem Cea mai uimitoare caracteristică a acestei fantezii este însă că a transformat suptul sânului mamei în ceva pasiv, adică într-o situaţie de natură homosexuală incontestabil Gândul la posibilitatea istorică ca Leonardo să fi acționat ca un homosexual în viață ridică întrebarea, oare această fantezie nu indică o legătură de lungă durată între atitudinea copilăriei lui Leonardo față de mama sa și homosexualitatea lui ulterioară, evidentă, deși ideală? N-am îndrăzni să tragem o astfel de concluzie bazată pe reminiscența distorsionată a lui Leonardo dacă nu am ști din studiile psihanalitice ale pacienților homosexuali că o astfel de legătură există și chiar că este foarte strânsă și necesară Bărbaților homosexuali, care în vremea noastră au început să acționeze energic împotriva restrângerii legale a activității lor sexuale, le place să se prezinte prin teoreticienii lor ca de la bun început un grup sexual separat, o etapă sexuală intermediară, ca un „al treilea sex” Sunt bărbați care sunt organic, de la bun început, lipsiți de atracție pentru o femeie și, prin urmare, sunt atrași de un bărbat Cât de binevoit, din motive umane, se poate subscrie cererilor lor, la fel de atent trebuie tratate teoriile lor care sunt prezentate fără a ține cont de geneza mentală a homo Psihanaliza Z Freud sexualitate Psihanaliza oferă o oportunitate de a umple acest gol și de a testa afirmațiile homosexualilor Până în prezent, doar un număr limitat de indivizi au fost studiati, dar toate studiile întreprinse până acum au dat același rezultat uimitor atracție erotică față de o persoană de sex feminin, de obicei mama, cauzată de prea multă tandrețe a mamei însăși și întărită de retrogradarea tatălui în viața copilului Sadsher subliniază că mamele pacienților săi homosexuali erau adesea femei masculine, femei cu trăsături de caracter energice care puteau împinge tată în afară de poziția lui potrivită; Am văzut că se întâmplă același lucru, dar m-au impresionat mai mult acele cazuri în care tatăl a lipsit de la bun început sau a dispărut devreme, astfel încât băiatul a fost lăsat mai ales la influența mamei Concluzia este că prezența unui tată puternic garantează orientarea sexuală corectă a fiului După această etapă preliminară, urmează o transformare, al cărei mecanism îl cunoaștem, dar forțele motrice ale cărora nu le-am înțeles încă Dragostea pentru mamă nu se poate dezvolta împreună cu conștiința; este supusă reprimării Băiatul reprimă dragostea pentru mama sa, punându-se în locul ei, se identifică cu mama sa și își ia ca model propria personalitate, alegând obiecte de dragoste asemănătoare Astfel, a devenit homosexual; de fapt, a revenit la autoerotism, pentru că băieții pe care adultul îi iubește acum sunt încă doar înlocuitori și reînnoiri ale propriei personalități copilărești și îi iubește așa cum l-a iubit mama lui în copilărie obiecte ale iubirii prin narcisism, pentru că saga greacă îl numește pe Narcis un tânăr căruia nu-i plăcea nimic mai mult decât propria imagine și care a fost transformat într-o floare frumoasă care poartă acest nume Considerații psihologice mai profunde justifică afirmația că, devenind astfel homosexual, un bărbat rămâne subconștient fixat de imaginea mamei sale, reprimând dragostea pentru mama sa, el păstrează amintirea ei în subconștient și i-a rămas fidel dintotdeauna de cand Dacă se pare că el, îndrăgostit, aleargă după băieți, atunci de fapt se dovedește că fuge de alte femei care l-ar putea face infidel Am putea demonstra, de asemenea, prin observații directe simple, * Aceasta este, în principal, cercetarea lui I Sadger, pe care o pot confirma cu propria mea experiență De asemenea, știu că W Stekel la Viena și S Ferenczi la Budapesta au venit cu aceleași rezultate Leonardo da Vinci că homosexualul, care pare a fi sensibil doar la iritația masculină, este, de fapt, supus forței atrăgătoare emanate de femeie, la fel ca și cea normală; dar de fiecare dată se grăbește să transfere iritarea primită de la femeie la obiectul masculin și astfel repetă iar și iar mecanismul prin care și-a dobândit homosexualitatea Suntem departe de a exagera semnificația acestor interpretări ale genezei psihice a homosexualității Este clar că ele contrazic în mod grosolan teoriile oficiale ale homosexualilor, dar știm că nu sunt suficient de cuprinzătoare pentru a face posibilă o soluție finală a problemei Ceea ce în practică se numește homosexualitate poate proveni dintr-o varietate de procese de inhibiție psiho-sexuală, iar calea pe care am indicat-o nu poate fi decât una dintre multe și este adevărată pentru o singură homosexualitate Mai trebuie să adăugăm că există un număr mare de cazuri în rândul homosexualilor în care același efect are loc în așa fel încât nici măcar noi nu putem nega influența unor factori constituționali necunoscuți despre care mulți spun că sunt cauza întregii homosexualități În general, nu am avea niciun motiv să intrăm în geneza psihică a formei de homosexualitate pe care o studiem, dacă nu ar fi presupusa serioasă că Leonardo, a cărui fantezie despre zmeu ne-a servit drept punct de plecare, aparține acestui lucru tip homosexual Oricât de puțin se știe din punct de vedere sexual despre marele artist și cercetător, mai trebuie să credem că mărturiile contemporanilor nu au fost atât de eronate În lumina acestor tradiții, el ne apare ca un om a cărui dorință și activitate sexuală au fost mult reduse, de parcă o aspirație mai înaltă l-ar fi ridicat deasupra nevoii generale animale a oamenilor Să lăsăm deoparte întrebarea dacă a căutat vreodată, în vreun fel, satisfacție sexuală directă sau dacă s-a putut descurca cu totul fără ea Dar și noi avem dreptul să căutăm acele eforturi care îi îndeamnă pe ceilalți în mod imperios la acțiune sexuală, pentru că este imposibil să ne imaginăm viața spirituală a unei persoane în construcția căreia s-ar face eforturi sexuale (în sensul larg al cuvântului, libido) nu iau parte, chiar dacă ar fi departe, se abate de la scopul lor inițial sau ar fi împiedicați să-și realizeze Nimic mai mult decât urme ale unei dorințe sexuale formate de ulei, nu avem dreptul să ne așteptăm de la Leonardo Aceste aceleași urme în direcția lor și ne permit să-l catalogăm drept homosexual Mai devreme s-a indicat că a luat drept elevi doar băieți și tineri foarte frumoși A fost bun și condescendent cu ei, a avut grijă de ei, a avut grijă de ei însuși atunci când au * Freud erau bolnavi – cum își îngrijește o mamă de copiii ei și cum ar putea avea propria sa mamă să aibă grijă de el Din moment ce i-a ales pentru frumusețea lor, nu pentru talentul lor, niciunul dintre ei (Cesare da Sesto, Boltraffio, Andrea Salaino, Francesco Melzi și alții) nu a devenit un artist semnificativ Majoritatea nu și-au atins faima, au dispărut după moartea lui Leonardo, fără a lăsa urme în istoria artei Pe alții, care, în munca lor, ar fi trebuit pe drept numiți discipolii săi, precum Luini și Bazzi, supranumit Sodoma, probabil că nu îi cunoștea personal Ne așteptăm să întâlnim obiecția că atitudinea lui Leonardo față de studenții săi nu are deloc de-a face cu motivele sexuale și nu permite să se tragă nicio concluzie despre caracteristicile sale sexuale Față de aceasta, vrem să obiectăm cu toată prudența că interpretarea noastră explică unele trăsături ciudate în comportamentul artistului, care altfel ar rămâne misterioase Leonardo ținea un jurnal; a făcut notițe în intrarea lui mică, de la dreapta la stânga, care erau destinate numai lui În acest jurnal, el se referă în mod ciudat la el însuși ca „tu” – „Învățați înmulțirea rădăcinilor de la Maestrul Luca ” * „Lăsați-l pe Maestrul d’Abacco să vă arate pătrarea cercului” către Milano Mi-au spus să fac două genți de călătorie Spune-mi să-ți arăt strungul lui Boltraffio și să lucrez piatra pe el Lasă cartea maestrului Andrea Todesco” *** Sau intenții de cu totul alt fel: „Trebuie să arăți în eseul tău că pământul este o stea, ca luna sau ceva de genul ăsta, și să dovedești astfel noblețea lumii noastre” **** În acest jurnal, care însă, la fel ca jurnalele altor muritori, conturează adesea cele mai semnificative evenimente ale zilei în doar câteva cuvinte, sau ignoră cu desăvârșire, există câteva pasaje care, din cauza ciudățeniei lor, sunt citate de toate cele ale lui Leonardo biografi Acestea sunt note despre cheltuielile mici ale artistului - precise din punct de vedere pedant, ca și cum ar aparține unui filistin strict și unui proprietar gospodar, în timp ce nu există indicii de a cheltui sume mari și nimic nu indică deloc că artistul s-a adâncit în economie Una dintre aceste note se referă la o mantie nouă cumpărată de un elev al lui Andrea Salaino: + 'Șoimi Leonardo da Vinci, p *' Șoimi Leonardo da Vinci, p '** Leonardo se comportă în același timp ca un bărbat obișnuit cu mărturisirea zilnică cu altul și care acum îl înlocuiește pe acesta cu un jurnal Ghici cine ar putea fi, vezi Merezhkovsky Pagină **** M Herzfeld Leonardo da Vinci, , s CXLI + Conform lui Merezhkovsky Pagină Leonardo da Vinci TP Brocart de argint lire soldati Catifea roșie pentru finisarea „ ” Snururi „ ” Butoanele „ ” O altă intrare foarte detaliată conține toate cheltuielile pe care i le-a provocat un alt student cu trăsăturile sale negative și tendința de a fura „La aprilie , am început acest caiet și am început din nou cu un cal * Giacombo a venit la mine în ziua de Sf Mag-valei în , are ani (semn marginal: hoț, înșelător, încăpățânat, lacom) Pe de altă parte, i-am ordonat să taie cămăși, o pereche de pantaloni și un dublu, iar când am pus bani deoparte pentru a plăti aceste lucruri, mi le-a furat din poșetă și a fost imposibil să-l fac să mărturisească, deși eram destul de sigur (O notă marginală: lire )" În același spirit, enumerarea atrocităților copilului continuă și se încheie cu numărătoarea: „În primul an, o mantie, lire; cămăși, lire; camisole, lire; perechi de ciorapi, lire", etc ** Biografii lui Leonardo, care nu s-au gândit niciodată să dezvăluie misterul vieții mentale a eroului lor cu ajutorul defectelor și ciudățeniei sale minore, încearcă să folosească aceste relatări ciudate pentru a caracteriza bunătatea și atitudinea grijulie a maestrului față de studenții săi Ei uită în același timp că nu comportamentul lui Leonardo, ci faptul că ne-a lăsat aceste mărturii, necesită lămuriri Întrucât este imposibil să presupunem în el o dorință de a ne lăsa dovada bunăvoinței sale, trebuie să presupunem că un alt motiv afectiv l-a determinat să facă aceste note Nu este ușor să ghicim care dintre ele și nu am putea ghici nimic dacă aceste mici relatări ciudate despre hainele elevilor nu ar fi explicate printr-o altă relatare găsită în lucrările lui Leonardo: *** Cheltuieli de înmormântare Katharina flor * Despre statuia călărețului Francesco Sforza ** Textul integral de la M Herzfeld s XLV *** Merezhkovsky, p Ca o dovadă tristă a nesiguranței informațiilor deja rare despre viața intimă a lui Leonardo, subliniez că aceeași relatare de la Solmi este transmisă cu schimbări semnificative Cel mai ciudat lucru pare să fie că florinii de acolo sunt înlocuiți cu solde Trebuie să presupunem că florinii din acest cont nu înseamnă „guldenii” din aur vechi, ci moneda folosită mai târziu, care era egală cu / lire sau / soldați Solmi o consideră pe Katarina o servitoare care la un moment dat timpul curgea gospodăria lui Leonardo Nu am putut ajunge la sursa din care au fost extrase ambele conturi S Freud kilograme de ceară flor funicular flor, pentru îndepărtarea corpului și fixarea crucii flor preoti si functionari flori, clopotel flori gropari flori pentru permis, autoritati flor Suma flor Cheltuieli foste, doctor flor zahăr și lumânări flor Total flor Singura care ne explică cine a fost această Katharina este Merezhkovsky Din alte două note scurte, el concluzionează că mama lui Leonardo, o țărancă săracă din Vinci, a venit la Milano în pentru a-și vizita fiul de de ani, că s-a îmbolnăvit acolo, a fost dusă de Leonardo la spital, iar când ea a murit, a fost el îngropat cu atâta onoare și fast* Această interpretare a psihologului romancier nu este, desigur, o dovadă, dar are atât de mult adevăr interior, este atât de bine de acord cu tot ce știm deja despre manifestarea sentimentelor la Leonardo, încât nu pot refuza să o accept ca adevărată Leonardo a reușit să-și aducă sentimentele sub puterea investigației și să se abțină de la libera exprimare; dar a avut și momente în care reprimatul a căutat să se manifeste, iar unul dintre astfel de cazuri a fost moartea unei mame care a fost cândva atât de dragă În acest raport al cheltuielilor de înmormântare, avem o expresie de durere denaturată de nerecunoscut pentru mamă Ne întrebăm cum ar fi putut apărea o astfel de distorsiune și nu o putem înțelege din punctul de vedere al unui psihic normal Dar în condiții anormale, în nevroze și mai ales în așa-numitele stări obsesive, întâlnim adesea acest lucru Acolo vedem sentimente intense, dar prin intermediul represiunii făcute inconștiente, exprimate în acțiuni meschine și chiar absurde Forțele rezistente reușesc să slăbească atât de mult expresia acestor sentimente reprimate, încât intensitatea lor pare foarte nesemnificativă; dar în obsesia compulsivă cu care se desfășoară aceste acțiuni mărunte, se dezvăluie forța reală, înrădăcinată în inconștient, puterea sentimentelor reale care voiau să se ascundă de conștiință Doar un astfel de ecou al celor întâmplate poate explica acest calcul al cheltuielilor lui Leonardo pentru înmormântarea mamei sale * „Katarina a sosit la iulie ” „Giovanina este un chip legendar – întreabă-o pe Katarina în spital despre ea” Leonardo da Vinci În subconștient, el a rămas, ca în copilărie, atașat de ea cu un sentiment care avea o culoare erotică; rezistența reprimării ulterioare a acestei iubiri din copilărie nu a permis ca memoria ei să fie notă mai demn în jurnal, dar a trebuit să apară ceea ce a ieșit ca compromis ca urmare a unui conflict nevrotic și astfel a fost scrisă și lăsată această relatare ca o ghicitoare pentru posteritate Mi se pare că nu ar fi obscen să aplicăm acest punct de vedere, din care am considerat contul de înmormântare, la conturile de cheltuieli pentru elevi Atunci aceste cheltuieli ar putea fi explicate prin faptul că la Leonardo micile rămășițe ale atracției senzuale au căutat compulsiv să fie exprimate într-o formă distorsionată Mama și elevii lui, aparențe ale propriei sale frumuseți tinerești, erau obiectele sale sexuale, în măsura în care refularea sexuală care l-a dominat îi permitea, iar nevoia obsesivă de a-și înregistra cheltuielile cu o acuratețe pedantă era o mască ciudată pentru acest conflict rudimentar De aici rezultă că viața sexuală a lui Leonardo aparține cu adevărat tipului homosexual, a cărui dezvoltare psihologică am reușit să o găsim, iar situația homosexuală din fantezia lui despre zmeu devine de înțeles pentru noi, deoarece arată doar ceea ce știam anterior despre tip Ea spune: „Din cauza acestei atitudini erotice față de mama mea, am devenit homosexual ”* IV Încă nu putem termina fantezia zmeului lui Leonardo În cuvinte care exprimă prea clar descrierea actului sexual („și mi-a atins buzele de multe ori cu coada”), Leonardo subliniază intensitatea relației erotice dintre mamă și copil Din această legătură între activitatea mamei (zmeul) și regiunea bucală indicată, nu este greu să deslușești încă o amintire conținută în această fantezie O putem interpreta astfel: mama mi-a imprimat nenumărate sărutări pasionale pe buze Fantezia constă în amintirile lor când și-au supt și și-au sărutat mama Natura binefăcătoare l-a înzestrat pe artist cu capacitatea de a-și exprima în creațiile sale cele mai intime mișcări ale sufletului, care îi încântă pe cei din afară, ceea ce îl surprinde pe sine * Forma în care senzualitatea reprimată a lui Leonardo a fost forțată să se exprime, minuțiozitatea și interesul pecuniar, aparțin trăsăturilor de caracter care decurg din erotismul anal Charakter und Analerotik în a doua parte a colecției mele de nevroze, Z Freud studii de masterat Cu siguranță viața lui Leonardo nu ar fi trebuit să se reflecte în ceea ce amintirea a reținut ca fiind cea mai puternică impresie a copilăriei? Ar fi trebuit de așteptat Dacă, totuși, analizăm ce transformări profunde trebuie să sufere impresiile artistului înainte de a-și aduce contribuția la artă, atunci este cu Leonardo că cerința de acuratețe a dovezilor trebuie redusă la dimensiunile cele mai modeste Cine își imaginează picturile lui Leonardo, își amintește de zâmbetul uimitor, seducător și misterios pe care l-a înzestrat buzele imaginilor sale feminine Un zâmbet fix pe buzele întinse și întinse; ea a devenit caracteristică pentru el și este numită mai ales „a lui Leonard” Pe chipul ciudat de frumos al Mona Lisa Gioconda florentine, acest zâmbet a atras și a încurcat cel mai mult publicul A cerut o explicație și a fost explicată în diferite moduri și niciodată în mod satisfăcător "Voila quatre siecles bientot que Mona Lisa fait perdre la tete a tous ceux qui parlent d'elle, apres l'avoir longtemps regardee" * "Ceea ce l-a nituit pe privitor a fost tocmai farmecul demonic al acestui zâmbet Sute de poeți și scriitori au scris despre această femeie, care pare să zâmbească seducător, apoi se uită rece și fără suflet în spațiu și nimeni nu i-a ghicit zâmbetul, nimeni nu a citit-o gânduri Toate, chiar și peisajul este misterios, ca un vis, de parcă totul tremură într-o senzualitate sufocă ” Ideea că două elemente diferite sunt legate în zâmbetul Monei Lisei a apărut printre mulți critici Prin urmare, ei văd în expresiile feței frumoasei florentine imaginea cea mai perfectă a contradicțiilor care predomină în dragostea unei femei: reținere și seducătoare, tandrețe plină de devotament și insensibilă, exigentă, captivantă a bărbatului ca pe ceva străin, senzualitate Așa că Muntz spune: ** „Se știe ce farmec misterios produce Mona Lisa Gioconda de patru secole încoace asupra admiratorilor care se înghesuie în fața ei Niciodată un artist nu a avut niciodată (citez cuvintele unui critic subtil ascuns sub pseudonimul Pierrde) Coriau) „a fost capabil să transmită însăși esența feminității în așa fel: tandrețe și cochetărie, modestie și pasiune surdă, întreg secretul inimii secrete, creierul gânditor și individualitatea ascunsă, care nu vede decât o privire " Italianul Angelo Conti, *** văzând acest tablou în Luvru, animat de o rază de soare, spune: „Femeia a zâmbit cu calm regal: instinctele de cucerire și de rapacitate; dorința de seducție, harul înșelăciunii; bunătate care ascunde intenții crude; tot ce a apărut și a dispărut în spatele unui văl de zâmbet, o soluție * Gruyer de Seidlitz L da V , vol II, p ** Geschichte der Malerei, Vol I, p ***A Conti Leonardo pittore, Conferenze florentine, adică p Leonardo da Vinci ryasya în poemul zâmbetului ei Amabil și perfid, crud și plin de compasiune; grațioasă ca o pisică, femeia a râs " Leonardo a pictat acest tablou timp de patru ani, probabil din până în , în timpul celui de-al doilea ședere la Florența, când el însuși avea peste de ani A folosit, potrivit lui Vasari, cele mai rafinate metode pentru a distra modelul în timpul ședinței și a-i păstra zâmbetul pe buze Dintre toate subtilitățile pe care pensula lui le transmitea apoi pe pânză, în imagine, în forma ei actuală, doar puțin a supraviețuit; la vremea când a fost scris, era considerată cea mai înaltă realizare a artei; dar este clar că ea nu l-a mulțumit pe Leonardo însuși, așa că el l-a declarat neterminat, nu i-a dat clientului, ci l-a luat cu el în Franța, de unde patronul său Franz I a cumpărat tabloul pentru Luvru Să lăsăm nerezolvat misterul feței Monei Lisei și să fim atenți la faptul indubitabil că zâmbetul ei a captivat-o pe artistă nu mai puțin decât toți spectatorii timp de de ani Acest zâmbet seducător apare de atunci în toate tablourile sale și în tablourile elevilor săi Întrucât Mona Lisa a lui Leonardo este un portret, nu putem presupune că el însuși i-a dat chipului ei această trăsătură atât de greu de exprimat și că originalul nu o avea După toate probabilitățile, a găsit acest zâmbet în modelul său și a cedat atât de mult farmecelor sale, încât de atunci l-a înfățișat în creațiile sale libere O viziune similară este exprimată, de exemplu, de A Konstantinova: * „De multă vreme, când artistul a fost ocupat cu portretul Monei Lisa Gioconda, a fost atât de îmbibat cu acesta și s-a obișnuit cu toate detaliile chipului acestei imagini feminine încât și-a transferat trăsăturile, și mai ales zâmbetul misterios și o privire ciudată, pentru toate fețele pe care le-a pictat mai târziu; trăsătura mimică a Giocondei este vizibilă chiar și în picturile lui Ioan Botezătorul din Luvru; aceste trăsături se văd în mod deosebit în chipul Mariei din tabloul cu Sf Anna Deși ar putea fi altfel Mai mult de unul dintre biografii săi a avut nevoie de o justificare mai profundă a acestei forțe atrăgătoare cu care zâmbetul Giocondei a pus stăpânire pe artist, pentru a nu-l părăsi din nou W Pater, care vede în pictura Mona Lisei „întruchiparea experienței amoroase a întregii omeniri civilizate” și a exprimat foarte subtil că acest zâmbet de neînțeles al lui Leonardo este în mod constant, parcă, legat de ceva impios, ne îndrumă spre alta cale cand vorbeste;** "La urma urmei, această imagine este un portret Putem urmări cum această imagine este amestecată cu conținutul viselor sale din copilărie, astfel încât, dacă adversarii noștri nu ar fi dovezi puternice, atunci am putea presupune că a fost găsită * De asemenea, p **W Pater Die Renaștere a -a ed , p Z Freud ei, în sfârșit, idealul unei femei, întruchipat în imagine " M Herzfeld, desigur, înseamnă același lucru când spune că Leonardo s-a întâlnit în Mona Lisa, așa că a reușit să aducă atât de mult din propria sa imagine, ale cărei trăsături au trăit de mult în sufletul său Să încercăm să dezvoltăm și să clarificăm aceste opinii Așadar, s-ar putea ca Leonardo să fi fost nituit de zâmbetul Monei Lisei, pentru că a trezit ceva ce adormise de mult în sufletul lui, probabil o veche amintire Această amintire era suficient de adâncă încât, odată trezită, să nu o mai părăsească; a fost atras să-l portretizeze în mod constant iar și iar Asigurarea lui Pater că este posibil să urmărim modul în care o față ca cea a Mona Lisei este țesută din copilărie în materialul viselor lui Leonardo pare plauzibilă și merită să fie luată la propriu Vasari menționează primele sale încercări artistice „teste di femine che ridono”* Acest pasaj nu admite nicio îndoială, pentru că nu vrea să dovedească nimic și spune la propriu așa:** „Leonardo în tinerețe a făcut din lut mai multe capete de femeie râzând , în multe turnate din ipsos, și mai multe copii sunt atât de bune încât s-ar putea crede că au fost create de mâna unui mare maestru " Așa că aflăm că primele sale exerciții artistice au început cu reprezentarea obiectelor de două feluri, care ar trebui să ne amintească de cele două imagini sexuale găsite în analiza fanteziei vulturului Dacă minunatele capete de bebeluși erau o repetare a propriei sale personalități copilărești, atunci femeile zâmbitoare nu erau altceva decât o repetare a Katharinei, mama lui, iar noi, atunci, începem să prevedem posibilitatea ca mama lui să aibă un zâmbet enigmatic pe care l-a avut pierdut și care l-a înlănțuit atât de mult când a găsit-o din nou cu o doamnă florentină *** Până la momentul scrierii, tabloul cel mai apropiat de Mona Lisa se numește „Sf Ana în trei”, adică Sf Anna cu Maria și copilul Hristos Aici puteți vedea zâmbetul lui Leonard, frumos exprimat pe fețele ambelor femei Nu există nicio modalitate de a determina cât de mult mai devreme sau mai târziu decât portretul Monei Lisei, Leonardo a început să picteze această imagine Întrucât ambele lucrări au durat ani de zile, se poate, fără îndoială, să presupunem că artistul a lucrat la ele în același timp Cel mai în concordanță cu ideea noastră este faptul că * Imagine cu femei care râd J Scognamiglio, adică p ** L Schorn, III v , p *** Același lucru este sugerat și de Merezhkovsky, care a compus însă copilăria lui Leonardo, deviând în trăsături esențiale de a noastră, creată din fantezia unui zmeu Dar dacă Leonardo însuși ar fi avut un astfel de zâmbet, atunci tradiția cu greu ar fi ratat ocazia de a ne familiariza cu această coincidență Leonardo da Vinci aprofundarea trăsăturilor faciale ale Mona Lisei a fost cea care l-a determinat pe Leonardo să creeze compoziția Sf Anna Pentru că, dacă zâmbetul Mona Lisei a trezit în el amintirea mamei sale, atunci ne devine clar că ea, în primul rând, l-a determinat să creeze o imagine care să slăvească maternitatea și să-i întoarcă zâmbetul pe care l-a găsit la o doamnă nobilă mama lui Prin urmare, suntem nevoiți să ne transferăm interesul de la portretul Mona Lisei la această altă imagine, cu greu mai puțin frumoasă, acum și la Luvru Sfânta Ana cu fiica și nepotul ei este un subiect rar întâlnit în pictura italiană Reprezentarea lui Leonardo, în orice caz, este foarte diferită de toate cele cunoscute până acum spune Muter "Unii artiști, precum Hans Fries, Holbein cel Bătrân și Girolamo dai Libri, au înfățișat-o pe Sfânta Ana lângă Maria, iar un copil în picioare a fost înfățișat între ei Alții, precum Jacob Kor-pelitz, au descris literalmente cuvinte în pictura lor din Berlin" Heilige Appa selbdritt", adică o reprezentau ținând în mâini o figură mică a Mariei cu o figură și mai mică a lui Hristos în brațe" În Leonardo, Maria stă în poala mamei sale, aplecându-se înainte și întinzând ambele mâini unui băiat care se joacă cu un miel pe care, desigur, îl jignește puțin Bunica, cu o mână cu o mână, cu un zâmbet fericit, îi zdrobește pe amândoi Gruparea nu este cu siguranță în întregime casual Zâmbetul care joacă pe buzele ambelor femei, deși fără îndoială același ca în pictura Mona Lisa, și-a pierdut caracterul neprietenos și misterios și exprimă intimitate și beatitudine liniștită Cu o anumită imersiune în această imagine, privitorul începe să înțeleagă că numai Leonardo ar putea picta acest tablou, la fel cum numai el ar putea crea o fantezie despre un zmeu În acest tablou se află sinteza istoriei copilăriei sale; detaliile acestui tablou pot fi explicate prin experiențele personale de viață ale lui Leonardo În casa tatălui său, a găsit nu doar o mamă vitregă bună, Donna Albiera, ci și pe bunica sa, mama tatălui său, Mona Lucia, care, trebuie să ne gândim, nu a fost mai puțin tandră cu el decât sunt bunicile în general Această împrejurare și-ar putea îndrepta gândurile către ideea de copilărie, ca ceva păzit de mamă și bunica O altă trăsătură uimitoare a picturii capătă o semnificație și mai mare Sfânta Ana, mama Mariei și bunica băiatului, care trebuie să fi avut o vârstă considerabilă, este înfățișată aici, poate puțin mai în vârstă și mai serioasă decât Sfânta Ana Mary, dar încă suficient * Ibid p ** A Konstantinova la fel: „Maria se uită cu sentiment profund la animalul ei de companie, cu un zâmbet care amintește de expresia misterioasă a Mona Lisei”, iar într-un alt loc despre Maria: „Zâmbetul Mona Lisei se joacă în trăsăturile ei " Z Freud o tânără de o frumusețe nestingherită Leonardo i-a dat de fapt băiatului două mame: una care îi întinde brațele spre el, iar cealaltă pe fundal, iar pe ambele le-a portretizat cu un zâmbet fericit de fericire maternă Această trăsătură a tabloului nu a omis să stârnească uimirea scriitorilor; Muter, de exemplu, crede că Leonardo nu s-a putut decide să înfățișeze bătrânețea, pliurile și ridurile și, prin urmare, a făcut-o pe Anna o femeie de o frumusețe sclipitoare Poate fi satisfăcută această explicație? Alții au descoperit că este posibil să nege cu totul aceeași vârstă a mamei și a fiicei Anna Copilăria lui Leonardo a fost la fel de uimitoare ca această poză A avut două mame: mama sa adevărată, Katharina, de la care a fost luat între trei și cinci ani, și o mamă vitregă tânără și tandru, soția tatălui său, Donna Albiera Comparând acest fapt al copilăriei cu cel precedent și combinându-le între ele, a format compoziția „Sfânta Ana în trei” Figura maternă, mai îndepărtată de băiat, înfățișând o bunica, corespunde ca aspect și locul ocupat în imagine în raport cu băiatul, cu adevărata, fosta mamă, Katharina Zâmbetul binecuvântat al Sf Anna a fost acoperită de invidia pe care a simțit-o nefericita femeie când a fost nevoită să cedeze fiului ei, așa cum se lăsase mai înainte soțului ei, mai nobilului ei rival Astfel, o altă lucrare a lui Leonardo confirmă presupunerea că zâmbetul Monei Lisa Gioconda a trezit în Leonardo memoria mamei primilor săi ani de copilărie Madonele și doamnele nobile ale artiștilor italieni au avut de atunci capul aplecat umil și un zâmbet ciudat de fericit al unei țărănci sărace Katharina, care a născut lumii un fiu minunat, predestinat pentru artă, cercetare și răbdare Dacă Leonardo a reușit să ofere chipului Monei Lisei dublul sens conținut în zâmbetul ei, care promitea tandrețe fără margini și conținea o amenințare de rău augur (după Pater), atunci în aceasta a rămas fidel obsesiei amintirii sale timpurii Tandrețea mamei sale i-a devenit fatală, i-a determinat soarta și greutățile care îl așteptau Mângâierile pasionale indicate de fantezia lui de vultur erau mai mult decât naturale; biata mamă părăsită a fost nevoită să reverse toată amintirea tandreței trecute și toată pasiunea ei în dragoste maternă; trebuia să acționeze în așa fel încât să se răsplătească pentru că a fost lipsită de soț și, de asemenea, să răsplătească un copil care nu avea un tată care să-l mângâie Astfel, așa cum se întâmplă cu mamele nemulțumite, și-a înlocuit puțin soțul — Seidlitz Ibid , vol II, p , note Leonardo da Vinci fiul și dezvoltarea prea timpurie a erotismului său i-a răpit o parte din masculinitatea sa Dragostea unei mame pentru bebelușul pe care îl hrănește și pe care îl îngrijește este ceva mult mai incitant decât sentimentul ei de mai târziu pentru copilul în creștere În esență, aceasta este o relație de dragoste care satisface pe deplin nu numai toate dorințele spirituale, ci și toate nevoile fizice, iar dacă reprezintă una dintre formele de fericire realizabile de către o persoană, aceasta nu rezultă deloc din posibilitatea de a satisface fără reproș dorințe îndelung reprimate, numite perversiuni * În cea mai fericită căsătorie tânără, tatăl simte că copilul, în special fiul cel mic, a devenit rivalul său și, prin urmare, începutul unei antipatii adânc înrădăcinate față de cel preferat Când Leonardo, deja adult, a reîntâlnit acel zâmbet fericit de entuziasm care se jucase cândva pe tubele mamei sale care îl mângâia, și-a dat seama că era tot timpul în strânsoarea inhibiției, ceea ce nu-i permitea să-și mai dorească vreodată atât de tandrețe de pe buzele unei femei Dar acum era un artist și de aceea a încercat să recreeze acest zâmbet cu o pensulă; a dat-o tuturor picturilor sale: Leda, Ioan sau Bacchus - fie că le-a pictat el însuși sau sub îndrumarea sa și-a forțat elevii să deseneze Ultimele două sunt variații de același tip Mutter spune: „Leonardo l-a făcut pe Bacchus sau Apollo din soțul biblic mâncător de lăcuste, care, cu un zâmbet enigmatic, punându-și șoldurile pline una peste alta, ne privește cu o privire fermecător de senzuală ” Aceste tablouri respiră misticism , al cărui secret nu îndrăznești să-l pătrunzi; poți Cel mult, să încerci să-i restabiliți legătura cu creațiile anterioare ale lui Leonardo În figuri din nou un amestec de bărbat și femeie, dar nu în sensul fanteziei de un zmeu: sunt tineri frumoși, tandri din punct de vedere feminin, cu forme feminine; nu își lasă privirea în jos, ci privesc cu un triumf ascuns, de parcă ar fi conștienți de o mare fericire, care trebuie tăcută, un zâmbet seducător familiar face pe cineva să simtă că acesta este un secret de dragoste Este foarte posibil ca Leonardo în aceste imagini să renunțe și să-și suprime artificial sentimentul anormal dezvoltat, înfățișând într-o asemenea îmbinare fericită esența masculină și feminină este împlinirea unei dorințe înșelate de băiatul mamă V Printre intrările din jurnalul lui Leonardo se numără una care captează atenția cititorului prin conținutul său ambiguu și minuscul * Mier „Drei Abhandlungen zur Sexualtheorie”, Autl , Z Freud noah eroare formală Scrie în iulie : „ iulie , miercuri, la ora dimineața, cunoscându-l pe domnul Piero da Vinci, notar în Palatul Podesta; tatăl meu, la ora Avea de ani ; a lăsat copii bărbați și femei" Deci, nota se referă la moartea părintelui Leonardo O mică greșeală este că definiția timpului „a ore ” se repetă de ori, de parcă Leonardo la sfârșitul frazei a uitat că tocmai a scris-o la început Acesta este doar un fleac, la care altul, nu un psihanalist, nici nu s-ar gândi la asta N-ar fi observat deloc, sau dacă i s-ar fi semnalat, ar fi spus: asta se poate întâmpla din distracție sau în stare de pasiune cu oricine și nu are sens Psihanalistul crede altfel; pentru el totul contează ca dovadă a manifestării proceselor mentale ascunse; era de mult convins că o astfel de uitare sau repetare este plină de sens și că prin „distracție” impulsurile ascunse pot fi dezlegate Putem spune că această notă, la fel ca relatarea înmormântării Katharinei și contul cheltuielilor pentru studenți, este un caz în care Leonardo nu a reușit să-și suprime afectul, iar ceea ce fusese ascuns multă vreme a fost exprimat într-o formă denaturată formă Chiar și forma este similară - aceeași precizie pedantă, același accent pe numere * Numim această repetare perseverență Acesta este un ajutor excelent pentru recunoașterea colorației afective Să ne amintim, de exemplu, discursul indignat al Sf Petra împotriva nedemnului său adjunct pe pământ din Paradisul lui Dante:** „Cel care, ca un hoț, s-a așezat pe tronul meu, La tronul meu, la tronul meu asta Gol înaintea fiului lui Dumnezeu, ridicat În cimitirul meu sunt munți solidi murdărie a naibii " (Trad de M Lozinsky) Dacă nu ar exista suprimarea afectului în Leonardo, atunci acest loc din jurnal ar putea arăta cam așa: „Astăzi la ora a murit tatăl meu, domnule Piero da Vinci, bietul meu tată!” Dar determinarea orei morții, mutată prin perseverență la o notificare indiferentă a morții, îndepărtează tot patosul din această notă și ne permite să ghicim că aici era ceva ce trebuia ascuns și suprimat Signor Piero da Vinci, notar și descendent de notari, a fost un om de o mare energie, datorită căruia și-a câștigat respectul pentru sine și a câștigat avere „Nu voi vorbi despre greșeala mai mare pe care a făcut-o Leonardo în acest bilet, oferindu-i tatălui în vârstă de de ani de ani ** Paradis, XXVII, V, - Leonardo da Vinci A fost căsătorit de patru ori; primele lui două soții au murit fără copii, doar a treia i-a dat primul său fiu legitim în , când Leonardo avea deja de ani și schimbase de mult casa tatălui său cu atelierul profesorului său Verrocchio; de la a patra și ultima soție, cu care Pietro s-a căsătorit la vârsta de de ani, a mai avut nouă fii și două fiice Tatăl, desigur, a avut un rol și în dezvoltarea psihosexuală a lui Leonardo, nu numai în sens negativ, prin absența sa în primii ani ai băiatului, ci și prin prezența lui în copilăria ulterioară Cel care, în copilărie, se simte atras de mama sa, nu poate decât să-și dorească să fie în locul tatălui său; se identifică cu el în fantezie și ulterior își stabilește scopul de a-l depăși Când Leonardo, care nu avea nici măcar cinci ani, a fost dus în casa bunicului său, tânăra mamă vitregă a lui Albier a înlocuit-o probabil pe mama sa în sentimentele sale și, în mod natural, s-a trezit în poziția rivalului tatălui său Înclinația către homosexualitate, așa cum se știe, se instalează doar la apropierea de anii pubertății Când a venit acest moment pentru Leonardo, identificarea cu tatăl său și-a pierdut orice sens pentru viața sa sexuală, dar a rămas în alte domenii de natură non-erotică Aflăm că iubea sclipiciul și hainele frumoase, ținea servitori și cai, în ciuda faptului că, potrivit lui Vasari, „nu avea aproape nimic și muncea puțin”; Vedem motivul acestei dependențe nu numai în dragostea lui pentru frumos, ci și în dorința obsesivă de a-și copia tatăl și de a-l depăși În raport cu țăranca săracă, tatăl era un stăpân nobil și, prin urmare, fiul avea încă un impuls de a juca un domn nobil, dorința „de a-l scoate pe Irod pe Irod”, ** de a arăta tatălui său ce este adevărata noblețe Cine creează, ca un artist, se simte ca un tată în raport cu creațiile sale Pentru creativitatea artistică a lui Leonardo, identificarea lui cu tatăl său a avut o consecință fatală El și-a creat creațiile și nu i-a mai păsat de ele, așa cum tatălui său nu-i pasă de el Grijile de mai târziu ale tatălui său față de el nu au putut schimba nimic în această dorință obsesivă, pentru că venea din impresiile primilor ani de copilărie În timpul Renașterii, ca și mai târziu, fiecare artist avea nevoie de un domn și patron de rang înalt, un patron care să-i dea ordine, în mâinile căruia să-i fie soarta Leonardo și-a găsit patronul în politica subtilă ambițioasă, iubitoare de lux, dar volubil și frivol Ludovik Sforza, poreclit Moreau La curtea lui din Milano, el * Aparent, Leonardo în acest loc al jurnalului a făcut și el o greșeală în numărarea fraților și surorilor, ceea ce se află într-o contradicție ciudată cu acuratețea notei ** Revinde Irod Notă ed Freud a petrecut cea mai strălucită perioadă din viața sa; cel mai mult și-a dezvoltat talentul, dovadă fiind Cina cea de Taină și statuia ecvestră a lui Francesco Sforza El a părăsit Milano înainte ca catastrofa să izbucnească asupra lui Ludovic Moreau, care a murit prizonier într-o închisoare franceză Când această știre despre patronul său a ajuns la Leonardo, el a scris în jurnalul său: „Ducele și-a pierdut pământul, proprietatea, libertatea și chestiunea întreprinsă de el nu a fost dusă până la capăt ” Este surprinzător și, bineînțeles, nu lipsit de semnificație că aici îi face patronului său același reproș pe care urma să-l arunce mai târziu asupra lui, de parcă ar fi vrut să-l facă cineva din categoria tati responsabili pentru ca si-a lasat lucrarile neterminate De fapt, nu a fost nedrept fata de duce * Dar dacă imitația tatălui său l-a rănit ca artist, atunci antagonismul față de tatăl său a fost o condiție infantilă a creativității sale la fel, poate, de mare în domeniul cercetării În comparația excelentă a lui Merezhkovsky, el arăta ca un om care s-a trezit prea devreme, când încă era întuneric și când toți ceilalți încă dormeau memoria în loc să lucreze cu mintea *** Astfel a devenit unul dintre primii exploratori moderni ai natură; a fost primul din vremea grecilor care a abordat secretele naturii, mizând doar pe observație și pe propria experiență, iar multe cunoștințe și previziune au fost răsplata curajului său Dar dacă a învățat să desconsidere autoritatea și să lase imitația „bătrânilor”, arătând spre studiul naturii ca pe calea către cunoașterea oricărui adevăr, atunci a repetat doar în cea mai înaltă sublimare accesibilă unei persoane convingerea care a avut deja format într-un băiat privind lumea surprins Dacă traducem acest lucru dintr-o abstracție științifică înapoi la o experiență personală concretă a unei persoane, atunci bătrânii și autoritatea vor corespunde tatălui său, iar natura este o mamă blândă și bună care l-a alăptat În timp ce în majoritatea oamenilor – la fel ca în antichitate – nevoia de a se ține de un fel de autoritate este atât de puternică, încât lumea li se pare zguduită dacă ceva amenință această autoritate, numai Leonardo s-ar putea descurca fără acest sprijin; nu ar fi fost în stare să facă asta dacă nu ar fi învățat să se descurce fără tată în primii ani de viață Îndrăzneala și independența cercetărilor sale științifice ulterioare sugerează o explorare sexuală infantilă neîngrădită de tatăl său, * Seidlitz, ibid , II, ** Ibid , p *** Saoimi, Conf fior , Leonardo da Vinci calitatea îi conferă o dezvoltare ulterioară Dacă cineva, ca Leonardo, a scăpat de intimidarea tatălui său în copilărie și a aruncat lanțurile de autoritate în cercetarea sa, atunci ar fi de necrezut să ne așteptăm să rămână credincios și să nu poată renunța la religia dogmatică Psihanaliza ne-a învățat să vedem legătura intimă dintre complexul tatălui și credința în Dumnezeu, ne-a arătat că un Dumnezeu personal, din punct de vedere psihologic, nu este altceva decât un tată idealizat și observăm zilnic că, tinerii * își pierd credința religioasă de îndată ce pe măsură ce le prăbuşeşte autoritatea tatălui Astfel, în complexul de părinți, descoperim rădăcinile nevoii religioase, Dumnezeul atotputernic, drept și natura binefăcătoare ne apar ca sublimarea maiestuoasă a tatălui și a mamei, în plus, reînnoirea și restaurarea ideilor din copilărie timpurie despre ambele , religiozitatea se explică prin neputința de lungă durată și nevoia de protecție a copilului uman Când, ulterior, află de adevărata sa neputință și impotență față de factorii puternici ai vieții, el reacționează la aceștia ca în copilărie și încearcă să le ascundă neputința prin reînnoirea vulturii protectori infantili Se pare că exemplul lui Leonardo nu respinge această viziune asupra credinței religioase Acuzații de necredință sau, la acea vreme, același lucru, de abatere de la credința creștină, i-au fost aduse deja în timpul vieții și au fost notate cu acuratețe în prima sa biografie, scrisă de Vasari * În cea de-a doua ediție a biografiei sale, publicat în , Vasari a dat drumul acestor note Înțelegem pe deplin că Leonardo, cunoscând sensibilitatea extremă a epocii sale față de problemele religioase, s-a abținut să-și exprime direct atitudinea față de creștinism în însemnările sale Ca cercetător, el nu a cedat deloc sugestiilor lui St scrieri despre crearea lumii, el a contestat, de exemplu, posibilitatea unui potop global și a crezut, la fel de încrezător ca oamenii de știință moderni din geologie, milenii Printre „profețiile” sale sunt multe care ar trebui să jignească un creștin sensibil, precum: ** Despre închinarea la sfintele icoane „Oamenii vor fi cu oameni care nu ascultă nimic, ai căror ochi sunt deschiși, dar nu văd nimic; îi vor contacta și nu vor primi niciun răspuns; ei vor cere favoruri de la cel ce are urechi și nu aude; vor aprinde lumânări pentru orbi” Sau: Despre plânsul în Vinerea Mare (p ) „În toată Europa, numeroase popoare deplâng moartea unei persoane care a murit în Est” * Muntz i e La religion de Leonardo, p și urm **Herzfeld pagina Z Freud Despre arta lui Leonardo se spunea că ultima reflectare a dogmatismului bisericesc a dispărut în figurile sale de sfinți, că le-a apropiat de originalele umane pentru a întruchipa în ele sentimente umane mărețe și frumoase Muter îl laudă pe Leonardo pentru că a cucerit decadența și a redat omenirii dreptul de a avea pasiuni și de a se deda cu bucurie la viață În notele în care Leonardo se adâncește în soluționarea marilor mistere ale naturii, există o expresie de admirație pentru Creator ca ultimă cauză a tuturor acestor mistere minunate, dar nimic nu indică dorința de a-și consolida legătura personală cu această puternică Zeitate Aforismele, în care Leonardo a pus înțelepciunea profundă a ultimilor săi ani de viață, respiră smerenia unui om care se supune legile naturii și nu așteaptă nicio ușurare de la bunătatea sau mila lui Dumnezeu Nu există aproape nicio îndoială că Leonardo i-a învins pe amândoi religie dogmatică și personală, iar prin munca sa de cercetare a fost foarte departe de viziunea asupra lumii a unui creștin credincios Conform opiniilor exprimate anterior cu privire la dezvoltarea sufletului copilului, putem presupune că subiectul primului studiu al lui Leonardo în copilărie a fost problemele sexualității Dar el însuși dezvăluie acest lucru destul de clar, legând dorința sa de cercetare cu fantezia unui zmeu El își prezintă lucrarea cu privire la problema zborului păsărilor așa cum a preordonat soarta Un pasaj foarte vag, cu sunet predictiv din însemnările sale, care tratează zborul păsărilor, este cea mai bună dovadă a interesului afectiv cu care a fost atras de dorința de a învăța el însuși arta de a zbura: „Ea va întreprinde, această pasăre mare, primul ei zbor de pe creasta Marii Lebede, umple lumea de uimire și toate scripturile cu laudă, iar slava veșnică va fi dată cuibului în care s-a născut” * Probabil, Leonardo spera că el însuși va putea într-o zi să zboare , și știm din visele care încheie această dorință ce fericire se așteaptă de la împlinirea acestei speranțe De ce mulți oameni visează că pot zbura? Psihanaliza răspunde la aceasta spunând că zborul sau a deveni pasăre doar maschează o altă dorință, care nu este doar o asociere verbală și materială care duce la soluție Dacă copiilor curioși li se spune că o pasăre mare, ca o barză, aduce copii mici, dacă anticii înfățișau Falusul ca înaripat, dacă în germană „Vogeln” este cea mai comună denumire pentru activitatea masculină, în rândul italienilor organul masculin este numit direct GiseIIo (pasăre), atunci acestea sunt doar mici verigi dintr-un lanț mare care ne arată că capacitatea de a zbura într-un vis nu este altceva decât dorința de a fi capabil de activitate sexuală Asta e devreme *După Herzfeld LdY, p „Marea Lebădă” este vârful Monto Cerero, lângă Florența Leonardo da Vinci dorinta infantila Dacă un adult își amintește de copilărie, i se pare o perioadă fericită, când se bucură de prezent și, nedorind nimic, se îndreaptă spre viitor; Prin urmare, adultul este gelos pe copii Dar copiii înșiși, dacă ar putea da informații despre asta, probabil că ar spune altceva Poate că copilăria nu este idila fericită care ni se pare mai târziu, dacă dorința de a deveni adult și de a face ceea ce fac adulții îi face pe copii să se străduiască să supraviețuiască rapid anilor copilăriei Această dorință le ghidează toate jocurile Dacă copiii, într-un moment în care curiozitatea este îndreptată spre explorarea sexuală, simt că un adult știe ceva grandios în acest domeniu misterios și atât de important în care le este interzis să cunoască și să acționeze, atunci se trezește în ei o dorință irezistibilă de a realiza acest lucru ei înșiși, iar această dorință o exprimă într-un vis sub forma unui zbor sau pregătesc această formă ascunsă de dorință pentru viitoare astfel de vise Astfel, aviația, care și-a atins în sfârșit scopul în timpul nostru, își are rădăcinile și în erotismul infantil Mărturisind că din copilărie a simțit o atracție personală deosebită față de problema zborului, Leonardo dovedește prin aceasta că curiozitatea din copilărie era îndreptată spre sexual; acest lucru trebuie să presupunem din studiile noastre despre copiii moderni Numai această problemă a scăpat de represiunea care l-a făcut ulterior pe Leonardo străin de sexualitate; din copilărie până la maturitatea intelectuală deplină, și-a păstrat interesul pentru această problemă, schimbându-i doar puțin sensul; și este foarte probabil că arta dorită, în sensul sexual primitiv, i-a urmat la fel de puțin ca arta mecanică și că amândouă au rămas dorințe de neatins pentru el Marele Leonardo, în general, în unele lucruri a rămas copil toată viața; se spune că toți oamenii mari păstrează ceva copilăresc în ei înșiși Ca adult, a continuat să se joace, drept pentru care le părea uneori ciudat și de neînțeles contemporanilor săi Când vedem că a făcut jucării mecanice iscusite pentru festivitățile de la palat și recepțiile ceremoniale, suntem nemulțumiți că artistul și-a irosit forțele pentru astfel de fleacuri El însuși, se pare, nu a fost fără plăcere să facă asta, pentru că Vasari relatează că a făcut asta chiar și atunci când nimeni nu l-a instruit: „Acolo (la Roma) a făcut aluat din ceară și, când era încă lichid, a orbit foarte priceput din ceară animalele s-au umplut de aer: când le umfla, zburau, când aerul ieșea, cădeau la pământ La o șopârlă rară găsită de grădinarul de la Belvedere, i-a atașat aripi din pielea luată de la o altă șopârlă, și i-a umplut cu mercur, încât se mișcau și tremurau când ea alerga; apoi i-a făcut ochi, o barbă și coarne, a îmblânzit-o, a pus-o într-o cutie și și-a îngrozit prietenii cu ea Adesea acestea S Freud jucăriile i-au servit să-și exprime ideile - „A dat intestinele de miel să fie curățate atât de curat încât să încapă în pumni; le-a adus într-o cameră mare, a pus câteva blănuri în camera alăturată, le-a atașat intestinele și le-a umflat astfel încât au umplut întreaga cameră și toată lumea a trebuit să fugă într-un colț; arătând cum au devenit treptat transparente și aerisite, arătând că la început au ocupat doar un loc mic, iar apoi s-au răspândit în toată camera, Leonardo i-a comparat cu un geniu „* Aceeași plăcere de a se juca cu ascunderea nevinovată și deghizarea iscusită este exprimată de fabulele și ghicitorile sale; acestea din urmă, scrise sub formă de „prevestiri”, sunt aproape toate cu semnificație, dar lipsite cu desăvârșire de inteligență Jocuri și glumele în care Leonardo îi plăcea să se angajeze uneori îi inducă în eroare biografii, care nu îi înțelegeau caracterul Manuscrisele milaneze ale lui Leonardo conțin, de exemplu, schițe de scrisori către „Diodarius Sirianul, guvernator al sfântului sultan al Babilonului”, în care Leonardo se prezintă ca un inginer trimis în aceste țări din Orient pentru a executa lucrări binecunoscute, se apără de acuzațiile de încetineală, face o descriere geografică a orașelor și munților și, în cele din urmă, povestește despre un mare fenomen natural care s-a petrecut acolo în timpul șederii sale ** Richter în a vrut să demonstreze din aceste pasaje că Leonardo era de fapt în slujba sultanului egiptean, a întocmit aceste note de călătorie acolo și chiar a adoptat religia mahomedană în est Starea acolo trebuia efectuată până în , adică înainte de mutarea sa la Milano la curtea ducelui Dar criticilor altor autori nu le-a fost greu să ghicească în descrierile călătoriei imaginare a lui Leonardo către Est ce au fost ele cu adevărat - fanteziile tânărului artist, pe care le-a creat pentru el însuși, în care el, probabil, și-a exprimat dorința de a vezi lumea și trăiește aventuri „Academia Vipsiana” este probabil aceeași creație a fanteziei, a cărei existență se presupune că se bazează pe cinci sau șase embleme mascate foarte abil, cu inscripții ale academiei *** Muntz, care a plasat un ornament similar * Vasari, p ** Pentru aceste litere și combinațiile asociate, vezi - Müuntz, pp şi colab ; textul lor și notele aferente din M Herzfeld, ibid , p etc *** În plus, a pierdut mult timp desenând împletituri din dantelă, unde firul putea fi urmărit de la un capăt la altul, deoarece descria un model complet în formă de inel; un desen foarte dificil și frumos de acest fel este în relief pe aramă cu cuvintele „Leonardus vinceci Academia” în mijloc, p Leonardo da Vinci pe coperta marii sale lucrări despre Leonardo, aparține celor puțini care cred în realitatea „Academiei Vinciana” Este foarte posibil ca aceasta dorinta de a juca sa fi disparut de la Leonardo la o varsta mai matura, ca a trecut si in activitatea de cercetator, care a fost ultima si cea mai inalta manifestare a personalitatii sale Dar faptul că a fost păstrat atât de mult timp ne arată cât de încet se desprinde de copilărie cineva care a experimentat la o vârstă fragedă o beatitudine erotică mai înaltă și mai târziu deja de neatins VI Nu poate exista nicio îndoială că cititorii moderni găsesc insipide toate biografiile scrise din punct de vedere patologic Ei spun că, examinând un om mare din punct de vedere al patologiei, nu se poate ajunge niciodată la înțelegerea semnificației și a activității sale; prin urmare, este doar o întreprindere zadarnică să studiezi exact pe ea ceea ce poate fi găsit cu același succes la orice altă persoană Dar o astfel de critică este atât de evident nedreaptă încât poate fi înțeleasă doar ca o scuză sau ipocrizie În general, patologia nu își propune să facă de înțeles activitatea unui mare om și, la urma urmei, nu se poate reproșa nimănui că nu a îndeplinit ceea ce nu a promis niciodată Adevăratele motive pentru această opoziție sunt destul de diferite Ele pot fi dezlegate dacă ținem cont de faptul că biografii sunt atașați de eroul lor într-un mod cu totul special Adesea aleg pe cineva ca obiect de studiu pentru că, din cauza sentimentelor personale, îl tratează cu efect deosebit În viitor, lucrează la idealizarea lui, cu scopul de a aduce marele om în categoria imaginilor lor infantile, cum ar fi, de exemplu, să reînvie ideea copilărească a tatălui Urmărind această dorință, ei șterg trăsăturile individualității din obiectul lor, netezesc rezultatele luptei vieții sale cu obstacolele interne și externe, nu recunosc în el nicio slăbiciune și imperfecțiune umană Și apoi ne oferă o imagine rece, străină, ideală a unei persoane pe care am putea-o simți aproape de tine Păcat că fac asta, pentru că în acest fel sacrifică adevărul de dragul iluziei și, de dragul fanteziei lor infantile, neglijează ocazia de a pătrunde în minunatele secrete ale naturii umane * Leonardo însuși, cu dragostea lui pentru adevăr și dorința de cunoaștere, nu ar refuza să încerce să dezlege țările mici • Această critică ar trebui aplicată nu numai biografiei lui Leonardo ' Z Freud la știrile și misterele firii sale, condițiile dezvoltării sale spirituale și intelectuale Examinându-l, îi facem cinste Nu îi diminuăm măreția studiind sacrificiul pe care l-a cerut dezvoltarea sa timpurie și comparând momentele care au impus personalității sale o trăsătură tragică de eșec Declarăm cu tărie că nu l-am clasat niciodată pe Leonardo printre nevrotici sau, într-o expresie nefericită, printre „pacienții nervoși ” Cine nu este mulțumit că îndrăznim să-i aplicăm deloc puncte de vedere extrase din patologie, se agață încă strâns de prejudecăți din care am reușit deja Nu mai credem că se poate trasa o linie ascuțită între sănătate și boală, între normal și nervos și că trăsăturile nevrotice trebuie luate ca dovadă a unei imperfecțiuni generale Știm acum că nevrotic simptomele sunt înlocuitori pentru anumite acțiuni reprimate pe care a trebuit să le desfășurăm într-o perioadă de tranziție de la copilărie la maturitate, că toți producem substituții similare și că doar numărul, intensitatea și distribuția lor dau în practică conceptul de boală și ne permit să gândim despre imperfecțiunea constituțională Prin semne mici din personalitatea lui Leonardo, trebuie să-l apropiem de acel tip nevrotic, care se numește tipul de obsesie ("Zwangstypus"), studiile sale sunt echivalate cu visele obsesive („Grubelzwang”) ale nevroticilor, întârzierile sale cu așa-numita lor abulie Scopul muncii noastre a fost de a explica întârzierile din viața sexuală a lui Leonardo și activitatea sa artistică Să ne lăsăm să facem o privire de ansamblu asupra a tot ceea ce am putea descoperi în cursul studiului dezvoltării psihicului său Nu avem cum să pătrundem în ereditatea lui, dar știm că circumstanțele accidentale din copilăria lui Leonardo au avut un efect negativ profund asupra lui O naștere nelegitimă îl privează de influența tatălui său până aproape de cel de-al cincilea an de viață și îl lasă în grija blândă a mamei sale, pentru care este singura consolare Mângâiat de ea și astfel dezvoltat sexual precoce, el era obligat să intre într-o fază a activității sexuale infantile, din care urmează un singur lucru - intensitatea explorării sale sexuale infantile Dorința de a vedea și de a cunoaște a fost trezită cel mai mult de impresiile sale din copilărie; zona bucală erogenă capătă un sens care durează pentru totdeauna Dintr-un comportament contrar ulterior, cum ar fi mila excesivă pentru animale, putem concluziona că în această perioadă a copilăriei nu i-a lipsit cruzimea Efortul viguros de represiune rupe această infatuare copilărească și stabilește condițiile care trebuie să apară la pubertate Leonardo da Vinci vanitate Aversiunea pentru tot ceea ce este extrem de senzual este rezultatul cel mai evident al transformării; Leonardo poate trăi ca un abstinent și poate părea fără sex Când valurile de excitație sexuală s-au trezit în tânăr, nu l-au îmbolnăvit, împingându-l spre surogate scumpe și dăunătoare; o mare parte a impulsului sexual, grație apariției timpurii a curiozității sexuale, a putut fi sublimată în dorința de cunoaștere în general și astfel a evitat reprimarea O parte mai mică, libidoul, a rămas în scopuri sexuale și reprezintă o viață sexuală atrofiată la adultul Leonardo Datorită reprimării libidoului față de mamă, această mică parte se transformă în homosexualitate și se exprimă în dragoste ideală pentru băieți În inconștient rămâne o fixare pentru mamă și pentru amintirile fericite ale relației lor; dar îngheață în stare pasivă Astfel, suma dorinței sexuale din sufletul lui Leonardo este distribuită între represiune, fixare și sublimare Dintr-o copilărie întunecată, Leonardo a apărut în fața noastră ca artist și sculptor Este posibil ca acest dar special să fi fost întărit de o trezire timpurie în primii ani ai copilăriei a instinctului de observație (Schutrieb) Am vrea să arătăm cum activitatea artistică pornește din impulsurile fundamentale ale sufletului, dacă mijloacele noastre nu ne-au trădat tocmai aici Așadar, ne mulțumim să lămurim faptul greu controversat că opera artistului dă dezvăluire și dorinței sale sexuale și arătăm spre informația despre Leonardo, raportată de Visari, că capetele femeilor zâmbitoare și ale băieților frumoși, i e imaginile cu obiectele sale sexuale au fost experiențele sale inițiale La început, în adolescență, Leonardo pare să lucreze liber, fără întârziere Întrucât în viața exterioară își ia tatăl ca model, la Milano, unde soarta i-a trimis un tată înlocuitor în persoana ducelui Ludovic Moreau, el trăiește o perioadă de putere creativă masculină și productivitate artistică Dar în curând viața lui confirmă observația că suprimarea aproape completă a vieții sexuale reale nu este cea mai favorabilă ieșire pentru activitatea dorinței sexuale sublimate Viața sexuală reală se reflectă în această activitate, prin urmare, activitatea și capacitatea de a lua o decizie rapidă încep să slăbească, tendința de a ezita și a amâna, aparent, dăunează deja în Cina cea de Taină și decide, sub influența deficiențelor tehnologiei, soarta acestei mari lucrări Astfel, încetul cu încetul decurge la Leonardo un proces care poate fi echivalat cu un proces regresiv la nevrotici Artistul, care s-a dezvoltat în perioada pubertății, lasă loc cercetătorului care a fost hotărât în copilărie; al doilea Z Freud sublimarea eforturilor sale erotice se retrage înaintea celor formate mai devreme, la prima reprimare El devine cercetător, mai întâi slujindu-și arta, apoi - independent de ea - și părăsind-o Odată cu pierderea patronului, care l-a înlocuit pe tatăl său, și cu întunecarea vieții sale, acest înlocuitor regresiv crește din ce în ce mai mult El devine „impacientissimo al reppéio”, după cum scrie corespondentul margravinei Isabella d'Este, care cu siguranță dorea să aibă un alt tablou de el * Copilăria lui îndepărtată a avut putere asupra lui Însă cercetarea, care a înlocuit-o acum cu creativitatea artistică, pare să poarte unele dintre trăsăturile care alcătuiesc semnele distinctive ale impresiilor inconștiente - insatiabilitatea, persistența de neclintit, lipsa capacității de adaptare la circumstanțe La vârsta adultă, după cincizeci de ani, în acea perioadă a vieții în care viața sexuală a femeii tocmai s-a stins, iar libidoul bărbatului face adesea un alt salt viguros, la Leonardo are loc o nouă schimbare Trăsături și mai profunde ale caracterului său devin active din nou, iar această nouă regresie este favorabilă artei sale, care este gata să dispară Întâlnește o femeie care trezește în el amintiri ale zâmbetului fericit, plin de entuziasm al mamei sale, iar sub influența acestei dorințe izbucnește din nou în Leonardo, care l-a condus pe maestru la începutul experimentelor sale artistice, la sculptarea femeilor zâmbitoare Pictează „Mona Lisa”, „Sfânta Ana în trei” și o serie de tablouri pline de mister, remarcate printr-un zâmbet misterios Astfel, datorită celor mai timpurii experiențe emoționale erotice, el sărbătorește din nou triumful, depășind din nou întârzierea în arta sa Acest ultim salt în dezvoltarea lui se pierde sub influența apropierii de bătrânețe Intelectul său a ajuns chiar mai devreme la culmea creației, iar viziunea sa asupra lumii și-a lăsat timpul mult în urmă Mai sus, am dat argumente care îmi dau dreptul să înțeleg în acest fel cursul dezvoltării lui Leonardo, să-i dezmembram viața în acest fel, să-i explic fluctuațiile între artă și știință Dacă, în legătură cu această expunere, trebuie să aud verdictul chiar de la prieteni și experți în psihanaliza că am scris pur și simplu un roman psihologic, atunci voi răspunde că, desigur, nu supraestimez fiabilitatea concluziilor mele Eu, împreună cu alții, am cedat farmecul emanat de acest om mare și misterios, în a cărui natură se simt pasiuni puternice, care, însă, s-au manifestat atât de supus Dar oricare ar fi adevărul despre viața lui Leonardo, nu putem abandona încercarea de a-l fundamenta psihanalitic mai devreme, „Seidlitz, II, p Leonardo da Vinci decât nu putem rezolva o altă problemă Trebuie să definim în termeni generali granițele pe care psihanaliza trebuie să le respecte atunci când scrie o biografie Materialul pentru cercetarea psihanalitică este date din istoria vieții individului, accidente, evenimente și influențe ale mediului, precum și informații despre răspunsul individului la aceasta Pe baza cunoașterii mecanismului mental, psihanaliza încearcă să înțeleagă esența individului în mod dinamic, în funcție de reacția acestuia, să-i descopere impulsurile mentale inițiale și transformarea și dezvoltarea lor ulterioară Dacă acest lucru reușește, atunci din interacțiunea dintre natura și soarta, forțele interne și factorii externi, comportamentul de viață al individului devine clar Atunci când o astfel de încercare, ca poate în cazul lui Leonardo, nu duce la concluzii corecte, atunci vina aici nu este în eroarea sau imperfecțiunea metodei de psihanaliza, ci în inexactitatea și deficitul materialului, informațiilor disponibile despre această persoană Eșecul, așadar, este doar vina autorului biografiei, care a forțat psihanaliza să lucreze cu un material atât de insuficient Dar chiar și cu cel mai larg material istoric la dispoziție și cu o bună cunoaștere a mecanismului psihic, cercetarea psihanalitică nu poate dovedi în două puncte importante că inevitabilitatea individului ar putea deveni doar aceasta și nu aceea Cu Leonardo, ar fi trebuit să înțelegem că accidentul nașterii sale nelegitime și dragostea pasională a mamei sale au avut cea mai decisivă influență asupra formării caracterului său și asupra destinului său de mai târziu, deoarece represiunea sexuală care a venit după această fază a copilăriei a împins Leonardo să-și sublimeze libidoul într-o pasiune pentru cunoaștere și și-a determinat în continuare pasivitatea sexuală Dar această reprimare după prima mulțumire erotică infantilă nu ar fi trebuit să fie inevitabilă; în altul, s-ar putea să nu fi avut loc sau ar fi fost exprimat într-o măsură mult mai mică Trebuie să recunoaștem aici o anumită libertate care nu poate fi prevăzută de psihanaliza De asemenea, se poate prezenta rezultatul acestei represiuni ca fiind singurul posibil Un altul, poate, nu ar fi suficient de norocos pentru a împiedica reprimarea părții principale a libidoului prin sublimarea lui în curiozitate; în împrejurări similare cu cele ale lui Leonardo, el ar fi îndurat o întârziere mintală prelungită sau o poftă irezistibilă pentru o nevroză de compulsiune Două trăsături ale lui Leonardo rămân neexplicate de munca psihanalitică: înclinația sa excepțională pentru represiune și capacitatea remarcabilă de a sublima pulsiunile primitive Unitățile și transformările lor sunt tot ce poate face psihanaliza Dar apoi face loc cercetării biologice Z Freud dozare Tendința de a reprima, precum și capacitatea de a sublima, suntem forțați să atribuim fundamentelor organice ale caracterului, iar asupra lor este deja ridicată o suprastructură psihică Întrucât talentul și performanța artistică sunt strâns legate de sublimare, trebuie să adăugăm că esența activității artistice este și ea inaccesibilă psihanalizei Biologia modernă tinde să explice principalele trăsături ale esenței organice a omului prin combinarea principiilor masculine și feminine în materie Dar să nu lăsăm pământul cercetării pur psihologice Scopul nostru rămâne, ca și până acum, să găsim o legătură între experiențele exterioare și reacția personalității la acestea cu pulsiunile sale Dacă psihanaliza nu ne explică motivele talentului artistic al lui Leonardo atunci el, cu toate acestea, ne face clare manifestările și defectele talentului său Se pare, la urma urmei, că doar o persoană care a supraviețuit copilăriei lui Leonardo ar putea scrie „Mona Lisa” și „Sf Anna”, condamnă lucrările sale la o soartă atât de tristă și progres atât de irezistibil în domeniul cunoașterii, de parcă cheia toată creația și eșecul lui stă în fantezia din copilărie a zmeului Dar este posibil să ne bazăm pe rezultatele unui studiu care acordă o importanță atât de mare în soarta unei persoane accidentelor de naștere? Soarta lui Leonardo, de exemplu, depinde de nașterea sa nelegitimă și de sterilitatea primei sale mame vitrege, Donna Albiera? Cred că acest reproș este nedrept; dacă șansa este considerată nedemnă de a ne decide soarta, atunci aceasta este o întoarcere la viziunea asupra lumii, victoria asupra căreia Leonardo a pregătit-o când a scris că soarele este nemișcat Desigur, suntem jigniți că un Dumnezeu drept și o bună Providență nu ne protejează în mod corespunzător de asemenea influențe în cea mai lipsită de apărare a vieții noastre Dar, în același timp, uităm de bunăvoie că, în esență, totul în viața noastră este întâmplător, începând de la concepția noastră din cauza întâlnirii unui spermatozoid cu un ovul Împărțirea determinismului vieții noastre între „necesitățile” constituției noastre și „accidentele” copilăriei noastre în special nu poate fi încă determinată; dar în ansamblu nu poate exista nicio îndoială cu privire la importanța tocmai primilor noștri ani de copilărie Încă nu ne înclinăm suficient în fața naturii, care, în cuvintele vagi ale lui Leonardo, care amintesc de discursurile lui Hamlet, „este plină de nenumărate cauze care nu au fost niciodată trăite” (La natura e piena d’infinite ragioni che non furono mai in Isperienza) * Fiecăruia dintre noi, ființele umane, corespunde unuia dintre nenumăratele experimente în care aceste ragioni (cauze) ale naturii urmează să fie experimentate Herzfeld, adică pagina Anexa Literatură Augustin, Sfântul Confesiuni Tradus de Francis Joseph Sheed Londra-don și New York, Barlach Ernst fin selbsterzahtles Leben Berlin, Buber, Martin Die chassidischen Bucher Hellerau, Budge, EA Wailis Zeii egiptenilor Londra, , voi Burckhardt, Jacob Civilizația Renașterii în Italia Tradus de SGCMiddlemore Londra și New York, Buckhardt, Jacob scrisori Selectat, editat și tradus de Alexander Dru-London și New York, Curtius, Ernest Robert James Joyce și lui Ulysses Zurich, Douglas, R Langton Leonardo da Vinci- Viața Lui și Pozele Lui Chicago, Du Bois-Reymond, F „Uber die archetypische Bedingtheit des erstgebore-nen Sohnes und seiner Mutter” Schweizensche Zeitschrift fur Psychologie (Berna), IX ( ) Eckermann Johann Peter Convorbiri cu Goethe Tradus de ROMoon Londra [ ] Euripide Bacchae Tradus de Gilbert Murray Londra și New York, Feldhaus, Franz Maria Leonardo der Techniker und Erfinder Jena, [Fierz-David, Linda], Visul lui Poliphilo Relatat și interpretat de Linda Fierz-David Tradus de Mary Hottinger New York (Seria Bollingen), Franger, Wilhelm The MHIennium of Hieronymus Bosch: Outlines of a New Interpratation Traducere de Eithne Wilkins și Ernst Kaiser Londra și New York, Freeman, Kathleen Ancilla la filozofii presocratici Cambridge, Mass și Londra, Gilbert, Stuart „Ulysses” de James Joyce: Un studiu New York și Londra, Gutman, Bruno Die Stammeslehren der Dschagga (Arbeiten zur Entwid-kungspsychologie, , , ), Munchen, - vol Herzfeld, Mary (ed ) Leonardo da Vinci, der Denker, Forscher und Poet, Leipzig, ; Ed a IV-a, Jena, Holderlin, Johann Christian Friedrich holderlin Tradus de Michael ham-burger New York, Holl, Moritz Fin Biologe aus der Wende des XV Jahrhundert: Leonardo da Vinci Graz, Apendice Horaţiu Satire, Epistole și Ars poetica Cu o traducere în engleză de HRFairclough Londra și New York (Loeb Classical Library), Horapollo Hieroglifele lui Horapollo Tradus și editat de George Boas (Bollingen Series XXIII) New York, Huxley, Aldous Ușile percepției Londra și New York, I Ching sau Cartea Schimbărilor Tradus de Cary F Baynes din traducerea germană a lui Richard Wilhelm a -a edn ( voi ) Princeton (Bollingen Series XIX) Londra, Jaffe, Aniela „Bilder und Symbole aus ETAHoffmanns Marchhen Der Goldene Topf” În: C G Jung Gestaltungen des Unbewussten Zurich, Jensen, Wilhelm Gradiva: ein pompejanisches Phantasiestuck Dresda și Leipzig, James, William Varietățile experienței religioase New York, -Traducere rusă W James Varietatea experienței repigio, S P , Andreev și fiii, Jeremias, Alfred Handbuch der Altorientalischen Geisteskultur Leipzig, ; Ediția a II-a, Berlin și Leipzig, Joyce, James Trezirea lui Finnegan Londra și New York, scrisori Editat de Stuart Gilbert New York și Londra, un portret al artistului ca tânăr (Biblioteca Călătorilor) Londra, (Ed originală, ) Ulise Paris, tipărirea a -a, Lucrări în curs Serial în: tranziție (Paris), (mai ) - (noiembrie ) Jones, Ernest Viața și opera lui Sigmund Freud, Voi II New York, Jung, C G Aion: Researches into the Phenomenoligy of the Seif (Collected Works, vol , part ii) New York and London, "Despre Nature of the Psyche" În : Collected Works, voi Practica de Psihoterapie Opere colectate, voi şaisprezece „O abordare psihologică a dogmei Treimii” În: Psihologie și religie: Vest și Est Tradus de RFCHull (Collected Works, Voi II) New York and London, - Traducere rusă in carte C G Jung Răspunde lui Iov M , Canon, tipuri psihologice Traduceți prin RFCHull (Collected Works, Vol ) Princeton and London, - Pyc nep C G Jung Tipuri psihologice S P , Yuventa, M , Progresul-Univers, Psihologie și Alchimie Traduceți prin RFCHull (Collected Works, Vol ) New York and London, , nd end , rev , Relațiile dintre Ego și inconscient În: Două eseuri de psihologie analitică Traduceți prin RFCHull (Collected Works, Voi ) New York and London, , nd end , rev , - Pyc nep in carte C G Jung Psihologia inconștientului, M , Canon, "O revizuire a teoriei complexe" În: Structura și dinamica psihicului Mulțumită de RFCHull (Collected Works, Vol ) New York și Londra, Simboluri ale transformării Tradus de RFCHull (Opere colectate, Vol ) New York și Londra, Wotan" In: Collected Works, voi , Apendice -și Kerenyi, C Eseuri despre o știință a mitologiei, tradus de RF C Hull New York (Bollingen seria XXII), (sfârșitul Londra, , intitulat Introduction to a Science of Mythology) Kerenyi, C Asklepios Imaginea arhetipală a existenței medicului, tradusă de Ralph Manheim (Imagini arhetipale în Creek Religion, ) New York (Seria Bollingen LXV) și Londra, - „Kore” În CGJung și Kerenyi, Essayson a Science of Mythology, qv Koch, Rudolf Cartea Semnelor Tradus de Vyvyan Holland Londra, Lanzone, Ridolfo Vittorio Dizionario di mitologia egizia Torino, - Leo Herbaeus The Philosophy of Love (Dialoghi d'amore) Traducere de F Friedeberg-Seely și Jean H Barnes Londra, Leonardo da Vinci Opere literare Vezi Richeter JP Tout l'aeuvre pemt de Loenard de Vinci Introducere de Paul Valery Paris, ——— Traktat von der Malerei (Trattato della Pittura) Editat de Mary Herzfeld Jena, viaţă New York, iulie * MacCurdy, Edward (ed ) Caietele lui Leonardo da Vinci Londra și New York, , voi Neumann, Erich Amor și psihic, dezvoltarea psihică a femininului Un comentariu la poveste de Apuleius Tradus de Ralph Manheim New York (Bollingen Series LIV) și Londra, "Die Bedeutung des Erdarchetyps fur die Neuzeit" Eranos-Jahrbuch (Zurich, ) Marea Mamă Tradus de Ralph Manheim New York (Bollingen seria XLVII) și Londra, - Kulturentwicklung und Religion (Umkreisung der mitte, I ) Zurich, - „Mystical Man” În: The Mystic Vision lucrări din Eranos Yearbooks, Princeton (Bollingen Series XXX) și Londra, - „Die Psyche und die Wandlung der Wirklichkeitsebenen” Eranos-Jahrbuch (Zurich, ) - Psihologie aprofundată și o nouă etică Traducere de Eugene Rofle New York, - Zur psychologie des Weibchen (Umkreisung der Mitte, II) Zurich, - „Zur psychologischen Bedeutung des Rutys” Eranos-Jahrbuch (Zurich, ) De asemenea, în Lukturentwicklung und Religion , qv Nietsche, Friedrich Wilhelm „Oameni și țări” tradus de JMKennedy În: Complete Works, editat de Oscar Levy, voi Edinburgh și Londra, Otto, Rudolf „Spontanee Erwschen des sensus numinis” În: Das Gefuhl des Uberweltlichen Munchen, Pater, Walter Renașterea: Studii de artă și poezie Londra, Pfister, Oskar „Kryptolalie, Kryptographie und unbewusstes Vexierbild bei Normalen”, Jahrbuch fur psychoanalytische und psychopathologische Forschunger (Leipzig), V ( ) Apendice Portman, Adolf Das Tierals soziales Wesen Zurich, Quispel, Golles Gnoza ca Weltreigion Zurich, Richter, Irma A (ed ) din Caietele lui Leonardo da Vinci Cu comentarii (Clasicii cuvântului) Londra și New York, Richter, Jean Paul (comp și ed ) Operele literare ale lui Leonardo da Vinci nd end , New York și Londra, vol Rilke, Raines Maria Corespondență în versuri cu Erika Mitterer Tradus de N K Cruikshank Londra, ”Die Worte des Herrn an Johannes auf Patmos” în: Gedichte - Wiesbaden, Tradus aici de JMCohen; nepublicat Schiller, Johann Christoph Friedrich von „Ober naive und sentimentale Dichtung” În: Schillers Werke Editat de Arthur Kurscher Voi , Berlin, Sethe, Kurt Hemnch (ed Die alt-aegypischen Pyramidentexte, nach den Papierabdrucken und Photographien des Berliner Museums Leipzig, - , voi Simenauer, E R Rainer Maria Riike, Legende und Mythos Frankfrurtt aM, Spengler, Oswald Declinul E/esf Tradus de Charles Francis Artkinson New York, , vol în I (Spinoza, Baruch) Scurtul tratat al lui Spinoza despre Dumnezeu, om și bunăstarea lui Traducere de A Wolf Londra, Thomson, George Egeea preistorică Studii în societatea greacă antică, Vol l) Londra, Trithemius, Johannes De laudibus Sanctissimae Matris Annae tractatus Mams, Vaillant, George C Aztecii din Mexic (Penguin Books) Harmondsworth, Vassari, Giorgio The Livesofthe Painters Tradus de ABHinds (Clasici ale Templului) Londra, voi Wilhelm, Hellmuth Schimbare: opt prelegeri despre I Ching New York (Bollin-gen seria LXII) și Londra, Wilhelm, Richard DerMensch und das Sein Jena, Wilhelm, Hellmuth Secretul Florii de Aur Cu o prefață și un comentariu de CGJung Tradus de Cary F Baynes New York și Londra, ; Ed a II-a, - Traducere rusă in carte Ch Luk Secretele meditației chineze M „ Refl-book Woifflin, Heinrich Artă clasică Tradus de Peter și Linda Murray Londra, Pentru achizițiile angro de cărți publicate de REFL-book și Wackler, vă rugăm să contactați: Moscova, SA „Intonika”, reprezentant general al editurii „REFL-book” st Sadovo-Spasskaya, d Z, tel ( ) - - fax ( ) - - Guiev, editura „Vakler” , bulevardul Lesi Ukrainky tel ( ) - - fax ( ) - - Cititorii noștri pot cumpăra oricând cărțile care îi interesează despre ezoterism, psihologie și filosofie la următoarele adrese: La Moscova: DK „Druzhba”, str Verkhnyaya Pervomayskaya, , tel - - Stația de metrou „Arbatskaya”, bulevardul Kalinina, Casa Cărților Pentru a primi cărți și cataloage ale editurii prin poștă, vă rugăm să contactați: , Moscova, PO Box Pozharsky A B Gno; a lui Li New al -lea de unp Dicl K Jung, E Neumann Psihanaliza si arta Traducere din engleză - M : REFL-book, » K : aiter - p Seria „Psihologie actuală” ISBN - - - (carte REFL) ISBN - - - (Wakler) O colecție de lucrări ale psihologilor de seamă C G Jung și E Neumann dedicate relației unei persoane de artă cu cultura țării sale și propriul „eu” Sunt oferite lucrări despre Picasso, romanul lui D Joyce „Ulysses”, poezie, arhetipul Mamei în operele lui Leonardo da Vinci, legătura dintre lucrările lui M Chagall cu inconștientul și alte probleme psihologice în artă, rolul artei contemporane în vremea noastră sunt considerate Rar vol BBC UDC A ' artt da, Multumesc Mg nouăsprezece сі< de ss $ R( Publicație de știință populară C Jung, E Neumann Psihanaliza și arta Editor E Maslyuk Responsabil pentru eliberarea îl N Zakharenko Editor de artă V A Serdyukov Editare tehnică O A Zavadskaya Aspectul computerului M P Shchirenko S Predată la data de Semnat pentru publicare la aprilie Format х /zg Hârtie tipografică N Revista Typeface - tocată Imprimare cu FPP Pech foile Conv cuptor foile , Tiraj Ordin Nr - Editura REFL-book, Moscova, rd Tverskaya-Yamskaya, / Licență LR Nr din Tipărit de pe un computer de la Întreprinderea șefă a Asociației Republicane de Producție „Polygraphkniga”, , Kiev, str Dbvzhenko, M V Chekulaev Risc- management managementul riscului financiar bazat pe analiza volatilității іtsalpina Yashіi p l v l și sh e r Moscova UDC , : , BBK Editor T Gudkova Chekulaev M Managementul riscului: managementul riscului financiar bazat pe analiza volatilității - Moscova: Editura Alpina, - p ISBN - - - Managementul riscului este componenta principală a succesului în lumea finanțelor și investițiilor Astăzi, trei sferturi din eforturile companiilor concentrate pe viitor sunt cheltuite pe managementul riscurilor Oamenii de afaceri și investitorii de succes sunt cei care știu să găsească un echilibru între risc și rentabilitate, iar acest lucru necesită metode eficiente de management al riscului Această carte prezintă concepte de management al riscului de volatilitate a prețurilor care oferă un mecanism puternic pentru generarea de profit atât pe piețele financiare, cât și în afacerile reale Dezvăluirea consecventă a tuturor etapelor: de la elementele de bază ale strategiilor de volatilitate până la modalitatea practică de aplicare a acestora pe piețele financiare și în afaceri reale, pune această publicație într-o serie de ghiduri practice pentru investitori și manageri de risc Este destinat unei game largi de cititori: manageri, finanțatori, profesioniști în domeniul riscului, specialiști în industria investițiilor, precum și investitorilor obișnuiți interesați de utilizarea eficientă a capitalului și managementul riscului UDC : BBK Toate drepturile rezervate Nicio parte a acestei cărți nu poate fi reprodusă sub nicio formă sau prin orice mijloc fără permisiunea scrisă a proprietarului drepturilor de autor © M Chekulaev, © Alpina Publisher — ISBN - - - design, layout, Cuprins De la autor cinci Capitolul Noțiuni de bază nouă Prima cunoștință Matematică necesară Volatilitatea implicită Modificarea modelului de stabilire a prețurilor opțiunilor − limitarea volatilităţii Riscurile calculelor de volatilitate implicită Probleme de model Volatilitatea istorică – o privire de ansamblu asupra problemei Rezumat Capitolul Informații necesare Delta Expunere Gamma Vega Theta Ro Sintetice Rezumat Capitolul Introducere în tranzacționarea cu volatilitate Beneficii cheie Strategii de volatilitate Ipoteze Bazele creării strategiilor de volatilitate Riscuri şi Comportament Strategic Rezumat Capitolul Crearea și evaluarea unei strategii Metode de analiză Definirea unei clase de strategie Crearea unei strategii DIN Planul de management al riscului Rezumat Capitolul Managementul riscului Privire de ansamblu asupra situaţiei Rehedging la intervale fixe Delta - Vii neutru Acoperirea Delta-Gamma Theta Rehedging Reheadging „empiric” Punând totul laolaltă Rezumat capitolul Riscuri fatale Evaluarea riscurilor inevitabile Probleme de evaluare a riscurilor și rentabilității Evaluarea rezultatelor financiare De ce strategiile de volatilitate pot depăși performanțe metode tradiționale Rezumat Capitolul Beneficiile volatilității cumpărării Dezavantajele volatilității cumpărării Beneficiile vânzării volatilității Dezavantajele volatilității vânzării Exemple de strategii de volatilitate Rezumat Capitolul Concepte mai avansate Utilizarea sinteticelor Sintetice în reîncărcare Gestionarea riscului strategiilor standard de opțiuni Găsirea expunerii și a prețurilor pentru reechilibrare Metoda empirică pentru determinarea expunerii Rezumat Capitolul Stoc Futures pe mărfuri Futuri financiare Produse noi Rezumat Capitolul Volatilitatea în programele de management al riscului Utilizarea strategiilor de volatilitate atunci când se gestionează riscul valutar Volatilitatea în gestionarea riscului preţului de producător Evaluarea eficacităţii managementului riscului Opțiuni de producție - un nou concept managementul riscurilor Intervențiile valutare sunt efectuate în mod eficient Rezumat Capitolul I Produse financiare structurate și volatilitate Introducere în produsele financiare structurate Crearea produselor financiare structurate Gestionarea riscurilor inevitabile Rezumat Concluzie Glosar de termeni tehnici 